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NL1. Informatie over deze gebruiksaanwijzing
Hartelijk dank, dat u voor ons product heeft gekozen. Wij wensen u veel 
plezier met het apparaat.
Lees de veiligheidsvoorschriften aandachtig door, voordat u het appa-
raat in gebruik neemt. Neem de waarschuwingen op het apparaat en in 
de gebruiksaanwijzing in acht.

Houd de gebruiksaanwijzing altijd binnen handbereik. Wanneer u het apparaat ver-
koopt of doorgeeft, geef van ook deze gebruiksaanwijzing door omdat dit een we-
zenlijk onderdeel van het product is.

1.1. Tekenuitleg
Als een tekstgedeelte is gemarkeerd met een van de volgende waarschuwingssym-
bolen, moet het in de tekst beschreven gevaar worden vermeden om de daar be-
schreven mogelijke consequenties te voorkomen.

GEVAAR!

Waarschuwing voor acuut levensgevaar!

WAARSCHUWING!

Waarschuwing voor mogelijk levensgevaar en/of 
ernstig onomkeerbaar letsel!

VOORZICHTIG!

Waarschuwing voor mogelijk middelzwaar of gering 
letsel!

OPMERKING!

Neem de aanwijzingen in acht om materiële schade 
te voorkomen!

Verdere informatie over het gebruik van het apparaat!

OPMERKING!
Volg de aanwijzingen in de bedieningshandleiding op!
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WAARSCHUWING!

Waarschuwing voor het risico op elektrische schok-
ken!

WAARSCHUWING!

Waarschuwing voor risico's door hoog geluidsvolu-
me!

•  
Opsommingsteken/informatie over gebeurtenissen die zich tijdens 
de bediening kunnen voordoen

   Advies over uit te voeren handelingen

Verklaring van conformiteit (zie het hoofdstuk „Verklaring van con-
formiteit“): Producten die met dit symbool zijn gemarkeerd voldoen 
aan de eisen zoals vastgelegd in de EG-richtlijnen.

Veiligheidsklasse II

Elektrische apparaten van veiligheidsklasse II zijn elektrische appara-
ten die volledig zijn omgeven met dubbele en/of versterkte isolatie 
en geen aansluitmogelijkheden voor een aarddraad hebben. De be-
huizing van een elektrisch apparaat van veiligheidsklasse II dat volle-
dig door isolatiemateriaal is omgeven kan gedeeltelijk of volledig de 
extra of versterkte isolatie vormen.
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NL1.2. Gebruik voor het beoogde doel
Dit is een elektronisch IT-apparaat dat tevens geschikt is voor multimediatoepassin-
gen. Dit toestel dient voor het ontvangen en weergeven van televisieprogramma’s. 
De verschillende aansluitmogelijkheden maken uitbreiding mogelijk van de ont-
vangst- en weergavebronnen (ontvanger, DVD-speler, DVD-recorder, videorecorder, 
PC, etc.). Dit toestel biedt u vele gebruiksmogelijkheden:
Het toestel is uitsluitend bedoeld voor particulier gebruik en niet voor industriële of 
zakelijke toepassingen.
• Let er op dat de garantie vervalt bij ondoelmatig gebruik:
• Wijzig niets aan uw toestel zonder onze toestemming en gebruik geen randap-

paratuur die niet door ons is goedgekeurd of geleverd. 
• Gebruik alleen door ons geleverde of goedgekeurde onderdelen en accessoires.
• Neem alle informatie in deze handleiding in acht, met name de veiligheidsvoor-

schriften. Elke andere toepassing wordt beschouwd als ondoelmatig gebruik en 
kan letsel of materiële schade veroorzaken.

• Gebruik het toestel niet in extreme omgevingsomstandigheden.
• Dit toestel is uitsluitend geschikt voor gebruik in droge omgevingen binnens-

huis. 
• Dit toestel is niet geschikt als computerbeeldscherm voor kantoortoepassingen. 

2. Inhoud van de levering
Controleer de levering op volledigheid en informeer ons binnen 14 dagen na aan-
koop als de levering niet compleet is.

Het door u gekochte product hoort het volgende te bevatten:
• Ultra-hd-tv
• Afstandsbediening (RC1821) incl. 2x batterijen 1,5 V AAA
• YUV-adapter
• AV-adapter
• Pootjes incl. bouten
• Documentatie

GEVAAR!

Verstikkingsgevaar

Er bestaat verstikkingsgevaar door het inslikken of het 
onjuiste gebruik van verpakkingsfolie.

  Houd het verpakkingsmateriaal, zoals folie of plastic 
zakken, uit de buurt van kinderen.
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3.  Veiligheidsinstructies

3.1. Veilige werking
 – Controleer het apparaat op schade voordat u het voor het 

eerst gaat gebruiken. Een defect of beschadigd apparaat 
mag niet in bedrijf worden genomen.

 – Dit apparaat kan gebruikt worden door kinderen vanaf 8 
jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintu-
iglijke of geestelijke vermogens of met onvoldoende erva-
ring en kennis, mits deze personen onder toezicht staan of 
worden geïnstrueerd in het gebruik van het apparaat zodat 
zij de daarmee samenhangende gevaren begrijpen.

 – Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging 
en onderhoud door de gebruiker mogen niet zonder toe-
zicht door kinderen worden uitgevoerd.

GEVAAR!

Verstikkingsgevaar!

Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed! Verpakkings-
folie kan worden ingeslikt of verkeerd worden gebruikt. 
Hierdoor bestaat gevaar voor verstikking!

  Houd het verpakkingsmateriaal, zoals folie of plastic 
zakken, uit de buurt van kinderen.

WAARSCHUWING!

Gevaar voor een elektrische schok!

Gevaar voor elektrische schok, kortsluiting en brand!
  Open nooit de behuizing van de smart-tv en leid 
geen voorwerpen via de sleuven en openingen naar 
binnen in de behuizing van de smart-tv.
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NL
WAARSCHUWING!

Oververhitting! Brandgevaar!

Oververhitting kan leiden tot beschadigingen aan de 
smart-tv en brandgevaar veroorzaken!

  De sleuven en openingen van het tv-toestel dienen 
voor de ventilatie. Dek deze openingen niet af met 
kranten, tafelkleden, gordijnen etc.

 – Oefen geen druk uit op het display. Het gevaar bestaat dat 
het glas van het beeldscherm breekt.

 – De afstandsbediening is uitgerust met een infrarooddiode 
van klasse 1. Bekijk de led niet met optische apparatuur.

VOORZICHTIG!

Gevaar voor letsel!

Bij een gebroken display bestaat gevaar voor letsel!
  Raak het scherm niet met uw vingers of met scherpe 
voorwerpen aan om beschadigingen te voorkomen.

  Trek beschermende handschoenen aan en pak de 
gebarsten delen in.

  Was vervolgens uw handen met zeep omdat niet kan 
worden uitgesloten dat er chemicaliën zijn vrijgeko-
men.

  Stuur de kapotte onderdelen voor deskundige afvo-
er naar uw Service Center.

 – Koppel het apparaat in noodgevallen meteen los van het 
net en gebruik het pas weer als het door een deskun-
dig persoon of de klantendienst is gecontroleerd. Er is on-
der andere sprake van een noodsituatie als er bijvoorbe-
eld rook of ongewone geluiden uit het apparaat komen, als 
water is binnengedrongen of het als netsnoer of de behui-
zing beschadigd is.
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Neem contact op met de klantenservice indien:
 – het netsnoer geschroeid of beschadigd is
 – vloeistof in het apparaat is binnengedrongen
 – het apparaat niet correct functioneert
 – het apparaat is gevallen of de behuizing beschadigd is
 – er rook uit het apparaat komt

3.2.  Plaats van opstelling 
 – De wandmontage van het tv-toestel mag niet meer dan 2 m 

bedragen. Het apparaat moet worden gemonteerd op ste-
vige oppervlakken zoals cement of beton.

 – Nieuwe apparaten kunnen gedurende de eerste gebruik-
suren soms een typische, onvermijdelijke maar volstrekt 
ongevaarlijke geur afgeven, die na verloop van tijd steeds 
minder wordt. Om geuroverlast zoveel mogelijk te beper-
ken adviseren wij om de ruimte regelmatig te ventileren. 
We hebben er bij de ontwikkeling van dit product voor ge-
zorgd dat we ruim onder de geldende grenswaarden zijn ge-
bleven.

 – Bescherm uw smart-tv en alle aangesloten apparatuur te-
gen vocht en vermijd stof, hitte en direct zonlicht. Als deze 
instructies niet in acht worden genomen kan dit storingen 
of schade aan de smart-tv veroorzaken.

 – Gebruik het apparaat niet in de buitenlucht. Het apparaat 
kan door invloeden van buitenaf, zoals regen, sneeuw etc. 
beschadigd raken.

 – Het apparaat mag niet worden blootgesteld aan drup- of 
spatwater. Plaats geen voorwerpen die met vloeistof zijn 
gevuld, zoals vazen, op of in de buurt van het apparaat. 
Deze voorwerpen kunnen omvallen, waarbij de vloeistof 
de elektrische veiligheid kan aantasten.
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OPMERKING!

Gevaar voor beschadiging!

Bij kaarsen en ander open vuur bestaat gevaar voor be-
schadiging.

  Houd kaarsen en ander open vuur altijd uit de buurt 
van dit product om verpreiding van het vuur te voor-
komen.

 – Zorg voor voldoende vrije ruimte in de wandkast. Houd 
voor voldoende ventilatie rondom het apparaat een mini-
male afstand aan van 10 cm. 

 – Vermijd verblinding, reflecties en te sterke licht/donker 
contrasten om uw ogen niet te veel te belasten.

 – De optimale kijkafstand bedraagt 3 maal de beeldscherm-
diagonaal.

GEVAAR!

Gevaar voor letsel! Levensgevaar!

Plaats uw tv-toestel uitsluitend op een stabiele onder-
grond. Omvallende televisietoestellen kunnen tot erns-
tige verwondingen of de dood leiden. Veel letsel, vooral 
bij kinderen, kan worden voorkomen door de volgende 
veiligheidsmaatregelen te nemen.

  Plaats alle onderdelen op een stabiele, vlakke en tril-
lingsvrije ondergrond om te voorkomen dat het tv-
toestel valt.

 – Gebruik uitsluitend de met het tv-toestel meegeleverde vo-
etjes en schroeven.

 – Gebruik uitsluitend meubels waarbij veilig gebruik van het 
tv-toestel is gewaarborgd.

 – Let erop dat het tv-toestel niet over de randen van het 
meubel uitsteekt.
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 – Plaats het tv-toestel niet op hogere of hoge meubelen, zo-
als hangkasten of schappen zonder zowel het meubel als 
het tv-toestel veilig en stabiel te bevestigen.

 – Leg geen dekens of iets dergelijks onder het tv-toestel om 
een veilige opstelling te waarborgen.

 – Wijs kinderen op de gevaren die ontstaan door op meubels 
te klimmen als zij proberen bij het tv-toestel of de bedie-
ningselementen te komen.

Als u uw tv-toestel opbergt of verplaatst, moeten de bovengenoem-
de veiligheidsmaatregelen eveneens in acht worden genomen.

3.3.  Reparatie
 – Laat de reparatie van uw smart-tv uitsluitend over aan ge-

kwalificeerd personeel.
 – Indien reparatie is vereist, neem dan uitsluitend contact op 

met een van onze geautoriseerde servicepartners.
 – Zorg ervoor dat uitsluitend gebruik wordt gemaakt van on-

derdelen die door de fabrikant zijn goedgekeurd. Bij ge-
bruik van ongeschikte onderdelen kan het toestel be-
schadigd raken of kan er brandgevaar ontstaan.

3.4.  Omgevingstemperatuur
 – Het apparaat kan worden gebruikt bij een omgevingstem-

peratuur van +5 °C tot +35 °C en een relatieve luchtvoch-
tigheid van 20 % tot 85 % (niet-condenserend).

 – Uitgeschakeld kan de smart-tv worden opgeslagen bij een 
temperatuur van -20 °C tot +60 °C.

 – Zorg voor een afstand van minimaal één meter tussen het 
apparaat en hoogfrequente en magnetische storingsbron-
nen (televisietoestel, luidsprekerboxen, mobiele telefoon 
etc.) om storingen in de werking te vermijden.

 – Trek tijdens een onweer of als het apparaat langere tijd niet 
wordt gebruikt de stekker uit het stopcontact en de anten-
nekabel uit de antenneaansluiting.
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OPMERKING!

Gevaar voor beschadiging!

Bij grote schommelingen in temperatuur of luchtvoch-
tigheid kan zich door condensatie vocht verzamelen in 
de smart-tv, waardoor een elektrische kortsluiting kan 
ontstaan.

  Wacht na vervoer van de smart-tv met inschakelen 
totdat het apparaat zich aan de omgevingstempera-
tuur heeft aangepast. 

3.5.  Veiligheid bij het aansluiten

3.5.1. Voeding

 – Ook wanneer het toestel is uitgeschakeld staan er onder-
delen onder spanning. Onderbreek de stroomvoorziening 
van uw smart-tv of schakel alle spanning uit door het ap-
paraat los te koppelen van het voedingsnet. Trek hiertoe de 
stekker uit het stopcontact.

WAARSCHUWING!

Gevaar voor een elektrische schok!

Bij een geopende behuizing bestaat levensgevaar door 
een elektrische schok!

  De behuizing van het apparaat mag niet worden 
geopend. Het apparaat bevat geen onderdelen die 
door de gebruiker kunnen worden onderhouden of 
gerepareerd.

 – Sluit de smart-tv alleen aan op een geaard stopcontact van 
220-240 V ~ 50 Hz. Als u niet zeker bent van de netspan-
ning op de plaats van installatie kunt u contact opnemen 
met uw energieleverancier.

 – Het stopcontact moet steeds gemakkelijk bereikbaar zijn 
om de netstekker in een noodsituatie snel uit het stopcon-
tact te kunnen trekken.
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 – Onderbreek de stroomvoorziening van uw smart-tv door 
de stekker van het netsnoer uit het stopcontact te halen.

 – Wij adviseren om in verband met extra veiligheid gebru-
ik te maken van een overspanningsbeveiliging, zodat uw 
smart-tv beschermd is tegen beschadiging door spanning-
spieken of blikseminslag op het elektriciteitsnet.

 – Leg de kabels zo neer dat niemand erop kan trappen of 
erover kan struikelen.

 – Plaats geen voorwerpen op de kabels omdat deze daar-
door beschadigd kunnen raken.

 – Raak de stekker niet aan met natte handen.
 – Pak de stekker steeds bij de behuizing vast en trek deze 

nooit aan de kabel uit het stopcontact.
 – Houd er rekening mee dat het tv-toestelook in stand-by-

bedrijf stroom verbruikt. Zie hiertoe het stroomverbruik bij 
stand-by in het hoofdstuk “Productgegevensblad” (Korte 
handleiding/Online handleiding).

Als het apparaat in de USB-modus (mediaspeler), in de 
optionele HbbTV-modus of in de optionele LAN/WLAN-
modus (mediaspeler/portal) door een elektrische ontla-
ding wordt uitgeschakeld en opnieuw gestart, kan het 
niet zelfstandig naar de laatste bedrijfsmodus terugke-
ren. Start de betreffende media of toepassingen opni-
euw.
De als laatste gewijzigde gebruikersinstellingen kunnen 
door een statische ontlading, waardoor het tv-toestel is 
uitgeschakeld, mogelijk niet worden hersteld omdat de 
instellingen pas ca. 5 minuten na het omschakelen van 
een programma worden opgeslagen.
Alle multimedia-apparatuur die op de bijbehorende 
aansluitingen van het tv-toestel is aangesloten, moet 
voldoen aan de eisen van de laagspanningsrichtlijn.
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NL3.6.  Omgang met batterijen

WAARSCHUWING!

Gevaar voor explosie!

Batterijen kunnen brandbare stoffen bevatten en 
leeglopen, heet worden, gezondheid of zelfs explode-
ren. 

  Vermijd onoordeelkundige behandeling om schade 
aan uw apparaat en uw gezondheid te vermijden.

De volgende adviezen moeten absoluut in acht worden genomen: 
 – Houd batterijen uit de buurt van kinderen.

Bij inslikken van batterijen neemt u onmiddellijk contact 
op met de huisarts.

 – Laad batterijen nooit op (tenzij dit uitdrukkelijk is toegesta-
an).

 – Ontlaad de batterijen nooit door een hoge vermogensaf-
gifte.

 – Sluit batterijen nooit kort.
 – Stel batterijen nooit bloot aan overmatige warmte zoals di-

rect zonlicht, vuur etc.!
 – Demonteer of vervorm de batterijen niet. 

U kunt gewond raken aan handen of vingers of batterijvlo-
eistof kan in contact komen met ogen of huid. Als dit toch 
gebeurt, spoelt u de plekken overvloedig met schoon wa-
ter en neem u meteen contact op met de huisarts.

 – Vermijd harde stoten en schokken.
 – De polariteit mag niet worden verwisseld.
 – Let erop dat de plus- (+) en minpool (-) correct zijn ge-

plaatst om kortsluiting te vermijden.
 – Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of batterijen van 

verschillende typen door elkaar. 
Dit kan storingen in het apparaat veroorzaken. Daarnaast 
zou de minder goede batterij te sterk worden ontladen.

 – Verwijder lege batterijen onmiddellijk uit het apparaat.
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 – Verwijder de batterijen uit het apparaat als u het langere 
tijd niet gebruikt.

 – Vervang alle lege batterijen in een apparaat tegelijk door 
nieuwe batterijen van hetzelfde type.

 – Isoleer de contactpunten van de batterijen met een stuk plak-
band als u batterijen wilt opslaan of afvoeren.

 – Maak de contactpunten van het apparaat en de nieuwe 
batterijen zo nodig eerst schoon.

 – Draag beschermende handschoenen als de batterijen 
zijn leeggelopen en maak de contactpunten zorgvuldig 
schoon.

4.  Conformiteitsinformatie van de EU
Hiermee verklaart MEDION AG dat dit apparaat voldoet aan de basiseisen en andere 
relevante voorschriften:
• RE-richtlijn 2014/53/EU
• Ecodesign-richtlijn 2009/125/EG
• RoHS-richtlijn 2011/65/EU

De volledige conformiteitsverklaring van de EU kan worden gedownload via www.
medion.com/conformity.

Doordat de ingebouwde WLAN-oplossing werkt in de 5 GHz frequentieband, is gebruik 
in alle EU-landen uitsluitend toegestaan binnen gebouwen.

4.1. Informatie over WirelessLAN
WLAN

Frequentiebereik 2,4 GHz
WLAN-standaard 802.11 b/g/n
Encryptie WPA2
Frequentiebereik/MHz Kanaal Max. zendvermogen/dBm

2400 – 2483,5 1 - 13 18,9
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NL5.  Overzicht van het toestel

5.1.  Voorkant

7 6

MENU

CH+

CH-

VOL+

VOL-

SOURCE
1
2

3

4

5

1) S O U R C E : invoerbron veranderen
2) M E N U : het beeldschermmenu openen om instellingen op uw toestel aan 

te passen
3) C H + / C H  : een programma selecteren of door het menu navigeren
4) V O L + / V O L  : het volume instellen of door het menu navigeren
5) : stand-bytoets: het toestel inschakelen of in stand-bymodus schakelen
6) Lcd-beeldscherm
7) Statuslampje: licht rood op als het toestel zich in de stand-bymodus bevindt 

Dit lampje licht blauw op als het toestel is ingeschakeld.
Infraroodsensor: ontvanger voor de infraroodsignalen van de afstandsbedie-
ning
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5.2.  Achterkant
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7

16 15 14 13 12 11

8

9

10

1) U S B 2 / 3  2 . 0   D C  5  V ,  max. 5 0 0 mA: USB-aansluiting om een ex-
tern geheugenmedium aan te sluiten voor weergave van het medium of PVR-
opname (PVR = Personal Video Recorder)

2) S P D I F  O P T I C A L  O U T : digitale audio-uitgang (optisch)
3) C O M M O N  I N T E R F A C E   C I +  : sleuf voor het gebruik van kaarten 

voor betaal-tv
4) H E A D P H O N E  O U T : aansluiting voor een hoofdtelefoon met een jack-

plug van 3,5 mm
5) M I N I  A V : audio-/video-ingang (door middel van meegeleverde jackadapter)
6) M I N I  Y P B P R : YPbPr-componenteningang (door middel van meegelever-

de jackadapter)
7) U S B 1  2 . 0   D C  5  V ,  max. 5 0 0 mA: USB-aansluiting om een extern 

geheugenmedium aan te sluiten voor weergave van het medium of PVR-op-
name (PVR = Personal Video Recorder)

8) R F : antenne-aansluiting (DVB-T/DVB-T2 HD/DVB-C/analoog)
9) L N B  I N  D C  1 3  V  /  1 8  V  4 0 0 mA max.: aansluiting voor de anten-

ne (satelliet)
10) H D M I 3  A R C / C E C : HDMI-aansluiting voor apparaten met een HDMI-uit-

gang (HDMI 3 kan worden gebruikt voor ARC/CEC)
11) S C A R T : SCART-aansluiting voor apparaten met een SCART-uitgang (analoog)
12) P C  A U D I O : audio-aansluiting voor geluidsweergave van een pc
13) P C : aansluiting om een pc aan te sluiten
14) H D M I 2  C E C : HDMI-aansluiting voor apparaten met een HDMI-uitgang 

(HDMI 2 kan worden gebruikt voor CEC)
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15) H D M I 1  C E C : HDMI-aansluiting voor apparaten met een HDMI-uitgang 

(HDMI 1 kan worden gebruikt voor CEC)
16) L A N  R J  4 5 : netwerkaansluiting voor smartfuncties
17) Gaten voor het bevestigen van een wandhouder

De wandmontage van het tv-toestel mag niet meer dan 2 m bedragen. 
Het apparaat moet worden gemonteerd op stevige oppervlakken zoals 
cement of beton.

5.3. Afstandsbediening
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1 geluid dempen

2 Cijfertoetsen tv: zender kiezen, teletekst: pagina kiezen

3 vorige televisiezender instellen

4 Mediaporta-

len

directe links naar de mediaportalen

YOUTUBE YouTube-link

TOON GOOGLE werkt niet

FOXXUM link naar het MEDION-portaal

NETFLIX Netflix-link

5 SOURCE ingangssignaal van aangesloten apparaten kiezen

6 Pijltoetsen  in het menu naar boven
teletekst: de volgende pagina selecteren

 in het menu naar beneden
teletekst: de vorige pagina selecteren

 in het menu naar links
teletekst: subpagina openen

 in het menu naar rechts
teletekst: subpagina openen

OK in bepaalde menu's de keuze bevestigen.

7 EXIT menu verlaten

8 INFO weergeven van informatie, bijvoorbeeld huidig zendernum-
mer en beeldformaat

EPG digitaal tijdschrift voor tv-programma’s en 
radioprogramma’s (afhankelijk van de zender)

9 CH-/+ zenderselectietoetsen

10  weergave starten/onderbreken

TIMESHIFT tv-modus: timeshiftopname starten/afspelen

11  volgende titel / volgende hoofdstuk

HOLD teletekst: paginareeks pauzeren

12  snel vooruitspoelen

REVEAL teletekst: verborgen tekst weergeven

13 SIZE beeldformaat aanpassen
teletekst: 1 x indrukken, bovenste helft vergroten
                   2 x indrukken, onderste helft vergroten

14 SUBPAGE teletekst: subpagina openen

15 INDEX PVR-opnamelijst openen, teletekst: hoofdpagina oproepen
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NL16 SUBTITLE DTV/satelliet/mediabrowser: ondertitelingsfunctie

17 I/II AUDIO stereo-/monogeluid instellen

18 /RECORD PVR-opname starten

19 Gekleurde 

toetsen

ROOD voor gebruik in bepaalde menu's

GROEN voor gebruik in bepaalde menu's

GEEL voor gebruik in bepaalde menu's

BLAUW voor gebruik in bepaalde menu's

20  weergave stoppen

FAV. lijst met voorkeurzenders openen

21  snel terugspoelen

CANCEL teletekst: tekst laten vervagen

22  vorige titel / vorige hoofdstuk

TTX Teletekst openen/sluiten, achtergrond transparant schake-
len

23 VOL -/+ volume verhogen (+) of verlagen (-)

24 RETURN één stap terug in het menu

25 MENU menu openen en sluiten

26 CH.LIST lijst met zenders openen

27 POWER, de smart-tv in-/uitschakelen (stand-bymodus in-/
uitschakelen)
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6.  Ingebruikname
Lees voordat u het toestel in gebruik neemt, altijd het hoofdstuk 'Veiligheidsvoor-
schriften' door.

6.1. Uitpakken
• Kies voordat u het toestel gaat uitpakken, een geschikte plaats om het neer te 

zetten.
• Open de doos heel voorzichtig om mogelijke beschadiging van het toestel te 

voorkomen. Dit kan bijvoorbeeld gebeuren als u een mes met een te lang lem-
met gebruikt om de doos te openen.

• Verwijder al het verpakkingsmateriaal.
• In de verpakking bevinden zich verschillende kleine onderdelen (zoal batteri-

jen). Houd deze uit de buurt van kinderen. Er bestaat gevaar voor inslikken.
• Bewaar het verpakkingsmateriaal goed en gebruik alleen dit materiaal om het 

tv-toestel te vervoeren.

GEVAAR!

Verstikkingsgevaar

Er bestaat verstikkingsgevaar door het inslikken of het 
onjuiste gebruik van verpakkingsfolie.

  Houd het verpakkingsmateriaal, zoals folie of plastic 
zakken, uit de buurt van kinderen.

6.2.  Montage
Bevestig de pootjes zoals op de onderstaande afbeelding te zien is. Doe dit voordat 
u de smart-tv gaat aansluiten.

4 x M4 x 14
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NL6.3. Batterijen  in de afstandsbediening plaatsen
  Haal het klepje van het batterijvak dat zich aan de achterkant van de afstandsbe-

diening bevindt.
  Plaats twee batterijen van het type LR03/AAA/1,5V in het batterijvak van de af-

standsbediening. Let hierbij op de polariteit van de batterijen (in het batterijvak 
aangegeven).

  Sluit het batterijvak.

LET OP!

Gevaar voor beschadiging

Als u de afstandsbediening langere tijd niet gebruikt, 
kan deze door lekkende batterijen beschadigd raken.

  Haal de batterijen daarom uit de afstandsbediening 
als het toestel langere tijd niet wordt gebruikt.

6.4. Antenne  aansluiten
De smart-tv ondersteunt verschillende antennesignalen. Via de aansluiting met de 
aanduiding R F  kunt u onderstaande beeldsignalen ontvangen:
• via een analoge kabel / analoge huisantenne;
• via een DVB-T/DVB-T21-antenne of;
• via een DVB-C1-aansluiting;

  Steek een antennekabel van de huisantenne / analoge kabelaansluiting, de DVB-
T-antenne of de DVB-C-aansluiting in de antenne-aansluiting van de smart-tv.

Op de aansluiting met de aanduiding L N B  I N  kunt u bovendien een digitale satel-
lietinstallatie aansluiten.

  Schroef de F-stekker van een coax-antennekabel vast op de aansluiting van de 
smart-tv. 

Om gecodeerde zenders of betaal-tv te kunnen ontvangen, hebt u een bi-
jbehorende kaart nodig. Plaats daarvoor een (in een speciaalzaak verkrijg-
bare) CAM-module in de daarvoor bestemde sleuf aan de linkerkant van 
het toestel (C O M M O N  I N T E R F A C E ). Steek vervolgens de kaart van 
uw aanbieder in de CAM-module.

1 Deze dienst moet in uw regio beschikbaar zijn.
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6.5.  Common interface
Als u betaalzenders wilt bekijken, dient u zich vooraf bij de betreffende aanbieder 
aan te melden. Na de aanmelding ontvangt u van de aanbieder een CAM-module 
(Conditional Access Module) en een speciale kaart. Raadpleeg de documentatie bij 
de module voor meer informatie over de instellingen.
Installeer de CI-componenten als volgt op het tv-toestel:

  Steek eerst de CAM-module in de sleuf aan de zijkant van de smart-tv. Plaats ver-
volgens de kaart.

  Steek de stekker van de televisie in het stopcontact, schakel het toestel in en 
wacht even tot de kaart wordt herkend.

Houd er rekening mee dat u de CAM-module alleen mag plaatsen en ver-
wijderen als het toestel in stand-bymodus staat of als de stekker van het 
toestel uit het stopcontact is getrokken.
De CAM-module kan maar op één manier in de sleuf worden gestoken, 
verkeerd plaatsen is niet mogelijk. De CAM-module of televisie kunnen 
beschadigd raken als u de CAM-module met te veel kracht in de sleuf pro-
beert te schuiven.

6.6. Stroomvoorziening   aansluiten
  Steek de stekker van het toestel in een goed bereikbaar stopcontact voor 220-

240 V ~ 50 Hz.

6.7. Smart-tv in- en uitschakelen
  Het toestel staat in stand-bymodus zodra u de stekker in het stopcontact hebt 

gestoken.
  Druk om het toestel in te schakelen 

 – op de afstandsbediening:  de stand-by-/aan-uittoets ;
 – op het toestel: de toets . 

  Met de stand-by-/aan-uittoets  van de afstandsbediening schakelt u het toes-
tel weer in stand-bymodus. Het toestel wordt weliswaar uitgeschakeld, maar ver-
bruikt nog steeds stroom. 

Als er geen ingangssignaal is, wordt het toestel na vijf minuten automa-
tisch in de stand-bymodus gezet. Op het scherm is tot die tijd een aftel-
timer te zien. Deze functie is niet bij alle ingangsbronnen beschikbaar.
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NL6.8. Gebruik van de  multimedia-aansluitingen

LET OP!

Gevaar voor beschadiging

Een verkeerde bediening kan leiden tot schade aan de 
gebruikte apparaten.

  Lees vóór de aansluiting en ingebruikneming ook al-
tijd de gebruiksaanwijzingen van de aan te sluiten 
apparaten.

LET OP!

Gevaar voor beschadiging

Als stekkers en bussen niet op de juiste manier met elkaar 
worden verbonden, kunnen de contacten beschadigd raken.

  Let erop dat de stekkers en bussen precies in elkaar 
passen om beschadiging van de contacten te voor-
komen. Door de plaatsing van de contacten passen 
veel stekkers maar op één manier in de bus.

6.8.1. Scart
De scartaansluiting vereenvoudigt het aansluiten van verschillende video-appara-
ten omdat hierbij de beeld- en geluidssignalen door één meerpolige stekker heen 
worden geleid. Gebruik hiervoor een normale scartkabel. 

  Sluit de gebruikte apparaten met een scartkabel aan op de in- en uitgang van de 
scartaansluiting.

6.8.2. AV
De overdracht van het AV-signaal (composite) loopt via drie tulpstekkeraansluitin-
gen. Eén hiervan (geel) geeft het videosignaal door en de twee andere (rood en wit) 
geven het stereo-audiosignaal door. Gebruik hiervoor een normale AV-kabel.

  Sluit de apparaten met een AV-kabel aan op de in- en uitgang van de AV-aanslu-
iting. 

  Gebruik als de apparaten met een mini-jack op de AV-aansluitingen worden aan-
gesloten, een passende AV-adapter (3x tulpstekker > mini-jack) (optioneel).

6.8.3. YPbPr
De overdracht van het YPbPr-signaal (component) loopt via vijf tulpstekkeraanslui-
tingen, waarbij drie bussen het videosignaal (rood/blauw/groen) en de twee overi-
ge bussen het stereo-audiosignaal (rood/wit) doorgeven. Gebruik hiervoor een nor-
male YPbPr-kabel. 
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  Sluit de gebruikte apparaten met een YPbPr-kabel aan op de in- en uitgang van 
de YPbPr-aansluiting. 

  Gebruik als de apparaten met een mini-jack op de YPbPr-aansluitingen worden 
aangesloten, een passende YPbPr-adapter (5x tulpstekker > mini-jack) (optio-
neel).

6.8.4. HDMI
HDMI (High Definition Multimedia Interface) is een interface voor digitale beeld- en 
geluidsoverdracht. Dit is kwalitatief de beste manier van signaaloverdracht en va-
naf versie 2.0 kan hiermee ook de ultra-hd-resolutie worden weergegeven. Gebruik 
hiervoor een normale HDMI-kabel.

  Sluit de gebruikte apparaten met een HDMI-kabel aan op de passende HDMI-
aansluitingen.

6.8.5. HDMI ARC
Als u een tv-toestel wilt gebruiken als signaalontvanger EN als signaalbron (voor de 
overdracht van het geluidssignaal naar een audioreceiver), moet u de HDMI-aans-
luiting met het audioterugvoerkanaal (ARC = Audio Return Channel) gebruiken. De 
HDMI-aansluiting op het tv-toestel werkt dan in beide richtingen. Vanaf een video-
apparaat kunnen er dan beeld- en geluidssignalen worden ontvangen, terwijl bo-
vendien het geluidssignaal van het tv-toestel via het audioterugvoerkanaal naar de 
audioreceiver wordt verzonden.

  Sluit het videoapparaat (bijvoorbeeld een blu-rayspeler) via HDMI op de audio-
receiver aan.

  Sluit de audioreceiver via HDMI/ARC op het tv-toestel aan.
  Zorg er hierbij voor dat het tv-toestel zo is ingesteld dat het luidsprekersignaal 

naar de externe versterker wordt gestuurd.

6.8.6. HDMI CEC
Als u verschillende apparaten op elkaar aansluit via CEC-compatibele HDMI-aanslui-
tingen, kunnen bepaalde functies van het volledige HDMI-netwerk worden bediend 
met één afstandsbediening (bijvoorbeeld stand-by- en opnamefuncties):

  Sluit alle apparaten met HDMI-kabels op CEC-compatibele HDMI-aansluitingen 
aan.

  Zorg er hierbij voor dat de CEC-functies voor alle aansluitingen zijn geactiveerd 
en dat alle apparaten op de juiste manier worden aangesloten.

6.8.7. USB
Via een USB-aansluiting kunt u opslagmedia zoals USB-sticks en externe harde schi-
jven aansluiten en uitlezen. Gebruik hiervoor een passende USB-kabel. Gebruik een 
geschikte USB-kabel als deze bij het opslagmedium is meegeleverd (bijvoorbeeld 
bij harde schijven). 

  Sluit de apparaten met een passende USB-kabel op de passende USB-aansluitin-
gen aan. Gebruik zo mogelijk geen USB-verlengsnoer, omdat dit afhankelijk van 
de spanning tot problemen kan leiden.
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NL6.8.8. SPDIF
SPDIF (Sony®/Philips Digital Interface) is een interface voor de overdracht van digita-
le stereo- of meerkanaals-audiosignalen tussen verschillende apparaten. Gewoon-
lijk wordt het digitale audiosignaal uitgevoerd via een coaxiale aansluiting (tulps-
tekker) of optische aansluiting. Gebruik hiervoor een passende normale kabel.

  Sluit de gebruikte apparaten met een passende SPDIF-kabel op de SPDIF-aanslu-
itingen aan.

6.8.9. VGA (PC)
Via de VGA-aansluiting kunt u een pc aansluiten op een monitor/tv-toestel om het 
beeldsignaal door te geven. Gebruik hiervoor een normale VGA-kabel.

  Sluit de gebruikte apparaten met een VGA-kabel op de VGA-aansluitingen aan.

6.8.10. VGA-audio
Als u via de VGA-aansluiting een pc op een monitor/tv-toestel wilt aansluiten, geeft 
de VGA-audio-aansluiting bovendien het geluid door. Gebruik hiervoor een norma-
le stereo-mini-jackkabel. 

  Sluit de gebruikte apparaten met een stereo-mini-jackkabel op de VGA-aanslui-
tingen aan.

6.8.11. Hoofdtelefoonaansluiting (Headphones Out)
De hoofdtelefoonaansluiting dient voor het aansluiten van een hoofdtelefoon met 
een stereo-mini-jackaansluiting. 

  Sluit de hoofdtelefoon met de stereo-mini-jackplug van het toestel aan. Bij veel 
apparaten wordt daarbij de luidspreker uitgeschakeld. 

  Anders moet u alle vereiste instellingen in het geluidsmenu uitvoeren om het 
luidspreker- en hoofdtelefoonsignaal op elkaar af te stemmen.

WAARSCHUWING!

Gevaar voor gehoorbeschadiging

Voorkom mogelijke gehoorschade door luisteren bij een 
hoog volume gedurende langere tijd te vermijden.

  Stel het volume op het laagste niveau in voordat u 
begint met afspelen.

  Start met afspelen en verhoog het volume tot het ni-
veau dat u prettig vindt.



26

6.9. Zenders zoeken na de eerste keer inschakelen
Als u het toestel voor de eerste keer inschakelt, wordt u door de EERSTE INSTALLA

TIE geleid. 

Welkom! Gebruik alstublieft een paar seconden om uw tv in te stellen! 

Dansk

Français

Deutsch

Nederlands

English

Italiano

EspañolPortuguês

Volgende >

Selecteer een taal voor het menu.

SlovenskýSlovenščina

Magyar

  Met de toetsen  kiest u de taal.
  Nadat u met O K uw taalkeuze hebt bevestigd, bevestigt u de optie VOLGENDE 

met de toets O K .
  U wordt dan gevraagd om akkoord te gaan met privacyverklaring van de smart-

tv. Dit is noodzakelijk als u van plan bent om gebruik te maken van de netwerk-/
internet/HbbTV-diensten.  Lees de privacyverklaring aandachtig door. Selecteer 
met  de afzonderlijke punten en bevestig deze zo nodig met O K .

Welkom! Gebruik alstublieft een paar seconden om uw tv in te stellen! 

FinlandCroatian

Bulgarije

Denenmarken

Australië

Tsjechië

BelgiëOostenrijk

Volgende >

Selecteer alstublieft uw land.

NoorwegenItalië

Hongarije

Nederland

Frankrijk

Luxemburg

GriekenlandDuitsland

< Terug Afbreken

  Kies vervolgens met  het gewenste land. De landinstelling heeft inv-
loed op de volgorde waarin de zenders worden opgeslagen. Bovendien zijn per 
land de overige opties van tevoren al ingesteld.

  Nadat u met O K uw landkeuze hebt bevestigd, bevestigt u de optie VOLGENDE 
met de toets O K .
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Welkom! Gebruik alstublieft een paar seconden om uw tv in te stellen! 

Londen GMT

Canarische Eil. GMT

Volgende >

Kies je tijdzone.

Berlijn GMT+1

< Terug Afbreken

Amsterdam GMT+1

Lissabon GMT

Bratislava GMT+1

Belgrado GMT+1

Dublin GMT

Brussel GMT+1

  Kies vervolgens met  de gewenste tijdzone.
  Nadat u met O K uw landkeuze hebt bevestigd, bevestigt u de optie VOLGENDE 

met de toets O K .

Welkom! Gebruik alstublieft een paar seconden om uw tv in te stellen! 

Netwerk instellen

Volgende >

Door je tv op internet aan te sluiten, kun je geweldige services

< Terug Afbreken

Overspringen

gebruiken zoals Netflix, Medion Portal, films, enz.

  Kies vervolgens met  de optie NETWERK INSTELLEN verbinding met 
internet wilt maken. Kies als u dat niet wilt, de optie OVERSPRINGEN.

6.9.1.  Netwerkinstellingen

Welkom! Gebruik alstublieft een paar seconden om uw tv in te stellen! 

LAN

Volgende >

Selecteer het type netwerkverbinding.

< Terug Afbreken

Wifi

  Kies hoe de netwerkverbinding tot stand moet worden gebracht LAN of WIFI.
  Nadat u met O K uw keuze hebt bevestigd, bevestigt u de optie VOLGENDE met 

de toets O K .
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 LAN

  Onder IPCONFIGURATIE kunt u het TYPE LAN-verbinding kiezen (DHCP 
of STATISCH). Kies STATISCH als u handmatig instellingen bij IP, SUBNETZ 

MASK, GATEWAY en DNS1/2 wilt aanpassen.
  Selecteer vervolgens VERBINDEN en bevestig uw keuze met O K . De netwerk-

verbinding wordt vervolgens tot stand gebracht. De melding VERBINDEN OK 
wordt weergegeven. Druk vervolgens op de toets E X I T  om naar het volgende 
installatiepunt van de eerste installatie te gaan.

 Wifi

  Onder de optie BASISSTATION worden vervolgens alle beschikbare netwerken 
getoond. Kies het gewenste netwerk met de pijltoetsen  en druk op O K .

  Voer via het virtuele toetsenbord het vereiste wachtwoord in en kies vervolgens 
de returntoets  en bevestig met O K .

  Bevestig vervolgens de optie VERBINDEN met O K . De netwerkverbinding 
wordt vervolgens tot stand gebracht. De melding VERBINDEN OK wordt weer-
gegeven. Druk vervolgens op de toets E X I T  om naar het volgende installatie-
punt van de eerste installatie te gaan.

Als u bij de eerste configuratie geen netwerkverbinding tot stand 
brengt, dan kunt u dit op elk ander moment in het menu onder NET

WERK nog uitvoeren.

  Indien gewenst kunt u hier uw Netflix-account instellen. Als u geen Netflix-ac-
count heeft of dit pas op een later tijdstip wilt instellen, kiest u OVERSPRINGEN 
om naar het volgende installatiepunt van de eerste installatie te gaan. Kies CON

FIGURATIE NETFLIX en bevestig met O K  als u een account wilt instellen.
  Na succesvol aanmelden kunt u met de toets E X I T  terugkeren naar de eerste 

installatie. Kies vervolgens OVERSPRINGEN om naar het volgende installatie-
punt van de eerste installatie te gaan.

Welkom! Gebruik alstublieft een paar seconden om uw tv in te stellen! 

Antenne

Volgende >

Selecteer een antenneaansluiting.

< Terug Afbreken

SatellietKabel
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  Kies de gewenste antenneaansluiting ANTENNE, KABEL of SATELLIET.
  Nadat u met O K uw keuze hebt bevestigd, bevestigt u de optie VOLGENDE met 

de toets O K .

6.9.2.  Antenne
  Kies de antenne-aansluiting ANTENNE.
  Nadat u met O K uw keuze hebt bevestigd, bevestigt u de optie VOLGENDE met 

de toets O K .
  Er verschijnt een controlevraag. Selecteer JA en bevestig uw keuze met O K . 

Vervolgens wordt automatisch zoeken gestart.

6.9.3.  Kabel
Menuoptie Instelling

ZOEKEN starten met automatisch zoeken naar zenders

ZOEKMODUS

Hier kunt u de zoekmodus instellen. In het subme-
nu NETWERK wordt alleen naar actieve frequen-
ties van programma’s gezocht. In het submenu 
VOLLEDIG wordt de volledige frequentieband af-
gezocht. Deze zoekfunctie duurt het langst.

FREQUENTIE

(alleen in DVB-C-modus)

Frequentie instellen. Standaardinstelling is AUTO.
Alleen actief als in de zoekmodus de invoer NET

WERK is geselecteerd. 

MODULATIE

(alleen in DVB-C-modus)

Modulatie instellen. Standaardinstelling is AUTO.
Alleen actief als in de zoekmodus de invoer NET

WERK is geselecteerd. 

SYMBOL

(alleen in DVB-C-modus)

Stel de baudsnelheid in. Standaardinstelling is 
AUTO.
Alleen actief als in de zoekmodus de invoer NET

WERK is geselecteerd.  

NETWERKID

(alleen in DVB-C-modus)

Netwerk-ID instellen.  Standaardinstelling is AUTO.
Alleen actief als in de zoekmodus de invoer NET

WERK is geselecteerd. 

  Nadat u de instellingen hebt aangepast, kiest u de optie ZOEKEN en bevestigt u 
dit met O K .

  Er verschijnt een controlevraag. Selecteer JA en bevestig uw keuze met O K . 
Vervolgens wordt automatisch zoeken gestart.
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6.9.4.   Satelliet
Instelling

 SATELLIET

Selecteer met  de satelliet waarvoor u de instellingen wilt wij-
zigen. Bevestig met O K  om naar het volgende submenu te gaan.

Druk op de toets R E T U R N  om terug naar de SATEL

LIETINSTELLINGEN te gaan.

BEWERKEN

Indien gewenst drukt u op de gele toets om de gekozen satelliet 
te bewerken.
LENGTE

GRAAD 

RICHTING

Met de pijltoetsen  kiest u de omlooppositie 
WEST of OOST. 

LENGTE 

HOEK
Met de cijfertoetsen voert u het aantal graden in.

BAND Kies de gewenste frequentieband KU of C.

ANDERE 

NAAM

Druk op de rode toets om de naam van de satelliet 
te wijzigen. Selecteer met de pijltoetsen het ge-
wenste symbool. Sla de nieuwe naam op met de 
toets O K .

TOEVOEGEN

Druk op de rode toets om een nieuwe satelliet aan te maken. Dezelf-
de instellingsmogelijkheden als onder  BEWERKEN.
VERWIJDEREN

Kies in de lijst de satelliet die u wilt verwijderen en druk op de 
groene toets. Bevestig de controlevraag met JA.
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 TRANSPON

DER

Selecteer de transponder waarvan u de instellingen wilt wijzigen 
of waarvoor automatisch zoeken moet worden gestart.
BEWERKEN

Indien gewenst drukt u op de gele toets om de gekozen trans-
ponder te bewerken.
FREQUEN

TIE
Voer met de cijfertoetsen een frequentie in.

SYMBOL Voer met de cijfertoetsen de baudsnelheid in.
POLARI

SATIE
Kies met  het polarisatievlak.

VERWIJDEREN

Kies in de lijst zoals hierboven beschreven de transponder die 
moet worden gewist en druk op de groene toets. Bevestig de 
controlevraag met JA.
TOEVOEGEN

Druk op de rode toets om een nieuwe transponder aan te maken. 
De instelmogelijkheden zijn identiek aan BEWERKEN.

LNB

SPANNING
Hier stelt u de gewenste LNB-spanning in.

LNBTYPE
Voer hier de oscillatorfrequentie bij uw LNB-type in. Standaardin-
stelling is UNIVERSEEL.

22KHZ TOON
Hier kunt u eventueel geluid instellen, standaardinstelling is 
AUTO.

TONEBURST
Stel als uw satellietinstallatie een tone-burst nodig, heeft hier 
BURST A of B in.

DISEQC 

1.0/1.1

Stel als u een satellietantenne met meerderde LNB's of een DiSE-
qC-schakelaar hebt aangesloten, hier de gewenste LNB in.

MOTOR

Kies als uw satellietantenne over motoraandrijving beschikt, met 
 de gewenste DiSEqC-versie. Druk de toets O K  in om de an-
tennepositie te bepalen.

UNICABLE

Onderstaande UNICABLE-instellingen kunnen hier worden aan-
gepast.
SLOT Hier kunt u de gewenste zender instellen.
FRE

QUENZ
Hier kunt u de center-frequentie instellen.

PIN Hier kunt u de satellietpositie instellen.
LNB Kies het gewenste LNB.
CONTRO

LEREN

Druk op de toets OK om de instellingen toe te pas-
sen.
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ZOEKEN

Kies deze optie om de instellingen voor automatisch zoeken aan 
te passen.
SATEL

LIET

Selecteer de satelliet waarvoor u automatisch zoeken 
wilt uitvoeren.

TRANS

PONDER

Kies via welke transponder automatisch zoeken moet 
worden gestart.

SCANMO

DUS

Programmeer naar welke zenders u wilt zoeken: GRA

TIS (vrije zenders), GECODEEREDE (gecodeerde zen-
ders) of GRATIS+GECODEERD (vrije en gecodeerde 
zenders)

DIENST 

TYPE

Zendertype kiezen
DTV: zoeken naar digitale tv-zenders
RADIO: zoeken naar digitale radiozenders
ALLE: zoeken naar digitale tv- en radiozenders

SCANTY

PE

Zoekmodus instellen. 
BLINDE SCAN: De gekozen satelliet wordt volledig 
doorzocht. Hierbij wordt ook gezocht naar nieuwe 
transponders die niet in de transponderlijst zijn opge-
nomen. Bij volledig zoeken wordt tweemaal gezocht. 
Bij de eerste keer worden de transponders op de sa-
telliet vastgesteld, vervolgens worden de zenders ge-
zocht. Volledig zoeken neemt de meeste tijd in bes-
lag.
STANDAARD: Automatisch zoeken voor de geselec-
teerde satellieten wordt met de transponderlijst die 
voor deze satellieten zijn opgeslagen, uitgevoerd. Dit 
heeft tijd nodig.
NETWERK: Activeer/deactiveer het zoeken binnen 
het netwerk

  Nadat u de instellingen hebt aangepast, kiest u de optie ZOEKEN en bevestigt u 
dit met O K .

  Er verschijnt een controlevraag of u de huidige voorkeuzelijst wilt laden. Selec-
teer JA of GEEN en bevestig uw keuze met O K . Automatisch zoeken wordt ge-
start of de voorkeuzelijst wordt geladen. Het toestel wordt opnieuw gestart als 
er voor de voorkeuzelijst is gekozen.

De hier beschreven eerste installatie komt overeen met de optie EERSTE 

INSTALLATIE in het menu INSTELLINGEN
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NL7. Bediening 

7.1. Zender kiezen 
  U kunt een zender kiezen door op de afstandsbediening of het toestel op een 

van de toetsen C H + /   te drukken of door de zender rechtstreeks te kiezen via 
de cijfertoetsen.
Voor een getal dat uit twee of drie cijfers bestaat, moet u de cijfers achter elkaar 
indrukken. 

  Met de toets  selecteert u de laatst bekeken zender.

7.2.   Geluidsinstellingen
  Met de volumetoetsen V O L + /   op het toestel of de afstandsbediening ver-

laagt u het volume.
  U kunt het geluid helemaal uitschakelen en opnieuw inschakelen met de toets 

 geluid uitschakelen. 
  Met de toets I / I I  A U D I O  kiest u uit de beschikbare audiotalen (geluidska-

nalen). Als de huidige zender de DUAL-modus ondersteunt (bijvoorbeeld bij 
tweetalige uitzendingen), dan kunt u de DUAL-modus kiezen.

7.3.   Beeldinstellingen
  Afhankelijk van de zender wordt het beeld weergegeven in het formaat 4:3 of in 

16:9. Het beeldformaat kan met de toets S I Z E  worden aangepast:

AUTO

Het weergegeven formaat wordt automatisch ingesteld op het ingangssignaal

4:3

Voor de onvervormde 
weergave van het beeld in 
het formaat 4:3.

16:9 (niet bij ATV beschik-
baar)
Voor de onvervormde 
weergave van het beeld in 
het formaat 16:9.

ZOOM 1

Het beeld wordt in stap 1 
in alle richtingen vergroot.
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ZOOM 2

Het beeld wordt in stap 2 
in alle richtingen verder 
vergroot.

1:1 (alleen bij HDMI en pc): 
Het beeld wordt in pixels 
weergegeven.

Deze instelling voor beeldformaten kunt u ook in het menu BEELD > BEELDFOR

MAAT wijzigen.
Houd er rekening mee dat het afhankelijk van de ingestelde bron mogelijk 
is dat niet alle beeldformaten beschikbaar zijn.

7.4. Programma-informatie laten weergeven 
  Druk op de toets I N F O  om informatie over het huidige programma in beeld te 

brengen.
  Met de pijltjestoetsen  kunt u door de programma-informatie scrollen.
  Met de toets  kunt u de programma-informatie van de volgende zender openen.

7.5.   Lijsten met voorkeurzenders openen
In het menu KANAAL > PROGRAMMA BEWERKEN kunt u afzonderlijke 
programma's in een lijst met favorieten opnemen.

  Open het menu met de toets M E N U .
  Kies in menuoptie KANAAL de optie PROGRAMMA BEWERKEN en bevestig 

met O K . 
  Kies met de pijltjestoetsen  de gewenste zender en druk op de toets F A V 

om deze zender in de lijst met favorieten op te nemen.
  Druk vervolgens op de toets E X I T  (of herhaaldelijk op de toets M E N U ) om 

het menu te verlaten.
  Als u bij een ingeschakeld toestel op de toets F A V  drukt, dan wordt de favorie-

tenlijst geopend en worden de eerder gekozen zenders weergegeven.
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Page Kiezen

1 ---
2 ---
3 ---
4 ---
5 ---
6 ---
7 ---
8 ---
9 ---
10 ---
11 ---

Bewegen

Favorietenlijst

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

OKP+/-

  Kies met de pijltjestoetsen  de gewenste zender en open deze zender door 
op de toets O K  te drukken.

  Met de toetsen C H + / C H   kan de favorietenlijst in stappen van 10 worden 
doorlopen.

7.6.  Bron kiezen
  Met de toets S O U R C E  (op de afstandsbediening of op het toestel) opent u de 

lijst met bronnen.

DTV
Digitale tv afspelen (digitale kabelaansluiting, DVB-T, DVB-T2, 
DVB-S)

ATV Analoge tv afspelen (analoge kabelaansluiting)
HDMI 1 HDMI-ingang 1 (HDMI 1 kan worden gebruikt voor CEC)
HDMI 2 HDMI-ingang 2 (HDMI 2 kan worden gebruikt voor CEC)
HDMI 3 HDMI-ingang 3 (HDMI 3 kan worden gebruikt voor CEC/ARC)

YPBPR
Apparaat aangesloten op de YPBPR-ingang met adapter 
(YUV)

AV
Audio-/video-ingang aan de zijkant van het toestel met een 
adapter (AV)

SCART Scartingang
PC Apparaat aangesloten op de pc-ingang
MEDIASPELER Mediaspeler

TOEPASSING
Vooraf geïnstalleerde netwerktoepassingen: Netflix, YouTube, 
MEDION Portal, Wireless Display

  U kunt met de pijltjestoetsen  naar de gewenste signaalbron gaan.
  Bevestig uw keuze met de toets O K .
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7.6.1.   Wireless Display
Met Wireless Display bestaat de mogelijkheid om content van een extern apparaat 
(bijvoorbeeld een tablet, pc of smartphone) op de televisie af te spelen. Op het ex-
terne apparaat moet hiervoor minimaal Android-versie 4.2 zijn geïnstalleerd.
Selecteer WIRELESS DISPLAY als bron. De melding 'Ready for Connection, to get 
started' verschijnt.
Op het externe apparaat moet nu de instelling voor het spiegelen van het scherm 
worden geactiveerd. Het externe apparaat herkent dan de beschikbare tv-toestellen 
waarmee een verbinding tot stand kan worden gebracht. Als het apparaat is her-
kend, wordt dit op het tv-scherm weergegeven.
Na de selectie van de televisie wordt er een verbinding tot stand gebracht. De mel-
ding 'Connecting to Wireless Display' verschijnt. Vervolgens wordt het gespiegelde 
scherm van het externe apparaat op de tv weergegeven.

Wireless Display kan alleen worden gebruikt als het mobiele apparaat 
deze functie ondersteunt.
De scan- en verbindingsprocessen verlopen verschillend, afhankelijk van 
de door u gebruikte programma's. Lees hiervoor zo nodig de gebruik-
saanwijzing van uw externe apparaat.
Mobiele apparaten met Android als besturingssysteem moeten mins-
tens beschikken over de softwareversie V4.2 of hoger.

Vanwege het grote aantal verschillende apparaten kan een storingvrije 
werking niet worden gegarandeerd.

7.6.2.   Mediaportaal
In het mediaportaal hebt u dankzij de vooraf geïnstalleerde toepassingen toegang 
tot nieuws, games, shopping, enzovoort. Voor deze functie is een internetaanslui-
ting nodig.

  Open het mediaportaal via het menu Source of door op de toets F O X X U M  te 
drukken.

Selecteer uw taal

OK

Dansk

Nederlands

English

Welkom op uw Smart TV-portal
U maakt nu gebruik van de nieuwste versie van de Media Portal
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  Kies de gewenste taal in het mediaportaal. 

De startpagina van het mediaportaal verschijnt alleen bij de eerste keer 
openen of na het resetten van het mediaportaal onder INSTELLINGEN.

Vervolgens verschijnt de startpagina van het mediaportaal, waarop u een voorse-
lectie van bepaalde apps te zien krijgt. Met de pijltjestoetsen   en  kunt u 
door de verschillende apps navigeren. U kunt uw keuze bevestigen door op de to-
ets OK te drukken. De volgende opties zijn beschikbaar:

Gele toets INSTELLINGEN Hier kunt u bepalen vanuit welke 
taalgebieden de apps moeten wor-
den geselecteerd. Daarnaast kunt u 
het portaal resetten, zodat de start-
pagina van het portaal weer wordt 
weergegeven met de fabrieksinstel-
lingen.

  Met de toets RETURN kunt u vanuit de app die op dat moment is geopend, alti-
jd weer terugkeren naar de startpagina. Met de toets EXIT verlaat u het media-
portaal en gaat u naar de normale tv-modus.

  Browser

In de BROWSER kunt rechtstreeks URL-adressen invoeren en opslaan. Vervolgens 
kunt u met de pijltjestoetsen  de opgeslagen URL-adressen selecteren en met 
O K  openen.

Houd er rekening mee dat websites met flashcontent niet door de Open 
Browser worden ondersteund. Bovendien kunt u niets downloaden.
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8. Teletekst
Teletekst is een gratis dienst die door de meeste televisiestations wordt uit-
gezonden en die actuele informatie biedt op het gebied van nieuws, weer, tv-
programma's, aandelenkoersen, ondertiteling en andere onderwerpen.

8.1. Teletekst gebruiken
Voor het gebruik van teletekst beschikt uw afstandsbediening over speciale tele-
teksttoetsen.

  Kies een televisiezender die teletekst uitzendt.
  Druk één keer op de toets TTX om de hoofd-/indexpagina van teletekst te ope-

nen.
  Druk opnieuw op de toets TTX om teletekst transparant weer te geven (het tv-

beeld verschijnt op de achtergrond).
  Druk opnieuw op de toets TTX om weer de tv-modus in te schakelen.

8.2. Pagina's kiezen
  Voer direct met de cijfertoetsen het nummer van de gewenste teletekstpagina 

in. Dit nummer bestaat altijd uit drie cijfers.
Het nummer van de gekozen pagina wordt weergegeven in de linkerbovenhoek 
van het beeldscherm. De paginateller zoekt net zolang tot de gekozen pagina is 
gevonden.

  Met de pijltjestoetsen  kunt u vooruit en achteruit door de teletekstpagina's 
bladeren.

8.2.1.  Gekleurde toetsen
Als onder aan het scherm tekst of velden in kleur worden weergegeven, kunt u 
de bijbehorende content direct openen door op de gekleurde toetsen R O O D , 

G R O E N ,  G E E L  en B L A U W  te drukken.

8.2.2. SUBTITLE
Sommige teletekstpagina's bevatten subpagina's. Onder aan het scherm wordt dan 
bijvoorbeeld 1/3 weergegeven. De subpagina's worden met tussenpozen van cir-
ca een halve minuut na elkaar weergegeven. U kunt de subpagina's ook zelf openen 
door op de toets SUBTITLE te drukken. Met de pijltjestoetsen  kunt u door de 
gewenste subpagina's bladeren.
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NL8.3. Handige teleteksteigenschappen

8.3.1. INDEX
  Met de toets INDEX kiest u de hoofdpagina van teletekst.

8.3.2. REVEAL
  Om verborgen informatie, zoals oplossingen van raadsels, puzzels of een quiz 

weer te geven, drukt u één keer op de toets REVEAL.
  Als u nogmaals op de toets REVEAL drukt, worden de antwoorden weer verbor-

gen.

8.3.3. SIZE
Met deze functie wordt de teletekstinformatie twee keer zo groot weergegeven.

  Druk op de toets SIZE om de bovenste helft van de pagina te vergroten.
  Druk weer op de toets SIZE om de onderste helft van de pagina te vergroten.
  Als u nogmaals op de toets SIZE drukt, wordt teletekst weer in normaal formaat 

weergegeven.
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9. Menubesturing
  Druk op de toets M E N U  om het OSD te activeren. Onder aan de rand worden 

telkens de mogelijke instellingen weergegeven.
  Met de pijltjestoetsen  kiest u de opties uit het hoofdmenu. Met de toets 

O K  of  komt in het geselecteerde menu.
  Met de pijltjestoetsen  kiest u de opties uit een menu.
  Met de pijltjestoets  opent u een submenu (niet in elk menu beschikbaar).
  Met de pijltjestoetsen  stelt u een gewenste waarde in of maakt u een 

andere keuze.
  Met de toets M E N U  of R E T U R N  gaat u terug naar het vorige menu.
  Met de toets E X I T  verlaat u het menu.

Let op! Het menu sluit automatisch als u geen toets indrukt.
U hebt de keuze uit de volgende hoofdmenu's:
• Menu KANAAL

• Menu BEELD

• Menu GELUID

• Menu NETWERK

• Menu INSTELLINGEN

• Menu SLOT

• Menu TIJD 

Door mogelijke technische wijzigingen kunnen de hier beschreven 
menu's afwijken van de menu's op uw scherm. Afhankelijk van de bron 
zijn de menu’s wel of niet beschikbaar.
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NL9.1.  Menü  Kanaal

Kanaal

Type antenne
Automatisch zoeken
Satellietinstellingen
DTV Handmatig Afstemmen
ATV handmatig zoeken
Kanallijst
Favorietenlijst
Programma bewerken
Signaalinformatie
CI Informatie
OAD
OAD-scan

>
>
>
>

>
>
>
>
>

Menuoptie Instelling

TYPE AN

TENNE

Kies met de pijltjestoetsen de aansluitmethode (ANTENNE, KA

BEL of SATELLIET).

AUTOMA

TISCH ZO

EKEN

De onderstaande instelmogelijkheden zijn beschikbaar als u DTV als 
bron hebt gekozen (antenne of kabel):

TUNE TYPE

Selecteer met de pijltjestoetsen de ontvangstmethode:
• ATV+DTV (zoeken naar analoge en digitale tv-kanalen);
• ATV (zoeken naar analoge tv-kanalen);
• DTV (zoeken naar digitale tv-kanalen).

LAND

Selecteer het gewenste land voor automatisch zenders zoeken.

ZOEKEN

Druk nadat u alles hebt ingesteld op O K . Automatisch zenders 
zoeken wordt gestart (alleen in modus ANTENNE).
In de modus KABEL en SATELLIET gaat u naar de uitgebreide zo-
ekinstellingen.
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ZOEKEN

(alleen in 
DVB-C-
modus)

Druk nadat u alles hebt ingesteld op O K . Het zo-
eken naar zenders start daarna automatisch.

ZOEKMO

DUS

(alleen in 
DVB-C-
modus)

Hier kunt u de zoekmodus instellen. In het subme-
nu NETWERK wordt alleen naar actieve frequenties 
van programma’s gezocht. In het submenu VOLLE

DIG wordt de volledige frequentieband afgezocht. 
Deze zoekfunctie duurt het langst.

FRE

QUENTIE

(alleen in 
DVB-C-
modus)

Frequentie instellen. Standaardinstelling is AUTO.
Alleen actief als in de zoekmodus de invoer NET

WERK is geselecteerd. 

MODULA

TIE

(alleen in 
DVB-C-
modus)

Stel de modulatie in.

SYMBOL

(alleen in 
DVB-C-
modus)

Stel de baudsnelheid in.
Alleen actief als in de zoekmodus de invoer NET

WERK is geselecteerd. 

NET

WERKID

Netwerk-ID instellen. Standaardinstelling is AUTO.
Alleen actief als in de zoekmodus de invoer NET

WERK is geselecteerd. 

De onderstaande instelmogelijkheden zijn beschikbaar als u SA

TELLIET als bron hebt gekozen:

ZOEKEN Druk nadat u alles hebt ingesteld op O K . Het zo-
eken naar zenders start daarna automatisch.

SATELLIET Kies de satelliet via welke het zoeken moet worden 
gestart.

TRANS

PONDER

Kies via welke transponder automatisch zoeken 
moet worden gestart.
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DUS

Programmeer naar welke zenders u wilt zoeken: 
GRATIS (vrije zenders), GECOODERDE (gecodeer-
de zenders) of GRATIS+GECOODERDE (vrije en ge-
codeerde zenders)

DIENST 

TYPE

Zendertype kiezen
DTV: zoeken naar digitale tv-zenders
ALLE: zoeken naar digitale tv- en radiozenders
RADIO: zoeken naar digitale radiozenders

SCANTY

PE

Zoekmodus instellen 
BLIND ZOEKEN: Blind zoeken in de gekozen satel-
liet wordt volledig uitgevoerd. Hierbij wordt ook re-
kening gehouden met nieuwe transponders die niet 
in de transponderlijst voorkomen. Hierbij wordt het 
zoeken twee keer uitgevoerd. Bij de eerste stap wor-
den de transponders van de satellieten gezocht en 
in de tweede stap worden de zenders gezocht. Blind 
zoeken vergt veel tijd.
STANDAARD: Automatisch zoeken voor de geselec-
teerde satellieten wordt met de transponderlijst die 
voor deze satellieten zijn opgeslagen, uitgevoerd. Dit 
heeft tijd nodig.
NETWERK: Activeer/deactiveer het zoeken binnen 
het netwerk
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SATELLIE

TINSTELLIN

GEN

(alleen DVB-
S)

SATEL

LIET

Kies met de satellieten waarvoor u instellingen 
wilt wijzigen of automatisch zoeken wilt uitvoeren 
en bevestig vervolgens met O K .

BEWERKEN

Indien gewenst drukt u op de gele toets om de ge-
kozen satelliet te bewerken.

LENGTE

GRAA

RICHTING

Met de pijltoetsen  kiest u de om-
looppositie WEST of OOST. 

LENGTE 

HOEK

Met de cijfertoetsen voert u het aan-
tal graden in.

BAND Kies de gewenste frequentieband KU 
of C.

RENAME Druk op de rode toets om de naam 
van de satelliet te wijzigen. Selecteer 
met de pijltoetsen het gewenste sym-
bool. Sla de nieuwe naam op met de 
toets O K .

TOEVOEGEN

Druk op de rode toets om een nieuwe satelliet aan te 
maken. Dezelfde instellingsmogelijkheden als onder 
BEWERKEN.

VERWIJDEREN

Kies in de lijst de satelliet die u wilt verwijderen en 
druk op de groene toets. Bevestig de controlevraag 
met JA.

 TRANS

PONDER

Selecteer de transponder waarvan u de instellingen 
wilt wijzigen of waarvoor automatisch zoeken moet 
worden gestart.

BEWERKEN

Indien gewenst drukt u op de gele toets om de ge-
kozen transponder te bewerken.

FREQUEN

TIE

Voer met de cijfertoetsen een fre-
quentie in.

SYMBOL Voer met de cijfertoetsen de bauds-
nelheid in.
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NLPOLARISA

TIE

Kies met  het polarisatievlak.

VERWIJDEREN

Kies in de lijst zoals hierboven beschreven de trans-
ponder die moet worden gewist en druk op de 
groene toets. Bevestig de controlevraag met JA.

TOEVOEGEN

Druk op de rode toets om een nieuwe transponder 
aan te maken. De instelmogelijkheden zijn identiek 
aan BEWERKEN.

LNB

SPAN

NING

Hier stelt u de gewenste LNB-spanning in.

LNBTYPE Voer hier de oscillatorfrequentie bij uw LNB-type in. 
Standaardinstelling is UNIVERSEEL.

22KHZ 

TOON

Hier kunt u eventueel geluid instellen, standaardin-
stelling is AUTO.

TONE

BURST

Stel als uw satellietinstallatie een tone-burst nodig, 
heeft hier BURST A of B in.

DISEQC 

1.0/1.1

Stel als u een satellietantenne met meerderde LNB's 
of een DiSEqC-schakelaar hebt aangesloten, hier de 
gewenste LNB in.

MOTOR Kies als uw satellietantenne over motoraandrijving 
beschikt, met  de gewenste DiSEqC-versie. Druk 
de toets O K  in om de antennepositie te bepalen.

UNI

CABLE

Onderstaande UNICABLE-instellingen kunnen hier 
worden aangepast.

SLOT Hier kunt u de gewenste zender in-
stellen.

FREQUENZ Hier kunt u de center-frequentie in-
stellen.

PIN Hier kunt u de satellietpositie instel-
len.

LNB Kies het gewenste LNB.

CONTRO

LEREN

Druk op de toets OK om de instellin-
gen toe te passen.
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ZOEKEN Kies deze optie om de instellingen voor automa-
tisch zoeken aan te passen.

SATELLIET Selecteer de satelliet waarvoor u au-
tomatisch zoeken wilt uitvoeren.

TRANS

PONDER

Kies via welke transponder automa-
tisch zoeken moet worden gestart.

SCANMO

DUS

Programmeer naar welke zenders u 
wilt zoeken:GRATIS (vrije zenders), 
GECODEEREDE (gecodeerde zen-
ders) of GRATIS+GECOODERD (vrije 
en gecodeerde zenders)

DIENST 

TYPE

Zendertype kiezen
DTV: zoeken naar digitale tv-zenders
RADIO: zoeken naar digitale radio-
zenders
ALLE: zoeken naar digitale tv- en ra-
diozenders

SCANTYPE Zoekmodus instellen. 
BLIND ZOEKEN: Blind zoeken in de 
gekozen satelliet wordt volledig uit-
gevoerd. Hierbij wordt ook rekening 
gehouden met nieuwe transponders 
die niet in de transponderlijst voorko-
men. Hierbij wordt het zoeken twee 
keer uitgevoerd. Bij de eerste stap 
worden de transponders van de satel-
lieten gezocht en in de tweede stap 
worden de zenders gezocht. Blind zo-
eken vergt veel tijd.
STANDAARD: Automatisch zo-
eken voor de geselecteerde satellie-
ten wordt met de transponderlijst die 
voor deze satellieten zijn opgeslagen, 
uitgevoerd. Dit heeft tijd nodig.
NETWERK: Activeer/deactiveer het 
zoeken binnen het netwerk
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NLDTV HAND

MATIG 

AFSTEM

MEN

(alleen bij 
DVB-T)

Hier kunt u de programmering voor afzonderlijke zenders hand-
matig in de DVB-T-modus uitvoeren als het signaal via de antenne 
wordt ontvangen. 
Deze optie is alleen beschikbaar als eerst DTV als ingangsbron is 
geselecteerd.

VHF/UHF Kies het kanaal dat moet worden doorzocht. 
Druk op O K  om het zoeken te starten. On-
derin wordt door middel van een balkje de 
signaalkwaliteit weergegeven.

DTV Het aantal gevonden digitale tv-zenders 
wordt weergegeven.

RADIO Het aantal gevonden digitale radiozenders 
wordt weergegeven.

GEGEVENS Het aantal gevonden datakanalen wordt 
weergegeven.

DTV HAND

MATIG 

AFSTEM

MEN

(alleen bij 
DVB-C)

Hier kunt u de programmering voor afzonderlijke zenders hand-
matig in de DVB-C-modus uitvoeren als het signaal via de kabel 
wordt ontvangen. 
Deze optie is alleen beschikbaar als eerst DTV als ingangsbron is 
geselecteerd.

ZOEKEN Hier kunt u het zoeken handmatig starten.

FREQUENTIE De zoekfrequentie met  of de cijfertoet-
sen van de afstandsbediening instellen.

SYMBOL Stel de baudsnelheid in.

MODULATIE Modulatie instellen 

DTV Het aantal gevonden digitale tv-zenders 
wordt weergegeven.

RADIO Het aantal gevonden digitale radiozenders 
wordt weergegeven.

GEGEVENS Het aantal gevonden datakanalen wordt 
weergegeven.

KWALITEIT De signaalkwaliteit wordt weergegeven.

STERKTE De signaalsterkte wordt weergegeven.
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ATV MA

NUELLER 

SUCHLAUF

(alleen in 
ATV-modus)

Hier kunt u afzonderlijke analoge zenders handmatig program-
meren.

BEWAAR IN Kies het programmanummer waarvoor u wilt 
zoeken.

HUIDIG CH Kies hier de zender die u wilt bewerken.

AFSTELLEN Voer met  de fijnafstemming uit

SYSTEEM BG, I, DK, L/L‘, M

ZOEKEN Start met  het zoeken van de zenders

FREQUENTIE Weergave van de frequentie van de actuele 
zender

OPSLAAN Druk de rode toets op de
afstandsbediening om de gevonden zender 
op te slaan.

KANALLIJST Hier kunt u uw zenderlijst openen en bewerken. Meer informatie 
hierover vindt u in het hoofdstuk 'Zenderlijst'.

FAVORIE

TENLIJST

Hier kunt de lijst met voorkeurszenders openen.

PROGRAM

MA BEWER

KEN

Hier ziet u de momenteel opgeslagen zenders. Voor elke zender 
kunt u de onderstaande instellingen vastleggen.

VERWIJDE

Kies de zender die u wilt wissen en druk op de rode toets. De ge-
markeerde zender wordt vervolgens gewist.

VERWIJDER

Druk om alle zenders te wissen op de groene toets.
Beantwoord de controlevraag met JA en druk op O K  als u alle 
zenders uit de lijst met voorkeurszenders wilt wissen. Als u niet 
wilt wissen drukt u op GEEN.

BEWEGEN

Kies de zender en druk op de gele toets. Verplaats de zender met 
 naar de gewenste plaats en druk opnieuw op de gele toets. 
De andere zenders verspringen automatisch. 

OVERSPRI

Kies de zender die u tijdens het doorbladeren van de zenders met 
de toetsen CH+/- wilt overslaan en druk op de blauwe toets.
De zender kan nog steeds via de cijfertoetsen worden geselec-
teerd.



49

NLFAVORIETE

Selecteer een zender om deze in de lijst met favorieten op te slaan 
en druk op de toets F A V . Via de toetsen op de afstandsbediening 
kunt u de lijst met favorieten openen. 

SIGNAALIN

FORMATIE

Hier wordt de signaalinformatie van de ingestelde zender weerge-
geven.
Deze optie is alleen beschikbaar in de DTV-modus. 

CI INFOR

MATIE CI+

Als u betaalzenders wilt bekijken, dient u zich vooraf bij de be-
treffende aanbieder aan te melden. Na de aanmelding ontvangt 
u van de aanbieder een CAM (Conditional Access Module) en een 
speciale kaart. Raadpleeg de documentatie bij de module voor 
meer informatie over de instellingen.
Installeer de CI-componenten als volgt op het tv-toestel:

  Schakel de televisie uit en trek de stekker uit het stopcontact.
  Steek eerst de CI-module in het slot aan de zijkant van de 

smart-tv. Plaats vervolgens de kaart.

Houd er rekening mee dat u de CI-module alleen mag 
plaatsen en verwijderen als de stekker van het toestel 
uit het stopcontact is getrokken.

LET OP! 

Gevaar voor beschadiging

De CI-module of televisie kunnen be-
schadigd raken als u de CI-module met te 
veel kracht in het slot probeert te steken.

  De CI-module kan alleen in de juiste 
richting in het slot worden gestoken; 
andersom is dat niet mogelijk.

  Steek de stekker van de televisie in het stopcontact, schakel 
het toestel in en wacht even tot de kaart wordt herkend.

  Bij sommige CAM-modules moeten daarnaast nog enkele in-
stellingen worden vastgelegd. Dit kunt u doen in het menu CI 

INFORMATIE.

OAD Activeren/deactiveren van de Over Air Download-optie. Hiermee 
is het mogelijk om de software-update draadloos uit te voeren via 
DVB-C.

OADSCAN Start het zoeken naar bijgewerkte software via DVB-C.
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9.2. Menu  Beeld

Beeld

Standaard >
Natuurlijk >

Auto >
Medium >

Middel   

Beeldmodus
Kleurtemperatuur
Beeldformaat
Ruisonderdrukking
HDR-instelling

Menuoptie Instelling

BEELDMODUS Beeldmodus selecteren: DYNAMISCH, STANDAARD, FILM, 

GEBRUIKER.

KLEURTEM

PERARUUR

Kleurtemperatuur selecteren: KOEL, NATUURLIJK en WARM.

BEELDFOR

MAAT

Hier stelt u het beeldformaat in. 
Deze functie heeft dezelfde werking als de toets S I Z E

RUISONDER

DRUKKING

Met deze functie kunt u de ruis in het beeld verminderen en 
de beeldkwaliteit bij een zwak signaal verbeteren. Kies uit UIT, 

ZWAK, MEDIUM en STERK.

HDRINSTEL

LING

Kies hier een instelling voor de HDR-weergave: UIT, AUTO, 

LAAG, MIDDEN, HOOG. De HDR-instellingen werken alleen 
als bijbehorende HDR-inhoud wordt weergegeven.
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NL9.3. Menu  Geluid

Geluid

Standaard >
50
50
0

PCM

50

Geluidsmodus
Bas
Hoog
Balans
Auto Volume
Surround Sound
Digitale audio-uitvoer
Audiobeschrijving
Audiobeschrijving volume

Menuoptie Instelling

GELUIDSMODUS
Audiomodus selecteren: STANDAARD, MUZIEK, FILM, GE

BRUIKER. 
BAS 

(alleen in audiomo-
dus GEBRUIKER)

Hoge frequenties verlagen of verhogen (schaal 0-100).

HOOG 

(alleen in audiomo-
dus GEBRUIKER)

Lage frequenties verlagen of verhogen (schaal 0-100).

BALANS Stel de balans in tussen de linker- en rechterluidspreker.

AUTO VOLUME

De functie AVL (Automatic Volume Limiting) compenseert het 
volumeverschil van uiteenlopende programma's. Als u dit ins-
telt op UIT, hoort u het oorspronkelijke volume. Als u dit ins-
telt op AAN, hoort u een gelijkmatig volume.

SURROUND 

SOUND
Zet het surroundeffect aan of uit.

DIGITALE AUDIO

UITVOER

SPDIF-modus AUTO of PCM instellen.
Meerkanaalsgeluid (5.1) is alleen in modus AUTO 
mogelijk.

AUDIOBESCHRIJ

VING

Vertelmodus activeren/deactiveren en volume instellen. Al-
leen beschikbaar in DTV-modus. Ondersteuning afhankelijk 
van de zender.
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AUDIOBESCHRIJ

VING VOLUME

Stel hier het gewenste volume van de vertelmodus in (schaal 0-100).
Deze optie kan alleen bij geactiveerde AUDIOBE

SCHRIJVING worden geselecteerd.

9.4. Menu  Netwerk

Netwerk

Wifi  
>

c0:d2:f3:79:22:fa

Netwerk
Wifi configuratie
MAC Adres
Verbinden Ok

Menuoptie Instelling

NETWERK
Kies hoe de netwerkverbinding tot stand moet worden gebracht 
KABEL of WIFI.

IPCONFIGURATIE 

(alleen kabel)

Onder IPCONFIGURATIE kunt u het TYPE LAN-verbinding 
kiezen (DHCP of STATISCH). Kies STATISCH als u handma-
tig instellingen bij IP, SUBNET MASK, GATEWAY en DNS1/2 
wilt aanpassen.

  Selecteer vervolgens VERBINDEN en bevestig uw keuze 
met O K . De netwerkverbinding wordt vervolgens tot stand 
gebracht. De melding VERBINDEN OK wordt weergege-
ven. Druk vervolgens op de toets E X I T  om naar het vol-
gende installatiepunt van de eerste installatie te gaan.

WIFI CONFIGU

RATIE

Onder de optie BASISSTATION worden vervolgens alle be-
schikbare netwerken weergegeven. Kies het gewenste net-
werk met de pijltoetsen  en druk op O K .

  Voer via het virtuele toetsenbord het vereiste wachtwoord 
in en kies vervolgens de returntoets en bevestig met O K .

  Bevestig vervolgens de optie VERBINDEN met O K . De 
netwerkverbinding wordt vervolgens tot stand gebracht. 
De melding VERBINDEN OK wordt weergegeven.
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Kies TOEVOEGEN als u een wifi-netwerk handmatig wilt 
toevoegen. 

  Voer onder NETWERK de naam van het netwerk in via 
het virtuele toetsenbord.

  Kies onder codering de instelling WPA2 als u het netwerk 
wilt beveiligen.

  Voer vervolgens onder STEL WACHTWOORD IN het 
wachtwoord van het handmatig toegevoegde wifi-net-
werk in. Activeer de optie WACHTWOORD ZICHTBAAR 
als u het wachtwoord wilt lezen.

  Bevestig vervolgens de optie VERBINDEN met O K . De 
netwerkverbinding wordt vervolgens tot stand gebracht. 
De melding VERBINDING OK wordt weergegeven.

MAC ADRES Weergave van het MAC-adres

9.5.  Menu  Instellingen

Instellingen

Nederlands >
>
>

>
>

>
>
>

Taal
PVR-optie
PVR bestandssysteem
Ondertitel
Ondertitel voor slechthorenden
Audiotaal
Taal ondertitels
Doorzichtigheid
Bijwerken
HDMI CEC
Netflix-instellingen
Reset het apparaat
HBBTV
Eerste installatie
Privacy informatie
Dynamisch contrast

Menuoptie Instelling

TAAL Kies de taal van het OSD-menu Deze schakelt direct over.
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PVROPTIE

(alleen DTV)

OPNAME

Hier kunt u opnamen programmeren. Kies 
met de pijltjestoetsen  de ge-
wenste zender en bepaal de STARTTI

JD en EINDTIJD van de opname (telkens 
UUR, MINUTE, MAAND en DATUM). Be-
paal vervolgens onder MODE of de op-
name ZODRA, ELKE DAG of WEKELIJKS 
moet worden uitgevoerd. Druk vervolgens 
op de toets OK om de programmering op 
te slaan.

TERUGRO

EPEN

Hier kunt u herinneringen programme-
ren. Kies met de pijltjestoetsen  
de gewenste zender en bepaal de tijd van 
herinnering (telkens UUR, MINUTE, MA

AND en DATUM). Bepaal vervolgens onder 
MODE of de herinnering ZODRA, ELKE 

DAG of WEKELIJKS moet worden uitgevo-
erd. Druk vervolgens op de toets OK om de 
programmering op te slaan.

SCHEDULE 

LIJST

Geprogrammeerde herinneringen en 
opnamen worden hier weergegeven. Deze 
kunnen hier worden bewerkt, gesorteerd 
of gewist.

PVR BESTANDSSYS

TEEM

SCHIJF SE

LECTEREN

Openen van een lijst van alle aangesloten 
USB-opslagmedia. Selecteer hier het ge-
wenste USB-opslagmedium.

BEGIN MET 

FORMATTE

REN

Hier kan het gekozen USB-opslagmedium 
worden geformatteerd. Druk op de toets 
O K  om het formatteren te starten. Beant-
woord de controlevraag met JA om for-
matteren te starten en met NEE om het 
formatteren te annuleren. 

SNELHEIDS

CONTROLE

Hier wordt de overdrachtssnelheid weer-
gegeven nadat de snelheidstest of het for-
matteren is uitgevoerd.

OPNAME

LIJST

Hier worden alle opnamen die op uw ge-
heugendrager staan, weergegeven. Deze 
kunnen hier worden bewerkt, gesorteerd 
of gewist.

TIMESHIFT

FORMAAT

Hier wordt het Time Shift-formaat weerge-
geven nadat het PVR-datasysteem is uitge-
voerd.
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ONDERTITEL Ondertiteling activeren/deactiveren
ONDERTITEL VOOR 

SLECHTHORENDEN

(alleen beschikbaar 
bij geactiveerde optie 
ONDERTITEL)

Activeer deze functie om speciale signalen voor doven of 
slechthorenden te ontvangen, mits de zender deze uit-
zendt.
Deze optie is alleen beschikbaar in de DTV-modus.

AUDIOTAAL

Als de actuele zender in meerdere talen wordt uitgezon-
den, dan kunt u hier uw voorkeurstaal instellen. Deze 
wordt overeenkomstig weergegeven.

TAAL ONDERTITELS

Als ondertiteling van de actuele zender in meerdere talen 
wordt uitgezonden, dan kunt u hier uw voorkeurstaal in-
stellen. Deze wordt overeenkomstig weergegeven. 

DOORZICHTIGHEID
Bij ingeschakelde functie wordt de weergavetransparantie 
van het OSD-menu verhoogd.

BIJWERKEN

USBUP

DATE

Hier kunt u de software via een USB-ops-
lagmedium bijwerken. De update duurt 
enkele minuten. Onderbreek de update-
procedure niet om onherstelbare schade 
aan het apparaat te voorkomen.

INTERNET 

UPDATEEX

AMEN

Hier kunt u naar de nieuwste software voor 
de televisie zoeken en deze software bi-
jwerken. De update duurt enkele minuten. 
Onderbreek de updateprocedure niet om 
onherstelbare schade aan het apparaat te 
voorkomen.

SOFT

WAREVER

SIE

Weergave van de actuele softwareversie.
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HDMI CEC

(Consumer Electronics 
Control)

Activeer deze functie om de communicatie met alle via 
HDMI aangesloten apparaten mogelijk te maken. Zo kunt 
u bijvoorbeeld alle apparaten in een HDMI-netwerk bedie-
nen met slechts één afstandsbediening. Alle aangesloten 
apparaten moeten de CEC-functie ondersteunen.  Afhan-
kelijk van het apparaat kan de functie beperkt zijn en niet 
worden aangepast. 
HDMI CEC Activeren/deactiveren van de CEC-functie

AUTO 

STANDBY

Hier kunt u vastleggen of het aangesloten 
apparaat samen met de televisie overscha-
kelt in stand-bymodus als deze in stand-by 
wordt gezet.

ARC

Het audioterugvoerkanaal is handig als het 
tv-toestel op een AV-receiver of een sound-
bar met ARC-functie is aangesloten. 
Met ARC is het mogelijk om niet alleen au-
diosignalen via HDMI te ontvangen, maar 
ook om via dezelfde kabel van het tv-toes-
tel audiosignalen naar een met ARC com-
patibel apparaat te sturen.

ARC werkt alleen via de HDMI3-
aansluiting

AUTOMA

TISCH IN

SCHAKELEN

Hier kunt u bepalen of het tv-toestel 
ook moet worden ingeschakeld als een 
aangesloten apparaat wordt ingeschakeld.
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 NETFLIXINSTELLIN

GEN

Via de Netflix-app kunt u veel films en series direct via in-
ternet streamen. Netflix is een betaaldienst waarbij u zich 
de eerste keer dat u er gebruik van maakt, moet aanmel-
den.

Netflix is een abonnementsdienst die abon-
nees de mogelijkheid biedt om films en series 
('Netflix-content') via internet te streamen naar 
tv-toestellen, computers of andere appara-
ten die compatibel zijn met Netflix. De Netflix-
dienst worden beschikbaar gesteld door Netflix 
International B.V., een in Nederland gevestigde 
besloten vennootschap.

Druk op de toets S O U R C E  en kies de app NETFLIX 
in het menu Source onder APPLICATIE. Door op de af-
standsbediening op de toets N E T F L I X  te drukken, 
komt u rechtstreeks in het Netflix-portaal. Onder NETF

LIXINSTELLINGEN kunt u zich bij MELD U AF BIJ NETF

LIX en SLUIT NETFLIX.
RESET HET AP

PARAAT

Hier kunt u het toestel terugzetten naar de fabrieksinstel-
lingen.

 HBBTV

HbbTV activeren/deactiveren
Met HbbTV (Hybrid Broadcast Broadband Television) is 
een inhoudelijke koppeling van tv- en internetcontent 
mogelijk, die gewoonlijk zichtbaar kan worden gemaakt 
met behulp van de rode toets op de afstandsbediening.
Met HbbTV is het openen van de normale tv-kanalen, 
catch-up-tv, video-on-demand, EPG, interactieve reclame, 
personalisering, afstemming, games, social media en an-
dere multimediatoepassingen mogelijk.
HbbTV-toepassingen kunnen alleen worden geopend als 
de zender deze signalen uitzendt en het tv-toestel inter-
netverbinding heeft. Zowel de omvang als de bediening 
zijn per programma en zender verschillend. 
Of een zender HbbTV-toepassingen aanbiedt, wordt aan-
gegeven met een korte melding op het scherm. De pre-
cieze vorm en positie is afhankelijk van de afzonderlijke 
toepassingen. Met de rode knop kunt u de betreffende 
pagina's openen en sluiten. Het navigeren door de toe-
passingen gebeurt met de gekleurde toetsen van de af-
standsbediening, maar kan afhankelijk van zender en pro-
gramma variëren. Let hiervoor op de meldingen binnen 
de toepassingen.
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 EERSTE INSTALLA

TIE
Hier kunt u het menu voor de eerste installatie openen.

PRIVACY INFORMA

TIE

Hier krijgt u informatie over gegevensbescherming en 
kunt u deze accepteren (AANVAARDEN). Onder BEKIJK 

AANVULLENDE DETAILS wordt informatie over het ver-
zamelen van gegevens weergegeven. Hier kunt u kiezen 
uit automatische software-updates (ACCEPTEER AUTO

MATISCHE UPDATES) of het verzamelen van gebruikers-
informatie (ACCEPTEER VERZAMELING VAN GEBRU

IK...) accepteren. Selecteer ALLES ACCEPTEEREN als u 
met beide punten akkoord gaat. Kies als u deze twee pun-
ten niet wilt accepteren, ALLES WEIGEREN.

DYNAMISCH CONT

RAST
Dynamisch contrast activeren/deactiveren

9.6. Menu  Slot

Slot

Apparaat vergrendelen
Nieuw paswoord
Vergrendel programma
Ouderlijke toezicht
Slot wissen

>

Uit >

Menuoptie Instelling

Voer de pincode in. Fabrieksinstellingen: 0000.

APPARAAT VER

GRENDELEN

Hier geeft u de instellingen NIEUW PASWOORD, VER

GRENDEL PROGRAMMA en OUDERLIJKE TOEZICHT vrij. 
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NLNIEUW PASWOORD Het veld om een pincode in te voeren opent.

OUD WACHT

WOORD IN

VOEREN

Voer de oude pincode in.

VOER EEN NI

EUW WACHT

WOORD IN

Voer een nieuwe viercijferige pincode 
in.

BEVES

TIG EEN NI

EUW WACHT

WOORD

Voer nogmaals de nieuwe pincode in. 
De nieuwe pincode is opgeslagen.

Noteer de nieuwe pincode. Deze wordt bij het 
terugzetten naar de fabrieksinstellingen niet 
gereset.
Gebruik als u de pincode bent vergeten de 
masterpincode 8899.

VERGRENDEL PRO

GRAMMA

Leg hier vast welke zenders moeten worden geblok-
keerd.

OUDERLIJKE TOE

ZICHT

Hier kunt u de leeftijd kiezen.
Deze optie is alleen beschikbaar in de DTV-modus.

SLOT WISSEN Hiermee worden alle van tevoren gekozen instellingen 
weer gereset.
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9.7.  Menu  Tijd

Tijd

Uit >
4 Uur >

15S >
Brussel GMT+1 >

Slaaptimer
Auto-uitschakeling
OSD actieve tijd
Tijdzone
Zomertijd

Menuoptie Instelling

SLAAPTIMER Kies een tijdstip waarop het toestel automatisch uit-
schakelt. 
Selecteer UIT om de functie te beëindigen.

AUTOUITSCHAKE

LING

Stel hier de tijd in waarop de smart-tv zich automatisch 
uitschakelt als de afstandsbediening niet binnen de in-
gestelde tijd wordt gebruikt. 
Dit is een functie ten behoeve van het milieu.

OSD ASCTIEVE TIJD Hier kunt u de tijd instellen waarna het OSD-menu au-
tomatisch wordt gesloten.

TIJDSZONE Hier kunt u de tijdzone instellen.
Deze optie is alleen beschikbaar in de DTV-modus.

ZOMERTIJD Activeer/deactiveer de zomertijd.
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NL9.8.  PVR-opname 
Controleer voordat u een PVR-opname start of u een USB-opslagmedium in 
een van de USB-aansluitingen hebt gestoken en dat u alle vereiste instellin-
gen onder INSTELLINGEN > PVR OPTION en PVR BESTANDSSYSTEEM 
hebt uitgevoerd.

  Druk als het toestel is ingeschakeld op de toets . De opname van het actueel 
gekozen programma start automatisch:

Voor de opname kan er uit de onderstaande opties een keuze worden gemaakt:
– : stoppen van de opname
 – : activeren van de timeshift-opnamefunctie (zie hoofdstuk 'Timeshift-func-

tie tijdens de PVR-opname').
  Druk om de huidige opname te stoppen op . Bevestig de controlevraag met 

OK. De opname wordt nu onder INSTELLINGEN > PVR BESTANDSSYSTEEM > 

OPNAMELIJST toegevoegd. 

De PVR-opnamelijst kunt u ook met de toets I N D E X  openen. 

Uit de onderstaande opties kan een keuze worden gemaakt:
 – Verwijder (rode toets): wissen van de geselecteerde opname
 – Stijgen/Dalen (groene toets): sorteren van de opgenomen uitzendingen in 

op- of aflopende volgorde
 – Index (gele toets): sorteren op zendernummer, zendernaam of programma- 

of servicenaam.
  Kies onder OPNAMELIJST de opname en druk op O K  om deze af te spelen.

Voor het afspelen van een opname kan er uit de onderstaande opties een keuze 
worden gemaakt:

 – : activeren van de timeshift-weergave (zie hoofdstuk 'Timeshift-functie tij-
dens de PVR-opname').

 – : pauzeren tijdens de weergave
– /: snel terugspoelen/vooruitspoelen
– : afspelen stoppen
– : tijdstip instellen wanneer het afspelen wordt gestart 

9.8.1.   Timeshift-functie
Het is mogelijk dat u het actueel uitgezonden programma stopt en vervolgens later 
weer verder afspeelt. 

  Druk als het toestel is ingeschakeld op de toets / T I M E S H I F T . Het pro-
gramma stopt dan en de timeshift-opname wordt op de achtergrond gestart.

  Druk weer op de toets / T I M E S H I F T  om de timeshift-opname te starten. 
Het programma gaat nu weer verder vanaf het punt waar het was gestopt.

  Druk om de timeshift-modus te stoppen op .
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De timeshift-opnamen worden niet continu opgeslagen en in de opname-
lijst vermeld. Tijdens het afspelen van de timeshift-opname wordt deze ge-
lijktijdig gewist. Op deze manier is het mogelijk om eindeloos vaak iets la-
ter een tv-programma te starten zonder dat de maximum opslagcapaciteit 
wordt bereikt. De benodigde opslagruimte komt tenslotte altijd overeen 
met het tijdsverschil tussen de originele begintijd en de uitgestelde begin-
tijd.

9.8.2.   Timeshift-functie tijdens de PVR-opname
Ook tijdens een PVR-opname kunt u het programma met uitgestelde begintijd be-
kijken. Ga hiervoor als volgt te werk:

  Druk als het toestel is ingeschakeld op de toets . De opname van het actueel 
gekozen programma wordt gestart.

Voor de opname kan er uit de onderstaande opties een keuze worden gemaakt:
– : stoppen van de opname
 – : de actuele opname met uitgestelde begintijd afspelen. Opname vindt 

plaats op de achtergrond (timeshift-functie)
  Druk vervolgens op de toets . De huidige opname wordt nu afgespeeld va-

naf het tijdstip dat de opname is gestart. De opname vindt plaats op de achter-
grond, zodat het uitgesteld afspelen van het programma mogelijk is.

Voor het afspelen van een opname kan er uit de onderstaande opties een keuze 
worden gemaakt:

 – : activeren van de A-B-weergave
 – : pauzeren tijdens de weergave
– /: snel terugspoelen/vooruitspoelen
– : afspelen stoppen
– : tijdstip instellen waarop het afspelen wordt gestart

  A-B-afspeelfunctie: Als u nogmaals op de toets drukt, selecteert u start-
punt A voor de loopfunctie. Door nogmaals op de toets  te drukken, wordt het 
eindpunt B bepaald. Het fragment tussen beide punten wordt nu continu her-
haald. Druk om de A-B-afspeelfunctie te stoppen op . U keert terug naar de 
timeshift-weergave.

  Druk om de timeshift-modus te stoppen nogmaals op . Het huidige program-
ma wordt nu weer onvertraagd afgespeeld. De aan het begin gestarte PVR-op-
name loopt daarop verder.

  Druk om ook deze te stoppen, opnieuw op . Bevestig de controlevraag met 
OK. 

Bij gebruik van de timeshift-functie tijdens de opname loopt er altijd een 
gewone PVR-opname op de achtergrond, die in de PVR-opnamelijst staat.
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NL9.9.  Zenderlijst
Druk als het tv-toestel is ingeschakeld op de toets C H . L I S T  om de KANALLIJST 
te openen. De volgende opties zijn beschikbaar:

Toets Optie Functie

 BEWEGEN Met deze toetsen kunt u naar boven of beneden 
door de zenderlijst navigeren. Druk op de to-
ets O K  om op de actueel gekozen zender over te 
schakelen. Met de toetsen C H + /   kan in stappen 
van 10 door de zenderlijst worden genavigeerd.

Gele toets ZOEKEN Met deze optie is het mogelijk om via het toet-
senveld een zender te zoeken. Voer de naam van 
de gezochte zender in door met de pijltjestoet-
sen de gewenste tekens te selecteren en bevestig 
dit steeds met de toets O K . Zodra een teken is in-
gevoerd, worden automatisch alle zenders weer-
gegeven die met dit teken beginnen. Druk vervol-
gens op enter . Kies met de pijltjestoetsen  
de gewenste zender uit de zoekresultaten en be-
vestig dit met de toets O K . Het toestel schakelt nu 
over naar deze zender.

C H + / C H  PAGE Met deze toetsen kunt u in stappen van 12 door de 
afzonderlijke pagina's van de zenderlijst navigeren.
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10.   Mediaspeler
Als u een USB-gegevensdrager op de smart-tv aansluit, kunt u foto's, muziek, 
video's of tekst afspelen of laten weergeven. De formaten die daarbij worden onder-
steund, vindt u in de technische gegevens aan het einde van deze gebruiksaanwij-
zing.
Informatie over  USB-gebruik

  Het is mogelijk dat bepaalde soorten USB-apparaten (mp3-spelers) niet compa-
tibel zijn met deze smart-tv.

  Sluit het USB-apparaat rechtstreeks aan. 
  Gebruik geen aparte kabel, omdat er daardoor compatibiliteitsproblemen kun-

nen ontstaan. 
  Koppel het USB-apparaat niet los terwijl er nog een bestand wordt afgespeeld of 

weergegeven.

LET OP!

Gevaar voor beschadiging

Het snel en een paar keer achter elkaar aansluiten en los-
koppelen van USB-apparaten is gevaarlijk en kan fysieke 
schade aan het USB-apparaat en de smart-tv tot gevolg 
hebben. 

  Let er vooral op dat u het USB-apparaat niet een paar 
keer achter elkaar aansluit en weer loskoppelt.

10.1. Toegang tot de mediaspeler
  Sluit de USB-gegevensdrager aan op de USB-aansluiting van het apparaat aan 

de zijkant.
  Druk op de toets S O U R C E  (op de afstandsbediening of het toestel) en kies 

met  de bron MEDIA PLAYER.
  Bevestig met O K . 
  Druk om de mediaspeler te verlaten, op de toets E X I T  en bevestig de controle-

vraag met O K .

10.2. Hoofdmenu van de mediaspeler
U komt in het hoofdmenu nadat u zoals boven beschreven via USB toegang hebt 
tot de mediaspeler.

  U kunt kiezen uit de volgende opties:
 – BESTAND - voor het weergeven van allerlei media-bestanden
 – FOTO’S - voor het weergeven van fotobestanden
 – MUZIEK - voor het afspelen van muziekbestanden
 – VIDEO - voor het afspelen van videobestanden
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NL
  Kies met  het bijbehorende menu en bevestig dit met O K .
  Kies nu de bron waarmee u de bestanden wilt afspelen (bijvoorbeeld USB-stick 

of een harde schijf ).
Druk om de mediaspeler te verlaten herhaaldelijk op de toets E X I T  om naar de 
eerder gebruikte bron terug te gaan.

10.3. Foto's weergeven
Als u FOTO’S uit het hoofdmenu kiest, worden de beschikbare fotobestanden gefil-
terd en op het beeldscherm weergegeven.

  Kies als er zich meerdere mappen op de gegevensdrager bevinden, met 
eerst de map en open deze met O K .

  Druk op de toets  om alle bestanden als een diashow af te spelen. Kies als u 
één bestand wilt weergeven, het gewenste bestand met de pijltjestoets en druk 
op de toets O K . Vervolgens wordt de weergave gestart.

  Met de pijltjestoetsen  kunt u andere opties selecteren. Bevestig een 
optie steeds met O K . Het optiemenu kan met de toets O K  in beeld worden ge-
bracht. Het wordt automatisch na enkele seconden gesloten als het niet wordt 
gebruikt.
–  : starten/onderbreken van een diashow van alle foto’s.
–  : vorige/volgende foto weergeven.
– : diashow stoppen.
 – : draait de foto 90 graden links- of rechtsom
 –  : vergroot/verkleint de weergegeven foto
 – : geeft de bestandsgegevens van de weergegeven foto aan
 – : opent het menu PHOTOSET:

• AFSPEELMODUS: afspeelmodus kiezen: WILLEKEURIG, HERHAALEN FOTO, 

HERHAAL AFSPEELLIJST

Het menu PHOTOSET kan ook met de toets M E N U  worden geopend.

  Voor de weergave van bestanden kunt u ook de mediatoetsen op de afstands-
bediening gebruiken.

  Druk op de toets  om naar het vorige menu terug te gaan.
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10.4. Muziek afspelen
Als u MUZIEK uit het hoofdmenu kiest, worden de beschikbare muziekbestanden 
gefilterd en op het beeldscherm weergegeven.

  Kies als er zich meerdere mappen op de gegevensdrager bevinden, met 
eerst de map en open deze met O K .

  Druk op de toets   om alle bestanden na elkaar af te spelen. Kies als u één 
bestand wilt weergeven, het gewenste bestand met de pijltjestoets en druk op 
de toets O K . Vervolgens wordt de weergave gestart.

  Behalve het huidige nummer worden ook alle beschikbare nummers in een 
afspeellijst weergegeven. Met de pijltjestoetsen  kunt u hier uit andere 
nummers kiezen en met O K  of   starten. De volgende toetsfuncties zijn be-
schikbaar:
–   : afspelen starten/pauzeren
 – O K : afspelen starten/pauzeren of een ander nummer uit de afspeellijst afs-

pelen
– : snel terugspoelen/vooruitspoelen
–  : vorig/volgende muziekstuk afspelen
 – : nummer uit de lijst kiezen
 – M E N U : opent het menu AUDIOINSTELLING:

• GELUIDSMODUS: geluidsmodus kiezen: STANDAARD, MUZIEK, THEATER, 

SPORT, GEBRUIKER

• SURROUND SOUND: zet het surroundeffect aan of uit.
• BALANS: stel de balans in tussen de linker- en rechterluidspreker.
• AFSPEELMODUS: afspeelmodus kiezen: WILLEKEURIG, HERHAAL HET LID

JE, HERHAAL AFSPEELLIJST

  Druk op de toets  om naar het vorige menu terug te gaan.
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NL10.5. Video's afspelen
Als u VIDEO uit het hoofdmenu kiest, worden de beschikbare videobestanden ge-
filterd en op het beeldscherm weergegeven.

  Kies als er zich meerdere mappen op de gegevensdrager bevinden, met 
eerst de map en open deze met O K .

  Druk op de toets   om alle bestanden na elkaar af te spelen. Kies als u één 
bestand wilt weergeven, het gewenste bestand met de pijltjestoets en druk op 
de toets O K . Vervolgens wordt de weergave gestart.

  Met de pijltjestoetsen kunt u andere opties selecteren. Bevestig een 
optie steeds met O K . Het optiemenu kan met de toets O K  in beeld worden ge-
bracht. Het wordt automatisch na enkele seconden gesloten als het niet wordt 
gebruikt.
–  : afspelen starten/pauzeren.
– : snel terugspoelen/vooruitspoelen
–  : vorige/volgende video weergeven
 – AB : herhalen van de video's instellen.
– : video starten op een vooraf ingesteld tijdstip
 – :  geeft de bestandsgegevens van de afgespeelde video aan
 – : opent het menu VIDEOSET:

• BEELDMODUS: Beeldmodus selecteren: STANDAARD, FILM, HUIS, GEBRUI

KER, SPORT

• SURROUND SOUND: zet het surroundeffect aan of uit.
• BALANS: stel de balans in tussen de linker- en rechterluidspreker.
• AFSPEELMODUS: afspeelmodus kiezen: WILLEKEURIG, HERHAALEN VIDEO, 

HERHAAL AFSPEELLIJST

• ONDERTITEL: ondertiteling activeren/deactiveren
• AUDIOBESTAND: kies uit de beschikbare audiotalen (audiokanalen)
• SCHERM GROOTE: hier stelt u het beeldformaat in: AUTO, 16:9, 4:3

• GELUIDSMODUS: geluidsmodus kiezen: STANDAARD, MUZIEK, THEATER, 

SPORT, GEBRUIKER

• HDRINSTELLINGEN: kies hier een instelling voor de HDR-weergave: AUTO, 

LAAG, MIDDEN, HOOG. De HDR-instellingen werken alleen als bijbehorende 
HDR-inhoud wordt weergegeven.

Het menu VIDEOSET kan ook met de toets M E N U  worden geopend.

  Voor de weergave van bestanden kunt u ook de mediatoetsen op de afstands-
bediening gebruiken.

  Druk op de toets  om naar het vorige menu terug te gaan.
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11. EPG -  programmagids
Met de toets E P G  opent u het 'elektronische tv-programma'. 
In de tabel ziet u het actuele en het volgende programma voor de beschikbare zen-
ders. 

  Druk op de toets E P G  om de programmagids te openen.
  Selecteer met  de gewenste zender.
  Blader met  of  door programma's.

De weergegeven programma-informatie wordt ter beschikking gesteld 
door de omroepen. Als er geen programma-informatie wordt weergege-
ven, betekent dit niet dat er iets mis is met uw smart-tv.

In de onderstaande tabel vindt u de opties voor de PROGRAMMAGIDS.

Toets Optie Functie

Rode toets   OPNAME Hier kunt u opnamen programmeren. Kies met 
de pijltjestoetsen  de gewenste zender 
en bepaal de STARTTIJD en EINDTIJD van 
de opname (telkens UUR, MINUTE, MAAND 
en DATUM). Bepaal vervolgens onder MODE 
of de opname ZODRA, ELKE DAG of WEKE

LIJKS moet worden uitgevoerd. Druk vervol-
gens op de toets OK om de programmering op 
te slaan.

Deze instellingen komen overeen 
met INSTELLINGEN > PVR OPTION 

> OPNAME die u kunt uitvoeren.

Groene to-
ets

INFO U krijgt een gedetailleerde beschrijving van 
het geselecteerde programma te zien (indien 
beschikbaar).
Druk nog een keer op de toets om de beschrij-
ving van het scherm te laten verdwijnen.

Gele toets SCHEMA Hier worden alle herinneringstimers vermeld 
zoals u die heeft geprogrammeerd.
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NLBlauwe to-
ets

TERUGROEPEN Hier kunt u herinneringen programmeren. Kies 
met de pijltjestoetsen  de gewenste 
zender en bepaal de tijd van herinnering (tel-
kens UUR, MINUTE, MAAND en DATUM). Be-
paal vervolgens onder MODE of de herinne-
ring ZODRA, ELKE DAG of WEKELIJKS moet 
worden uitgevoerd. Druk vervolgens op de to-
ets OK om de programmering op te slaan. On-
der INSTELLINGEN > PVROPTIE > SCHEDU

LE LIJST wordt de geplande herinnering nu 
weergegeven.

Deze instellingen komen overeen 
met INSTELLINGEN > PVR OPTI

ON > TERUGROEPEN die u kunt uit-
voeren.

 PAGE Met de pijltjestoetsen navigeert u door de 
gids. Met de toetsen  kunt u onder de da-
tum- en tijdweergave het programma van de 
volgende dagen (maximaal één week) openen. 
Hiervoor moet in de bovenste regel de optie 
TIJD zijn ingesteld. Kies de optie KANAAL om 
het complete overzicht van de momenteel ge-
selecteerde zenders weer te geven. Met de to-
etsen  kunt u onder de zendernaamweer-
gave (CH) andere zenders kiezen.

E X I T VERLAATEN Verlaat de programmagids.
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12.  Gegevensbescherming MEDION®-smart-tv
Uw internetcompatibele MEDION®-smart-tv beschikt over ondersteunende in-
ternetfuncties (HbbTV, Portal en Open Browsing). Dankzij deze functies hebt u 
toegang tot diensten, content, software en producten van derden op internet. 
Bovendien hebt u toegang tot open internetcontent. Uw toestel controleert zo au-
tomatisch of er een nieuwe softwareversie voor uw toestel beschikbaar is. Hiervoor 
verzendt uw tv het IP-adres, de softwareversie en het MAC-adres van het toestel. 
Deze gegevens zijn nodig om de software te kunnen bijwerken.
Om toegang te krijgen tot toepassingen op het portaal of met HbbTV, kan het af-
hankelijk van de aanbieder nodig zijn dat u zich registreert of een gebruikersac-
count aanmaakt. Bovendien zijn er aan het gebruik van bepaalde diensten kosten 
verbonden. Bij de registratie is het mogelijk dat u persoonsgegevens moet invoeren 
of een uniek en geheim wachtwoord moet kiezen. Controleer van tevoren het priva-
cybeleid van de betreffende aanbieder. 
MEDION® stelt zich niet aansprakelijk als de HbbTV, het portaal of een dienst niet 
voldoet aan de eisen van de gebruiker. Ook kan MEDION® er niet voor instaan dat er 
onbeperkt gebruik kan worden gemaakt van de dienst en in het bijzonder niet dat 
dit zonder onderbreking, op het gewenste tijdstip, veilig en storingsvrij kan gebeu-
ren.
MEDION® stelt zich niet aansprakelijk voor de via HbbTV, het portaal of het open in-
ternet toegankelijke informatie en content en voor het gebruik en de betrouwbaar-
heid hiervan. Bij de aankoop van uw smart-tv hebt u speciale garanties gekregen. 
De geldigheid van deze garanties, inclusief de bijbehorende uitsluiting van aanspra-
kelijkheid, blijft van toepassing.
Als u verder nog vragen hebt over het onderwerp gegevensbescherming bij het ge-
bruik van uw smart-tv, neem dan contact op met de aanbieder van de betreffende 
internetdiensten of ga direct naar www.medion.com en neem contact op met ME-
DION® via de rubriek 'Privacyverklaring'. 
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NL13. Probleemoplossing   
Storing Maatregel

Geen beeld en ge-

luid.

• Controleer of het netsnoer correct is aangesloten op het 
stopcontact en het toestel.

• Controleer of de signaalontvangst op TV is ingesteld.

Geen beeld van 

AV.

• Controleer of contrast en helderheid correct zijn inge-
steld.

• Controleer of alle externe apparaten correct zijn aanges-
loten.

• Controleer of de juiste AV-bron is geselecteerd.

Geen geluid.

• Controleer of het volume niet op de laagste stand staat.
• Controleer of het geluid is gedempt.. Druk daarvoor op 

de afstandsbediening op de toets linksboven met het 
doorgestreepte luidsprekersymbool.

• Controleer of een hoofdtelefoon aangesloten is.
• Controleer of de kabel stevig in de scart-aansluiting zit als 

u een sat-receiver of dvd-speler op de televisie hebt aan-
gesloten.

Geen beeld of ge-

luid. Er is wel ruis 

te horen.

• Mogelijk is de ontvangst slecht. Controleer of de antenne 
is aangesloten.

Het beeld is niet 

duidelijk.

• Mogelijk is de ontvangst slecht.
• Controleer of de antenne is aangesloten.

Het beeld is te 

licht of te donker.
• Controleer de instellingen van contrast en helderheid.

Het beeld is niet 

scherp.

• Mogelijk is de ontvangst slecht.
• Controleer of de antenne is aangesloten.
• Controleer de instellingen van scherpte en ruisonder-

drukking in het menu BEELD.
Het beeld wordt 

dubbel of drievou-

dig weergegeven.

• Controleer of de antenne correct is gericht.
• Mogelijk wordt het signaal weerkaatst door obstakels of 

gebouwen.

Het beeld ver-

toont ruis.

• Mogelijk is er sprake van storingen door auto's, treinen, 
leidingen, neonverlichting, enz.

• Mogelijk is er sprake van storingen tussen de antenneka-
bel en de stroomkabel. Leg de kabels verder uit elkaar.
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Storing Maatregel

Er zijn strepen 

zichtbaar op het 

scherm of de kleu-

ren verbleken.

• Is er sprake van een storing door een ander toestel?
• Zendantennes van radiostations en antennes van zenda-

mateurs en draagbare telefoons kunnen ook storingen 
veroorzaken.

• Gebruik het toestel zo ver mogelijk uit de buurt van het 
toestel dat de storing zou kunnen veroorzaken.

Het bedieningspa-

neel op het toestel 

werkt niet.

• Mogelijk is het kinderslot geactiveerd.

De afstandsbedie-

ning werkt niet.

• Controleer of de batterijen in de afstandsbediening op-
geladen zijn en op de juiste manier zijn geplaatst.

• Controleer of er misschien sprake is van sterke lichtstra-
ling op het sensorvenster.

Tv-toestel scha-

kelt zichzelf uit

• Controleer of onder TIJD het automatisch uitschakelen 
van de televisie is geactiveerd.

Geen/slechte ont-

vangst via een 

draadloze net-

werkverbinding 

(wifi).

• Controleer of alle vereiste instellingen zijn vastgelegd.
• De afstand tot de router is mogelijk te groot. In dit geval 

kan het zinvol zijn om een repeater te gebruiken.

WIRELESS DIS-

PLAY-verbinding 

kan niet tot stand 

worden gebracht.

• Controleer of alle vereiste instellingen zijn vastgelegd. 
Meer hierover kunt u vinden in de paragraaf WIRELESS 

DISPLAY.
• Het is mogelijk dat de toestellen niet compatibel zijn (al-

leen Android-toestellen die aan bepaalde software-voor-
waarden voldoen, zijn compatibel). 

13.1. Hebt u nog hulp nodig?
Als u het probleem aan de hand van de suggesties in de voorgaande paragrafen 
niet hebt kunnen oplossen, neem dan contact met ons op. Het is handig voor ons 
als u ons dan de volgende informatie geeft:
• Welke externe apparaten zijn er aangesloten?
• Welke meldingen verschijnen er op het beeldscherm?
• Tijdens welke stap in de bediening is het probleem opgetreden?
• Als u een pc op het toestel hebt aangesloten:

 – Hoe ziet uw systeemconfiguratie eruit?
 – Welke software gebruikte u toen het probleem zich voordeed?

• Wat hebt u al gedaan om het probleem op te lossen?
• Als u al een klantnummer van ons hebt, geef dit dan aan ons door.
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NL13.2.  Pixelfouten bij smart-tv’s
Ondanks het gebruik van de modernste pro-
ductiemethoden kunnen er vanwege de zeer 
complexe techniek in zeldzame gevallen een 
of meer pixels uitvallen.
Bij actieve-matrix-tft-schermen met een reso-
lutie van 3840 x 2160 pixels, die elk uit vier 
subpixels (rood, groen, blauw en wit) besta-
an, zijn er in totaal ca. 33,2 miljoen elemen-
ten die moeten worden aangestuurd. Van-
wege dit zeer grote aantal transistors en het 
daaraan gerelateerde uiterst complexe pro-
ductieproces is het mogelijk dat er af en toe 
pixels of afzonderlijke subpixels uitvallen of verkeerd worden aangestuurd.

Pixelfoutklasse

Fouttype 1

continu

oplichtende pixel

Fouttype 2

continu

zwarte pixel

Fouttype 3

defecte subpixel

oplichtend zwart

0 0 0 0 0

I 1 1 2
1
0

1
3
5

II 2 2 5
5-n*

0

0
2xn*

10

III 5 15 50
50-n*

0

0
2xn*
100

IV 50 150 500
500-n*

0

0
2xn*
1000

n*=1,5

Het toegestane aantal fouten van de bovenstaande typen in iedere foutklasse geldt 
per miljoen pixels en moet afhankelijk van de fysieke resolutie van het beeldscherm 
worden omgerekend.
Het toestel voldoet aan de Europese norm ISO 9241-307 klasse II (pixelfoutklasse). 
Pixelfouten tot het aangegeven maximumaantal vallen niet onder de garantie.
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14.  Reiniging
De levensduur van de smart-TV kan worden verlengd met behulp van de volgende 
maatregelen:

WAARSCHUWING!

Gevaar voor een elektrische schok!

Als de behuizing wordt geopend en onderdelen bin-
nen in het apparaat worden aangeraakt, bestaat er le-
vensgevaar door elektrische schokke!

  De behuizing van het toestel mag niet worden ge-
opend. Het toestel bevat geen onderdelen die door 
de gebruiker kunnen worden onderhouden of gere-
pareerd. Koppel vóór het reinigen altijd de netstek-
ker en alle aansluitkabels los.

• De hoogglanzende afwerking met pianolak is bedekt met een folie om de tele-
visie te behoeden voor krassen. Verwijder de folie nadat u de televisie correct op 
de gewenste plaats heeft opgesteld.

• Als de pianolaklaag vuil wordt, neemt u eerst het stof af. Veeg het apparaat ver-
volgens zachtjes af met een schoonmaakdoek. Als u niet eerst het stof afneemt 
of te krachtig over de pianolaklaag veegt, kunnen er krassen ontstaan.

• Gebruik geen oplosmiddelen, bijtende of gasvormige schoonmaakmiddelen.
• Reinig het beeldscherm met een zachte, pluisvrije doek.
• Let erop dat er geen waterdruppels achterblijven op de smart-TV. Water kan blij-

vende verkleuringen veroorzaken.
• Om schade te voorkomen mag er in geen geval water in het apparaat binnen-

dringen.
• Stel het beeldscherm niet bloot aan fel zonlicht of ultraviolette straling.
• Bewaar het verpakkingsmateriaal goed en gebruik alleen dit om de smart-TV te 

transporteren.

15. Opslag wanneer niet in gebruik
Wanneer u het tv-toestel langere tijd niet zult gebruiken, kunt u deze opbergen op 
een droge en koele plek. Let erop dat het apparaat dan beschermd is tegen stof en 
extreme temperatuurfluctuaties. Verwijder eerst alle aansluitingen en haal de batte-
rijen uit de afstandsbediening.
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NL16.  Afvoer 
Verpakking

Uw toestel is speciaal verpakt voor bescherming tijdens transport. De 
verpakking bestaat uit materialen die op milieuvriendelijke wijze kun-
nen worden afgevoerd en op vakkundige wijze kunnen worden gerecy-
cled.

Apparaat

Het symbool hiernaast van een doorgestreepte vuilnisbak geeft aan 
dat het apparaat is onderworpen aan richtlijn 2012/19/EU. Afgedank-
te apparatuur mag niet met huishoudelijk afval worden afgevoerd. Vol-
gens EG-richtlijn 2012/19/EU moet oude apparatuur aan het einde van 
de levensduur volgens voorschrift worden afgevoerd. Hierbij worden de 
bruikbare grondstoffen in het apparaat voor recycling gescheiden waar-
mee de belasting van het milieu wordt beperkt. Lever het afgedankte 
apparaat voor recycling in bij een inzamelpunt voor elektrisch afval of 
een algemeen inzamelpunt voor recycling. Neem voor verdere informa-
tie contact op met uw plaatselijke reinigingsdienst of met uw gemeente.

Batterijen 

De veilige afvoer van oude batterijen beschermt het milieu en uw per-
soonlijke gezondheid. Lege batterijen horen niet in het huishoudelijk af-
val. Batterijen moeten correct worden afgevoerd. Op verkooppunten 
van batterijen en gemeentelijke inzamelpunten staan daarvoor speciale 
containers ter beschikking. Neem voor meer informatie contact op met 
uw lokale afvalverwerkingsbedrijf of gemeente.
In verband met de verkoop van batterijen of met de levering van appa-
raten die batterijen bevatten zijn wij verplicht u op het volgende te wij-
zen:

Als eindgebruiker bent u wettelijk verplicht verbruikte batterijen in te le-
veren. U kunt oude batterijen die wij als nieuwe batterijen in ons assorti-
ment voeren of hebben gevoerd gratis terugsturen naar ons levermaga-
zijn (verzendadres).
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17.  Technische gegevens 
Smart-tv

Toesteltype P15504 (MD 31204)
Schermgrootte 146,1 cm (58") lcd; 16:9-display
Opgenomen vermogen ca. 160 watt
Opgenomen vermogen in de 
stand-bymodus

< 0,50 W

Uitgangsvermogen luidsprekers 2 x 8 W RMS
Fysieke resolutie 3.840 x 2.160
Tv-systeem Pal B/G, D/K, I; Secam L,L´
Aantal plaatsen voor voorkeurzenders 199 (ATV), 7.000 (DTV)

Kanalen

VHF (band I/III)
UHF (BAND U)
HYPERBAND
KABEL-TV (S1-S20) / (S21-S41)
DVB-T / DVB-T2 HD (H.265)
DVB-C
DVB-S2 (H.265, HEVC)

Aansluitingen

Antenneaansluiting (analoge tv, DVB-T of DVB-C)
Satellietaansluiting
3x USB-aansluiting (USB 2.0)
Common Interface (CI+) slot
1 x LAN RJ-45

Video

3 x HDMI® 2.0 met HDCP 2.2-decodering
1x scart
1x VGA (15-pin D-sub)
AV-in (adapter 3,5mm-jackplug op tulpstekker)
YPbPr-in (YUV) (adapter 3,5mm-jackplug op 
tulpstekker)

Audio

Stereo-audio in voor AV, YPbPr (YUV) 
(adapter 3,5mm-jackplug op tulpstekker)
Pc-audio in (3,5mm-jackplug)
Hoofdtelefoonaansluiting (3,5mm-jackplug)
Digital Audio Out (SPDIF) (optisch)
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NLStations/opslagmedia

Stations USB, Common Interface
Ondersteunde formaten via 
USB3

Foto: BMP, JPG, JPEG, PNG, GIF
Muziek: MP3, FLAC, OGG
Video: AVI, MKV, MP4, MPEG 1/2/4, MOV, TS, 
VOB, Xvid, 3GP
Tekst: TXT

Ondersteunde opslagcapaciteit USB max. 1 TB

Afstandsbediening

Signaaloverdracht infrarood
Led-klasse 1
Batterijtype 2x 1,5V AAA

2

Afmetingen/omgevingstemperaturen

Toelaatbare omgevingstempe-
ratuur

+5 °C - +35 °C

Toegestane relatieve luchtvoch-
tigheid

20-85%

Afmetingen/gewicht

Afmetingen zonder pootjes
(b x h x d)

ca. 1308 x 773 x 90 mm

Afmetingen met pootjes
(b x h x d)

ca. 1308 x 828 x 284 mm

Gewicht zonder pootjes ca. 14,7 kg
Gewicht met pootjes ca. 14,9 kg
Muurmontage Vesa-standaard, gatafstand 400 x 400 mm4

3

         www.tuv.com

ID 1111228523

 

2 Vanwege het grote aantal beschikbare codecs kan niet worden gegarandeerd dat alle formaten 
kunnen worden weergegeven.

3 Wandhouder niet meegeleverd. Let er bij de montage op dat er bouten van maat M6 worden gebru-
ikt. De maximale lengte van de bouten kunt u berekenen door bij de dikte van de wandhouder 10 
mm op te tellen.
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18.  Productinformatieblad
Scan de QR-code op het energielabel om het productgegevensblad te 
downloaden.

19. Service-informatie
Wanneer uw apparaat niet zoals gewenst of verwacht functioneert, neem dan con-
tact op met onze klantenservice. U heeft verschillende mogelijkheden, om met ons 
contact op te nemen:
• In onze Service Community vindt u andere gebruikers en onze medewerkers en 

daar kunt u uw ervaringen uitwisselen en uw kennis delen.
U vindt onze Service Community onder community.medion.com.

• U kunt natuurlijk ook ons contactformulier gebruiken onder
www.medion.com/contact.

• En bovendien staat ons serviceteam ook via de hotline of per post ter beschik-
king.

Openingstijden Klantenservice (België)

Ma - vr: 09:00 - 19:00
 02 - 200 61 98
Service Hotline (Luxemburg)

 34 - 20 808 664
Serviceadres

MEDION B.V.

John F.Kennedylaan 16a

5981 XC Panningen

Nederland

Deze en vele andere gebruiksaanwijzingen staan ter beschikking 
om te downloaden via het serviceportaal
www.medion.com/be/nl/service/start/.
Daar vindt u ook drivers en andere software voor verschillende 
apparaten.
Ook kunt u de QR-code hiernaast scannen en de gebruiksaanwij-
zing via het serviceportaal downloaden op uw mobiele eindappa-
raat.
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NL20. Colofon
Copyright © 2020
Stand: 7. december 2020
Alle rechten voorbehouden.

Deze gebruiksaanwijzing is auteursrechtelijk beschermd.
Verveelvoudiging in mechanische, elektronische of welke andere vorm dan ook 
zonder schriftelijke toestemming van de fabrikant is verboden.
Het copyright berust bij de distributeur:

MEDION AG

Am Zehnthof 77

45307 Essen

Duitsland

Houd er rekening mee dat het bovenstaande adres geen retouradres is. Neem eerst 
contact op met onze klantenservice.
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21. Privacy statement
Beste klant!
Wij delen u mee dat wij, MEDION AG, Am Zehnthof 77, 45307 Essen, als verwer-
kingsverantwoordelijke uw persoonsgegevens verwerken.
In aangelegenheden die te maken hebben met het recht op gegevensbescher-
ming, worden wij bijgestaan door de functionaris voor gegevensbescherming van 
onze onderneming, die bereikbaar is onder MEDION AG, Datenschutz, Am Zehnthof 
77, D-45307 Essen; datenschutz@medion.com. Wij verwerken uw gegevens ten be-
hoeve van de garantieafwikkeling en daarmee samenhangende processen (bijv. re-
paraties) en baseren ons bij de verwerking van uw gegevens op de met ons geslo-
ten koopovereenkomst.
Wij zullen uw gegevens voor de garantieafwikkeling en daarmee samenhangende 
processen (bijv. reparaties) doorgeven aan de dienstverleners die de reparaties in 
opdracht van ons uitvoeren. Wij slaan uw persoonsgegevens gewoonlijk op voor de 
duur van drie jaar om ervoor te zorgen dat uw wettelijke garantieaanspraken kun-
nen worden vervuld.
U hebt tegenover ons het recht op informatie over de betreffende persoonsgege-
vens en op rectificatie, wissing, beperking van de verwerking, bezwaar tegen de 
verwerking en op gegevensoverdraagbaarheid.
Ten aanzien van het recht op informatie en wissing gelden evenwel beperkingen 
volgens § 34 en § 35 van de Duitse wet bescherming persoonsgegevens (BDSG) 
(art. 23 AVG). Bovendien hebt u het recht om een klacht in te dienen bij een toe-
zichthoudende autoriteit (art. 77 AVG juncto § 19 BDSG). Voor MEDION AG is dat 
de functionaris voor gegevensbescherming en informatievrijheid van de deelstaat 
Noordrijn-Westfalen (Landesbeauftragte für Datenschutz und Informationsfreiheit 
Nordrhein Westfalen), Postbus 200444, 40212 Düsseldorf. www.ldi.nrw.de.
De verwerking van uw gegevens is noodzakelijk voor de garantieafwikkeling; zon-
der dat de vereiste gegevens beschikbaar worden gesteld, is het niet mogelijk om 
de garantie af te wikkelen
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1. Informations concernant le présent mode 
d’emploi

Merci d’avoir choisi notre produit. Nous vous souhaitons une bonne uti-
lisation !
Lisez attentivement les consignes de sécurité avant de mettre l’appa-
reil en service. Tenez compte des avertissements sur l’appareil et dans le 
mode d’emploi.

Conservez toujours le mode d’emploi à portée de main. Ce mode d’emploi fait par-
tie intégrante du produit. Si vous vendez ou donnez l’appareil, remettez-le égale-
ment impérativement au nouveau propriétaire.

1.1. Explication des symboles
Si une section de texte porte l’un des symboles d’avertissement suivants, le danger 
qu’il décrit doit être évité afin de prévenir les éventuelles conséquences indiquées.

DANGER !

Avertissement d'un risque vital immédiat !

AVERTISSEMENT !

Avertissement d’un risque vital possible et/ou de 
blessures graves irréversibles !

PRUDENCE !

Avertissement d’un risque possible de blessures 
moyennes à légères !

REMARQUE !

Respecter les consignes pour éviter tout dommage 
matériel !

Informations supplémentaires pour l'utilisation de l'appareil !

REMARQUE !
Respecter les consignes du mode d'emploi !
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AVERTISSEMENT !

Avertissement d'un risque d'électrocution !

AVERTISSEMENT !

Avertissement d'un risque en cas d'écoute à un vo-
lume trop élevé !

•  
Énumération / information sur des événements se produisant en 
cours d'utilisation

   Action à exécuter

Déclaration de conformité (voir chapitre „Déclaration de conformité“) : les 
produits portant ce symbole respectent toutes les dispositions com-
munautaires applicables de l‘Espace économique européen.

La signalétique « Triman » informe le consommateur que le produit 
est recyclable, est soumis à un dispositif de responsabilité élargie des 
producteurs et relève d‘une consigne de tri en France.

Classe de protection II

Les appareils électriques de la classe de protection II sont des appareils 
électriques comportant une isolation double et/ou renforcée continue 
et n’ayant pas de possibilités de raccordement pour un conducteur de 
protection. Le boîtier d’un appareil électrique entouré d’un matériau 
isolant de la classe de protection II peut constituer partiellement ou 
complètement l’isolation supplémentaire ou renforcée.
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1.2. Utilisation conforme
Cet appareil est un appareil d‘électronique de l‘information et convient aussi pour 
des applications multimédia. Le présent appareil sert à la réception et à la diffusion 
de programmes télévisés. Les différents branchements possibles permettent une 
extension supplémentaire des sources de réception et de diffusion (récepteur, lec-
teur de DVD, graveur de DVD, magnétoscope, ordinateur, etc.). Votre appareil vous 
offre de multiples possibilités d’utilisation.
L’appareil est destiné exclusivement à un usage privé et non à une utilisation indus-
trielle/commerciale.
• Veuillez noter qu’en cas d’utilisation non conforme, la garantie est annulée.
• Ne transformez pas l’appareil sans notre accord et n’utilisez pas de périphériques 

autres que ceux que nous avons nous-mêmes autorisés ou livrés. 
• Utilisez uniquement des pièces de rechange et accessoires que nous avons livrés 

ou autorisés.
• Tenez compte de toutes les informations contenues dans le présent mode d’em-

ploi, en particulier des consignes de sécurité. Toute autre utilisation est considérée 
comme non conforme et peut entraîner des dommages corporels ou matériels.

• N’utilisez pas l’appareil dans des conditions ambiantes extrêmes.
• Cet appareil est destiné uniquement à un usage à l’intérieur de pièces sèches. 
• Cet appareil ne convient pas comme écran de données pour des postes de tra-

vail de bureau.

2.  Contenu de la livraison
Veuillez vérifier l’intégralité de la livraison et nous signaler dans les 14 jours suivant 
l’achat toute livraison incomplète.

Les équipements suivants sont inclus avec le produit que vous venez d’acheter :
• TV Ultra HD
• Télécommande (RC1821) avec 2 piles 1,5 V AAA
• Adaptateur YUV
• Adaptateur AV
• Pieds avec vis
• Documentation

DANGER !

Risque de suffocation !

Les films d’emballage présentent un risque de suffoca-
tion en cas d’ingestion ou d’utilisation non conforme !

  Conservez les emballages, tels que les films ou sa-
chets en plastique, hors de portée des enfants.
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3.  Consignes de sécurité

3.1. Sécurité de fonctionnement
 – Avant d‘utiliser l‘appareil pour la première fois, vérifiez qu‘il 

ne présente aucun dommage. Si l‘appareil est défectueux 
ou endommagé, il ne doit pas être mis en service.

 – Le présent appareil peut être utilisé par des enfants à partir 
de 8 ans et par des personnes à capacités physiques, senso-
rielles ou mentales restreintes ou manquant d’expériences 
et de connaissances s’ils sont surveillés ou s’ils ont reçu des 
instructions pour pouvoir utiliser l’appareil en toute sécuri-
té et ont compris les dangers en résultant.

 – Ne pas laisser les enfants jouer avec l’appareil. Le nettoyage 
et la maintenance de l’appareil par l’utilisateur ne doivent 
pas être exécutés sans surveillance par des enfants.

DANGER !

Risque de suffocation !

Les matériaux d‘emballage ne sont pas des jouets ! Les 
films d’emballage peuvent être avalés ou utilisés dans 
un autre but que celui prévu et présentent donc un 
risque de suffocation !

  Conservez les emballages tels que les films ou 
sachets en plastique hors de la portée des enfants.

DANGER !

Risque d’électrocution !

Risque d’électrocution, de court-circuit et d’incendie !
  N’ouvrez jamais le boîtier du téléviseur Smart et n’in-
troduisez aucun objet à l’intérieur du téléviseur par 
les fentes et ouvertures.
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 

AVERTISSEMENT !

Surchauffe ! Risque d’incendie !

Toute surchauffe peut causer des dommages au télévi-
seur Smart et un risque d’incendie !

  Les fentes et ouvertures du téléviseur servent à sa 
ventilation. Ne recouvrez pas ces ouvertures, p. ex. 
avec des journaux, nappes, rideaux, etc.

 – N’exercez aucune pression sur l’écran : Le verre de l’écran 
risquerait de se briser.

 – La télécommande contient une diode infrarouge de classe 
1. N’observez pas la LED avec des appareils optiques.

PRUDENCE !

Risque de blessure !

Un écran brisé représente un danger de blessure !
  Ne touchez pas l’écran avec les doigts ou avec des objets con-
tondants pour éviter de l’endommager.

  Portez des gants de protection pour ramasser les débris.
  Lavez-vous ensuite les mains au savon, car il se peut que des 
produits chimiques s’échappent.

  Envoyez les débris au service après-vente afin qu’ils soient re-
cyclés correctement.

 – Coupez immédiatement l‘appareil du réseau électrique en 
cas d‘urgence et réutilisez-le uniquement une fois qu‘il a 
été vérifié par une personne qualifiée ou le SAV. On est no-
tamment en présence d‘une situation d‘urgence lorsque 
p. ex. de la fumée s‘échappe de l‘appareil, que l‘appareil 
émet des bruits inhabituels, que de l‘eau s‘est infiltrée dans 
l‘appareil et que le cordon d‘alimentation ou le boîtier est 
endommagé.
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Adressez-vous au service après-vente si :
• le cordon d’alimentation a fondu ou est endommagé,
• du liquide s’est infiltré dans l’appareil,
• l’appareil ne fonctionne pas correctement,
• l’appareil est tombé ou le boîtier, endommagé,
• de la fumée s’échappe de l’appareil.

3.2.  Lieu d’installation 
 – La fixation murale du téléviseur ne doit pas dépasser une 

hauteur de 2 m. L’appareil doit être monté sur des surfaces 
solides telles que du ciment ou du béton.

 – Durant les premières heures d’utilisation, les appareils 
neufs peuvent dégager une odeur typique inévitable, mais 
totalement inoffensive s’estompant progressivement au fil 
du temps. Pour combattre cette formation d’odeur, nous 
vous conseillons d’aérer régulièrement la pièce. Lors du dé-
veloppement de ce produit, nous avons tout mis en œuvre 
pour que les taux restent  largement inférieurs aux taux li-
mites en vigueur.

 – Conservez votre téléviseur Smart et tous les appareils rac-
cordés à l’abri de l’humidité et protégez-les de la poussière, 
de la chaleur et de tout rayonnement solaire direct. Le 
non-respect de ces consignes peut entraîner des dysfonc-
tionnements ou un endommagement du téléviseur Smart.

 – N’utilisez jamais l’appareil en plein air, des facteurs ex-
ternes (pluie, neige, etc.) pourraient l’endommager.

 – L’appareil ne doit pas être exposé à des gouttes d’eau ou 
éclaboussures. Ne posez pas de récipients remplis de li-
quide (vase ou similaire) sur ou à proximité de l’appareil. Le 
récipient pourrait se renverser et le liquide porter atteinte à 
la sécurité électrique.
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REMARQUE !

Risque de dommages !

Les bougies allumées et autres sources de feu nu pré-
sentent un risque de dommages.

  Tenez donc à tout moment les bougies et autres 
sources de feu nu éloignées de l’appareil afin d’éviter 
tout risque d’incendie.

 – Si vous installez l’appareil dans un élément mural, veillez à 
laisser des écarts assez grands : prévoyez une distance mi-
nimum de 10 cm tout autour de l’appareil afin de garantir 
une aération suffisante. 

 – Évitez les effets d’éblouissement, les reflets et les contrastes 
clair/foncé trop forts afin de ménager vos yeux.

 – La distance optimale par rapport au téléviseur est de 3 fois 
la diagonale d’écran.

DANGER !

Risque de blessure ! Danger de mort !

Installez votre téléviseur uniquement sur des supports 
stables. Toute chute du téléviseur peut entraîner des 
blessures graves et la mort. De nombreuses blessures, 
spécialement chez les enfants, peuvent être évitées en 
prenant les mesures de précaution suivantes.

  Faites fonctionner tous les composants sur un sup-
port stable, plan et exempt de vibrations afin d’éviter 
toute chute du téléviseur.

 – Utilisez uniquement les pieds et vis livrés avec le téléviseur.
 – N’installez le téléviseur que sur un meuble garantissant 

qu’il soit utilisé en toute sécurité.
 – Veillez à ce que le téléviseur ne dépasse pas sur les bords 

du meuble.
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 – N’installez pas le téléviseur sur un meuble suspendu ou très 
haut tel qu’élément haut ou étagère sans que les deux – 
meuble et téléviseur – soient fixés de manière stable et sécu-
risée.

 – Ne posez pas sous le téléviseur de couverture ou similaire 
afin de garantir une stabilité parfaite.

 – Expliquez aux enfants qu’il est dangereux de grimper sur 
un meuble pour accéder au téléviseur ou à ses éléments de 
commande.

Respectez également les consignes de sécurité mentionnées 
ci-dessus pour stocker votre téléviseur ou le changer de place.

3.3.  Réparation
 – Faites réparer votre téléviseur Smart uniquement par un 

personnel qualifié.
 – Si une réparation est nécessaire, adressez-vous unique-

ment à l’un de nos partenaires agréés pour le SAV.
 – Veillez à ce que seules les pièces de rechange spécifiées 

par le fabricant soient utilisées. L’utilisation de pièces de re-
change inadaptées peut endommager l’appareil ou entraî-
ner un risque d’incendie. 

3.4.  Température ambiante
 – L’appareil peut être utilisé à une température ambiante de 

+5 à +35° C et avec une humidité relative de l’air de 20 à 
85 % (sans condensation).

 – S’il est hors tension, le téléviseur Smart peut être stocké à 
une température de -20 à +60° C.

 – Prévoyez au moins un mètre de distance entre l’appareil et 
les sources de brouillage haute fréquence et magnétiques 
éventuelles (autre téléviseur, haut-parleurs, téléphone por-
table, etc.) afin d’éviter tout dysfonctionnement.
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 – Pendant un orage ou si vous n’utilisez pas votre téléviseur 
pendant une période prolongée, débranchez la fiche de la 
prise de courant et le câble d’antenne de la prise d’antenne.

REMARQUE !

Risque de dommages !

En cas de fortes variations de température ou d’humidi-
té, il est possible que, par condensation, de l’humidité 
se forme à l’intérieur du téléviseur Smart, pouvant pro-
voquer un court-circuit.

  Après tout transport du téléviseur Smart, attendez 
que celui-ci soit à température ambiante avant de 
l’allumer. 

3.5.  Sécurité lors du branchement

3.5.1. Alimentation électrique

 – Certaines pièces de l‘appareil restent sous tension même si 
celui-ci est éteint. Pour interrompre l‘alimentation de votre 
téléviseur Smart et le mettre totalement hors tension, cou-
pez-le complètement du réseau électrique. Débranchez 
pour cela la fiche d‘alimentation de la prise de courant.

DANGER !

Risque d’électrocution !

Danger de mort par électrocution lorsque le boîtier est 
ouvert !

  N’ouvrez pas le boîtier de l’appareil. Celui-ci ne 
contient aucune pièce à entretenir.

 – Branchez le téléviseur Smart uniquement sur une prise de 
terre de 220 - 240 V ~ 50 Hz. Si vous avez des doutes en ce 
qui concerne l’alimentation électrique sur le lieu d’installa-
tion, demandez conseil à votre fournisseur d’électricité.

 – La prise de courant doit toujours être facilement accessible 
afin de pouvoir débrancher rapidement la fiche d‘alimenta-
tion de la prise en cas d‘urgence.
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 – Pour couper l’alimentation en courant de votre téléviseur, 
débranchez la fiche d’alimentation de la prise de courant.

 – Pour une sécurité supplémentaire, nous conseillons l’utili-
sation d’une protection contre les surtensions pour éviter 
que le téléviseur Smart ne soit endommagé par des pics de 
tension ou la foudre à travers le réseau électrique.

 – Disposez les câbles de manière à ce que personne ne 
puisse marcher ou trébucher dessus.

 – Ne posez pas d’objets sur les câbles, ils pourraient être en-
dommagés.

 – Ne touchez pas la fiche si vous avez les mains mouillées.
 – Saisissez toujours la fiche au niveau du boîtier et ne tirez ja-

mais sur le cordon pour débrancher la fiche de la prise de 
courant.

 – Veuillez noter que le téléviseur consomme toujours 
du courant également en mode Veille. Voir à ce sujet la 
consommation de courant en mode Veille au chapitre 
« Fiche technique » (Guide de démarrage rapide/Mode 
d‘emploi online).

Si, suite à une décharge électrostatique, l‘appareil s‘ar-
rête en mode USB (lecteur multimédia), en mode Hbb-
TV optionnel ou en mode LAN/Wi-Fi optionnel (lecteur 
multimédia/portail) et redémarre, il ne peut restaurer 
automatiquement le dernier état de service. Veuillez re-
démarrer les médias ou applications correspondants.
Les paramètres utilisateur réglés en dernier n‘étant 
sauvegardés que 5 minutes après un changement de 
chaîne, ils peuvent éventuellement ne pas être restaurés 
après une décharge statique provoquant un arrêt du té-
léviseur.
Tous les appareils multimédia qui sont raccordés aux 
prises correspondantes du téléviseur doivent respecter 
les exigences de la directive « Basse tension ».
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3.6.  Manipulation sûre des piles

AVERTISSEMENT !

Risque d’explosion !

Les piles peuvent contenir des substances inflam-
mables et fuir, chauffer fortement, prendre feu, voire 
même exploser. 

  Ne manipulez pas les piles de manière incorrecte afin 
d’éviter tout dommage de l’appareil et tout risque 
pour votre santé.

Respectez impérativement les consignes suivantes : 
 – Conservez les piles hors de la portée des enfants.

En cas d’ingestion d’une pile, contactez immédiatement un 
médecin.

 – Ne rechargez jamais des piles (sauf si cela est indiqué ex-
pressément).

 – Ne déchargez jamais des piles par une puissance trop éle-
vée.

 – Ne court-circuitez jamais des piles.
 – N’exposez jamais des piles à une chaleur excessive, p. ex. 

rayonnement solaire, feu ou similaire !
 – Ne démontez pas des piles et n’essayez pas de les défor-

mer. 
Vous risqueriez de vous blesser aux mains/doigts ou le li-
quide qui se trouve à l’intérieur des piles pourrait entrer en 
contact avec vos yeux ou votre peau. Si cela devait se pro-
duire, rincez les parties affectées abondamment à l’eau 
claire et consultez immédiatement un médecin.

 – Évitez tout choc brutal et toute secousse.
 – N’inversez jamais la polarité.
 – Veillez à respecter le pôle plus (+) et le pôle moins (-) afin 

d’éviter tout court-circuit.
 – Ne mélangez jamais des piles neuves avec des piles usées 

ni de piles de type différent. 
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Cela pourrait entraîner des dysfonctionnements de l’appa-
reil. De plus, la pile la plus faible se déchargerait trop forte-
ment.

 – Retirez immédiatement des piles usées d’un appareil.
 – Retirez les piles d’un appareil si vous n’avez pas l’intention 

de l’utiliser pendant une période prolongée.
 – Remplacez simultanément toutes les piles usées d’un ap-

pareil par des piles neuves du même type.
 – Pour entreposer ou recycler des piles, isolez les contacts avec 

du ruban adhésif.
 – Si nécessaire, nettoyez les contacts des piles et de l’appareil 

avant d’insérer les piles.
 – Si des piles ont coulé, portez des gants de protection et 

nettoyez soigneusement les contacts.

4. Déclaration de conformité UE
Par la présente, la société MEDION AG déclare que cet appareil est conforme aux 
exigences essentielles et autres dispositions pertinentes :
• Directive RE 2014/53/UE
• Directive sur l’écoconception 2009/125/CE
• Directive RoHS 2011/65/UE

La déclaration de conformité UE intégrale peut être téléchargée à l’adresse
www.medion.com/conformity.

4.1. Informations sur Wi-Fi
Wi-Fi

Plage de fréquence 2,4 GHz
Norme Wi-F 802.11 b/g/n
Chiffrement WPA2
Plage de fréquence/MHz Canal Puissance d’émission max./dBm

2400 – 2483,5 1 - 13 18,9
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5.  Vue d’ensemble de l’appareil

5.1.  Face avant

7 6

MENU

CH+

CH-

VOL+

VOL-

SOURCE
1
2

3

4

5

1) S O U R C E  : modification de la source d’entrée
2) M E N U  : accès au menu Écran pour effectuer des réglages sur votre appareil
3) C H + / C H   : sélection d’un programme ou navigation dans le menu
4) V O L + / V O L   : réglage du volume ou navigation dans le menu
5) S TA N D B Y  : touche de veille : mise en marche de l’appareil ou mise en 

mode veille
6) Écran LCD
7) Voyant de fonctionnement : s’allume en rouge lorsque l’appareil se trouve en 

mode veille. 
S’allume en bleu lorsque l’appareil est allumé.
Capteur infrarouge : champ de réception du signal infrarouge de la télécom-
mande.
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5.2.  Face arrière
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PC
AUDIO

LAN
RJ-45 PC

SCART

1
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5
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17

7

16 15 14 13 12 11

8

9

10

1) U S B 2 / 3  2 . 0   D C  5 V ,  Max. 5 0 0 mA : port USB destiné au rac-
cordement d’un support de stockage externe pour la lecture de médias/
l’enregistrement PVR

2) S P D I F  O P T I C A L  O U T  : sortie audio numérique (optique)
3) C O M M O N  I N T E R F A C E   C I +   : compartiment d’insertion pour l’utilisation de car-

tes de télévision payante
4) H E A D P H O N E  O U T  : pour le raccordement d’un casque à fiche jack 3,5 mm
5) M I N I  A V  : entrée audio/vidéo (à l’aide de l’adaptateur Cinch fourni)
6) M I N I  Y P B P R  : entrée des composants YPbPr (à l’aide de l’adaptateur 

Cinch fourni)
7) U S B 1  2 . 0   D C  5 V ,  Max. 5 0 0 mA : port USB destiné au rac-

cordement d’un support de stockage externe pour la lecture de médias/
l’enregistrement PVR

8) R F  : port antenne (DVB-T/DVB-T2 HD/DVB-C/analogique)
9) L N B  I N  D C  1 3 V / 1 8 V  4 0 0 mA Max. : pour le raccordement de 

l’antenne (satellite)
10) H D M I 3  A R C / C E C  : port HDMI pour les appareils avec sortie HDMI 

(HDMI 3 peut être utilisé pour ARC/CEC)
11) S C A R T  : port SCART pour appareils avec sortie SCART (analogique)
12) P C  A U D I O  : port audio pour la restitution de son depuis un ordinateur
13) P C  : port pour le raccordement d’un PC
14) H D M I 2  C E C  : port HDMI pour les appareils avec sortie HDMI (HDMI 2 peut 

être utilisé pour CEC)
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15) H D M I 1  C E C  : port HDMI pour les appareils avec sortie HDMI (HDMI 1 peut 
être utilisé pour CEC)

16) L A N  R J  4 5  : connexion réseau pour les fonctions Smart
17) Trous de fixation pour support mural

La fixation murale du téléviseur ne doit pas dépasser une hauteur de 2 m. 
L’appareil doit être monté sur des surfaces solides telles que du ciment ou 
du béton.

5.3. Télécommande
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1 Mise en sourdine

2 Touches nu-

mériques

TV : sélection du programme, télétexte : sélection de la page

3 Réglage du programme télévisé précédent.

4 Portails mé-

dias

Accès direct aux portails médias

YOUTUBE Accès à YouTube

TOON GOOGLE Aucune fonction

FOXXUM Accès au portail MEDION

NETFLIX Accès à Netflix

5 SOURCE Sélection du signal d’entrée des appareils raccordés.

6 Touches di-

rectionnelles

 Vers le haut du menu.
Télétexte : sélection de la page suivante.

 Vers le bas du menu.
Télétexte : sélection de la page précédente.

 Vers la gauche du menu.
Télétexte : accès à la page inférieure.

 Vers la droite du menu.
Télétexte : accès à la page inférieure.

OK Confirmation de la sélection dans certains menus.

7 EXIT Quitter le menu

8 INFO Affichage d’informations, par exemple le numéro de pro-
gramme actuel ou le format d’image.

EPG Programme télévisé et radiophonique numérique (en fonc-
tion de la chaîne).

9 CH-/+ Touches de sélection de programme

10  Lancement/interruption de la lecture

TIMESHIFT mode TV : lancement/lecture d’un enregistrement en con-
trôle du direct

11  Titre/chapitre suivant

HOLD Télétexte : arrêt de la page multiple

12  Avance rapide

REVEAL Télétexte : affichage du texte masqué.
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13 SIZE Changement du format d’image
Télétexte : 1 pression, agrandissement de la moitié supéri-
eure
                     2 pressions, agrandissement de la moitié inféri-
eure

14 SUBPAGE Télétexte : ouverture de la page inférieure

15 INDEX Ouverture de la liste d’enregistrements PVR ; télétexte : ac-
cès à la page principale

16 SUBTITLE DTV/satellite/navigateur médias : fonction de sous-titrage

17 I/II AUDIO réglage de la norme de tonalité stéréo/mono

18 /RECORD Lancement de l’enregistrement PVR

19 Touches de 

couleur

ROUGE Utilisation dans certains menus.

VERT Utilisation dans certains menus.

JAUNE Utilisation dans certains menus.

BLEU Utilisation dans certains menus.

20  Arrêt de la lecture

FAV. Accès à la liste de favoris.

21  Retour rapide

CANCEL Télétexte : masquage du texte

22  Titre/chapitre précédent

TTX Ouverture/fermeture du télétexte, activation de l’arrière-
plan en transparence

23 VOL-/+ Augmentation (+) ou diminution (−) du volume.

24 RETURN Retour une étape en arrière dans les menus

25 MENU Ouverture et fermeture du menu.

26 CH.LIST Ouverture de la liste de chaînes

27 POWER, c.-à-d. arrêt/mise en marche de la Smart TV (activa-
tion/désactivation du mode veille).
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6.  Mise en service
Avant de mettre l’appareil en marche, lisez impérativement le chapitre « Consignes 
de sécurité ».

6.1. Déballage
• Avant de commencer à déballer, choisissez un endroit approprié pour 

l’installation.
• Ouvrez le carton avec grande précaution afin d’éviter tout endommagement 

éventuel de l’appareil. Cela peut se produire lorsqu’un couteau à lame longue 
est utilisé pour ouvrir le carton.

• Retirez tous les emballages.
• L’emballage contient de nombreuses petites pièces (entre autres, des piles). 

Maintenez ces dernières hors de portée des enfants car elles présentent un 
risque de suffocation.

• Veuillez conserver les matériaux d’emballage d’origine et utilisez-les pour le 
transport du téléviseur.

DANGER !

Risque de suffocation !

Les films d’emballage présentent un risque de suffoca-
tion en cas d’ingestion ou d’utilisation non conforme !

  Conservez les emballages, tels que les films ou sa-
chets en plastique, hors de portée des enfants.

6.2.  Montage
Fixez le pied comme illustré sur le dessin. Effectuez cette étape avant le branche-
ment de la Smart TV.

4 x M4 x 14
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6.3. Insertion des piles  dans la télécommande
  Retirez le couvercle du compartiment à piles au dos de la télécommande.
  Insérez deux piles de type LR03/AAA/1,5 V dans le compartiment à piles de la 

télécommande. Prenez soin de bien respecter la polarité (indiquée au fond du 
compartiment à piles).

  Refermez le compartiment à piles.

AVIS !

Risque de dommage !

Si la télécommande n’est pas utilisée pendant un cer-
tain temps, les piles peuvent couler et l’endommager !

  Sortez donc les piles de la télécommande si vous 
n’utilisez pas l’appareil pendant une période prolon-
gée.

6.4. Raccordement d’une antenne 
Votre Smart TV prend en charge différents signaux d’antenne. Vous pouvez fournir 
les signaux d’image suivants au port R F  :
• par le biais du câble analogique/d’une antenne hertzienne analogique,
• par le biais d’une antenne DVB-T/DVB-T21 ou
• par le biais d’un port DVB-C1.

  Branchez un câble d’antenne soit de l’antenne hertzienne/du raccord de câble 
analogique, de l’antenne DVB-T ou du port DVB-C dans le port d’antenne de la 
Smart TV.

Vous avez également la possibilité de raccorder un système satellite numérique au 
port L N B  I N .

  Vissez la fiche F d’un câble d’antenne coaxial au port de la Smart TV. 

Pour pouvoir recevoir des programmes cryptés/payants, il est nécessaire 
d’utiliser une carte correspondante. Insérez pour ce faire un module CAM 
(disponible dans le commerce spécialisé) dans l’emplacement prévu à cet 
effet sur le côté gauche de l’appareil (C O M M O N  I N T E R F A C E ). Rac-
cordez ensuite la carte de votre fournisseur dans le module CAM.

1 Ce service doit être disponible dans votre région.
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6.5.  Common Interface
Si vous souhaitez regarder des chaînes payantes, vous devez vous enregistrer au 
préalable auprès d’un fournisseur correspondant. Après votre enregistrement, votre 
fournisseur vous fournit un Conditional Access Module (module CAM) ainsi qu’une 
carte spéciale. Des remarques relatives aux réglages figurent dans la documentation 
livrée avec le module.
Installez les composants CI sur votre téléviseur comme suit :

  Insérez d’abord le module CAM dans l’emplacement situé sur le côté de la Smart 
TV. Insérez ensuite la carte.

  Branchez le téléviseur au secteur, allumez-le et attendez quelques secondes que 
la carte soit reconnue.

Notez que le module CI doit être inséré ou retiré uniquement lorsque 
l’appareil se trouve en mode veille ou est débranché du secteur.
Le module CAM doit être correctement mis en place ; dans le cas inverse, il 
ne peut pas être inséré. Le module CAM ou le téléviseur peuvent être en-
dommagés si vous essayez d’insérer le module CAM de force.

6.6. Raccordement d’une alimentation électrique  
  Branchez la fiche d’alimentation sur l’appareil avec une prise de courant de 220–

240 V ~ 50 Hz facilement accessible.

6.7. Mise en marche et arrêt de la Smart TV
  L’appareil se met en mode veille dès que vous branchez la fiche d’alimentation 

dans la prise de courant.
  Pour mettre en marche l’appareil, appuyez 

 – sur la télécommande :  la touche Marche/Veille  ;
 – sur l’appareil : la touche S TA N D B Y . 

  La touche Marche/Veille  de la télécommande vous permet de remettre 
l’appareil en mode veille. Il est alors éteint, mais continue de consommer de 
l’électricité. 

En l’absence de signal d’entrée, l’appareil passe automatiquement en 
mode veille au bout de cinq minutes, signalées par un compte à rebours 
qui s’affiche à l’écran. Cette fonctionnalité n’est pas disponible pour tou-
tes les sources.
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6.8. Utilisation des connexions  multimédia

AVIS !

Risque de dommage !

Une erreur de commande peut endommager les ap-
pareils utilisés.

  Avant le raccordement et la mise en service, veuillez 
impérativement lire les notices d’utilisation des ap-
pareils à raccorder.

AVIS !

Risque de dommage !

Si des connecteurs mâles et femelles sont mal raccordés, cela 
peut endommager les contacts.

  Veillez à ce que les connecteurs mâles et femelles 
soient parfaitement adaptés afin d’éviter toute dété-
rioration des contacts. De par l’agencement des con-
tacts, certains connecteurs ne peuvent être position-
nés que dans un seul sens dans la prise.

6.8.1. Scart
Le port Scart facilite le raccordement de divers appareils vidéo, par la prise en char-
ge des signaux d’image et de son au sein d’un même connecteur multibroche. Utili-
sez à cet effet un câble Scart usuel. 

  Raccordez les entrées et sorties Scart des appareils utilisés avec un câble Scart.

6.8.2. AV
La transmission AV (composite) fonctionne par le biais de trois raccordements 
Cinch, dont un transmet le signal vidéo (jaune) et deux transmettent le signal audio 
stéréo (rouge/blanc). Pour ce faire, utilisez un câble AV usuel.

  Raccordez les entrées et sorties AV des appareils utilisés avec un câble AV. 
  Si les appareils reliés disposent de ports AV dotés de mini-prises, utilisez un adapta-

teur AV correspondant (3x Cinch > miniprise) (facultatif ).

6.8.3. YPbPr
La transmission YPbPr (composante) utilise cinq raccordements Cinch, dont trois 
transmettent le signal vidéo (rouge/bleu/vert) et deux transmettent le signal audio 
stéréo (rouge/blanc). Utilisez à cet effet un câble YPbPr usuel. 

  Raccordez les entrées et sorties YPbPr des appareils utilisés avec un câble YPbPr.
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  Si les appareils reliés disposent de ports YPbPr dotés de mini-prises, utilisez un 
adaptateur YPbPr correspondant (5x Cinch > miniprise) (facultatif ).

6.8.4. HDMI
HDMI (High Definition Multimedia Interface) est une interface pour la transmission 
numérique d’images et de sons. En termes de qualité, il s’agit du meilleur mode de 
transmission qui soit et à partir de la version 2.0, elle peut également lire les conte-
nus en résolution Ultra HD. Pour cela, utilisez un câble HDMI vendu dans le commer-
ce :

  Raccordez les sorties HDMI correspondantes des appareils utilisés avec un câb-
le HDMI.

6.8.5. HDMI ARC
Si vous souhaitez utiliser un téléviseur À LA FOIS comme un récepteur ET une sour-
ce de signal (pour la transmission d’un signal sonore à un récepteur audio), vous de-
vez utiliser un port HDMI avec canal de retour audio (ARC – Audio Return Channel). 
La connexion HDMI au téléviseur fonctionne ainsi dans les deux sens. Un appareil 
vidéo peut ainsi recevoir des signaux vidéo et sonores et le signal audio du télévi-
seur peut également être envoyé au récepteur audio par le biais du canal de retour 
audio.

  Connectez l’appareil vidéo (par ex. lecteur Blu-ray) au récepteur audio via HDMI.
  Connectez le récepteur audio au téléviseur via HDMI/ARC.
  Veillez à ce que la commande des haut-parleurs du téléviseur soit routée à 

l’amplificateur externe.

6.8.6. HDMI CEC
Si vous connectez différents appareils les uns aux autres par le biais de ports HDMI 
compatibles CEC, vous pouvez commander certaines fonctions de l’ensemble 
du réseau HDMI à l’aide d’une télécommande (par ex. fonctions de veille ou 
d’enregistrement) :

  Connectez tous les appareils par le biais de ports HDMI compatibles CEC à l’aide 
de câbles HDMI.

  Veillez à ce que les fonctions CEC soient activées pour tous les ports et que tous 
les appareils soient correctement connectés.

6.8.7. USB
Sur un port USB, vous pouvez raccorder et lire le contenu de supports de stocka-
ge tels qu’une clé USB ou un disque dur externe. Pour cela, utilisez un câble USB ad-
apté. Si un câble USB est fourni avec le matériel livré, veuillez l’utiliser (par ex. pour 
disque dur). 

  Raccordez les ports USB correspondants des appareils avec un câble USB adapté. 
Si possible, n’utilisez pas de rallonge USB car, en fonction de la tension, cela peut 
entraîner des problèmes.
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6.8.8. SPDIF
SPDIF (Sony®/Phillips Digital Interface) est une interface destinée à la transmission 
de signaux audio stéréo ou multicanaux numériques entre différents appareils. Ha-
bituellement, le signal audio numérique est émis par le biais d’une prise coaxiale 
(Cinch) ou optique. Utilisez pour ce faire un câble correspondant usuel.

  Raccordez les sorties SPDIF des appareils utilisés avec un câble SPDIF correspon-
dant.

6.8.9. VGA (PC)
Le port VGA vous permet de connecter un PC à un écran/téléviseur afin de trans-
mettre le signal d’image. Utilisez pour ce faire un câble VGA usuel.

  Raccordez les sorties VGA des appareils utilisés avec un câble VGA.

6.8.10. VGA Audio
Dans le cas où vous connectez un PC à un écran/téléviseur, le port VGA Audio per-
met par ailleurs la transmission du signal audio. Utilisez à cet effet un câble stéréo à 
fiches mini-jack usuel. 

  Raccordez les sorties VGA Audio des appareils utilisés avec un câble stéréo à 
fiches mini-jack.

6.8.11. Port casque (Headphones Out)
Le port casque sert au raccordement d’un casque avec fiche mini-jack stéréo. 

  Connectez le casque à la prise mini-jack stéréo de l’appareil. Pour certains ap-
pareils, le son des haut-parleurs est désactivé. 

  Sinon, veillez à effectuer tous les réglages nécessaires dans le menu audio afin 
de faire correspondre les signaux des haut-parleurs et du casque.

AVERTISSEMENT !

Risque de lésions auditives !

Afin d’éviter une éventuelle perte d’audition, évitez toute 
écoute prolongée d’un volume sonore élevé.

  Avant de lancer la lecture, réglez le volume sur le ni-
veau le plus bas.

  Lancez la lecture et augmentez le volume à un ni-
veau qui vous semble agréable.
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6.9. Recherche de chaînes après la première mise en 
marche

Lorsque vous mettez l’appareil en marche pour la première fois, vous serez guidé dans 
la procédure de  PREMIÈRE INSTALLATION. 

Bienvenue! Veuillez utiliser quelques secondes pour configurer votre téléviseur! 

Dansk

Français

Deutsch

Nederlands

English

Italiano

EspañolPortuguês

Suivant>

Sélectionnez une langue pour votre menu

Magyar

Slovenščina Slovenský

  Sélectionnez la langue à l’aide des touches .
  Après avoir confirmé la langue sélectionnée avec O K , confirmez l’option SU

IVANT à l’aide de la touche O K .
  Il vous est alors demandé d’accepter la politique de confidentialité de la Smart 

TV. Cette étape est obligatoire si vous envisagez de bénéficier de services ré-
seau/Internet/HbbTV.  Parcourez soigneusement les réglages de confidentialité. 
Sélectionnez les différents points à l’aide des touches  et confirmez vos 
choix le cas échéant avec O K . 

Bienvenue! Veuillez utiliser quelques secondes pour configurer votre téléviseur! 

FinlandeCroatie

Bulgarie

Danemark

Australie

Czechia

BelgiqueAutriche

Suivant>

S‘il vous plaît sélectionnez votre pays.

NorvègeItalie

Hongrie

Pays-Bas

France

Luxembourg

GrèceAllemagne

<Retour Abandonner

  Sélectionnez ensuite le pays souhaité à l’aide des touches . Le réglage 
du pays a une influence sur l’ordre dans lequel les programmes sont enregistrés. 
Par ailleurs, les options usuelles sont préréglées pour les différents pays.

  Après avoir confirmé le pays sélectionné avec O K , confirmez l’option SUIVANT 
à l’aide de la touche O K .
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Bienvenue! Veuillez utiliser quelques secondes pour configurer votre téléviseur! 

London GMT

Canaries GMT

Suivant>

S‘il vous plaît sélectionnez votre fuseau horaire.

Berlin GMT+1

<Retour Abandonner

Amsterdam GMT+1

Lisbonne GMT

Bratislava GMT+1

Belgrade GMT+1

Dublin GMT

Bruxelles GMT+1

  Sélectionnez ensuite le fuseau horaire souhaité à l’aide des touches .
  Après avoir confirmé le pays sélectionné avec O K , confirmez l’option SUIVANT 

à l’aide de la touche O K .

Bienvenue! Veuillez utiliser quelques secondes pour configurer votre téléviseur! 

Configuration du réseau

Suivant>

La connexion de votre téléviseur à Internet vous permettra d‘utiliser

<Retour Abandonner

Sauter

d‘exellents services tels que Netflix, le portail Medion, les films, etc.

  Sélectionnez ensuite l’option CONFIGURATION DU RÉSEAU à l’aide des tou-
ches  si vous souhaitez établir une connexion Internet. Dans le cas con-
traire, sélectionnez l’option SAUTER.

6.9.1.  Paramètres réseau

Bienvenue! Veuillez utiliser quelques secondes pour configurer votre téléviseur! 

LAN

Suivant>

Sélectionnez le type de connexion réseau.

<Retour Abandonner

Wifi

  Sélectionnez le type de connexion réseau souhaité LAN ou WIFI.
  Après avoir confirmé votre sélection avec O K , confirmez l’option SUIVANT à 

l’aide de la touche O K .
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 LAN

  L’option CONFIGURATION IP vous permet de sélectionner sous TYPE le type 
de connexion LAN (DHCP ou STATIQUE). Sélectionnez STATIQUE si vous 
souhaitez effectuer des réglages manuels sur les options IP, MASQUE DE 

SOUSRÉSEAU, PASSERELLE et DNS1/2.
  Sélectionnez ensuite l’option CONNECTER et confirmez votre choix en appu-

yant sur O K . La connexion réseau est ensuite établie. Le message CONNEXION 

OK apparaît. Appuyez ensuite sur la touche E X I T  pour accéder à l’étape suivan-
te de la première installation.

 Wi-Fi

  L’option STATION DE BASE affiche l’ensemble des réseaux disponibles. Sélec-
tionnez le réseau souhaité à l’aide des touches directionnelles  et appuyez 
sur O K .

  Saisissez le mot de passe requis sur le clavier virtuel et sélectionnez ensuite la 
touche Retour  avant de confirmer avec O K .

  Confirmez ensuite l’option CONNECTER avec O K . La connexion réseau est 
maintenant établie. Le message CONNEXION OK apparaît. Appuyez ensuite sur 
la touche E X I T  pour accéder à l’étape suivante de la première installation.

Si vous n’établissez aucune connexion réseau lors de la première instal-
lation, vous avez la possibilité de le faire ultérieurement à tout moment 
en accédant à l’option RÉSEAU du menu.

  Si vous le souhaitez, vous pouvez maintenant configurer votre compte Netflix. Si 
vous ne possédez pas de compte Netflix ou si vous souhaitez configurer ce der-
nier ultérieurement, sélectionnez l’option SAUTER pour accéder à l’étape su-
ivante de la première installation. Sélectionnez CONFIGURATION NETFLIX et 
confirmez votre choix avec O K  si vous souhaitez configurer tout de suite votre 
compte.

  Une fois la configuration effectuée, appuyez sur la touche E X I T  pour retourner 
à la procédure de première installation. Sélectionnez ensuite l’option SAUTER 
pour accéder à l’étape suivante de la première installation.

Bienvenue! Veuillez utiliser quelques secondes pour configurer votre téléviseur! 

Antenne

Suivant>

Veuillez sélectionner une connexion d‘antenne. 

<Retour Abandonner

SatelliteCâble
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  Sélectionnez le port d’antenne souhaité ANTENNE, CÂBLE ou SATELLITE.
  Après avoir confirmé votre sélection avec O K , confirmez l’option SUIVANT à 

l’aide de la touche O K .

6.9.2.  Antenne
  Sélectionnez le port d’antenne ANTENNE.
  Après avoir confirmé votre sélection avec O K , confirmez l’option SUIVANT à 

l’aide de la touche O K .
  Une question de sécurité s’affiche. Sélectionnez l’option JA et confirmez votre 

choix en appuyant sur O K . La recherche se lance.

6.9.3.  Câble
Option de menu Réglage

RECHERCHE Lancement de la recherche de chaînes.

MODE DE RECHERCHE

Vous pouvez ici régler le mode Recherche. Le ré-
glage RÉSEAU permet uniquement de rechercher 
les fréquences actives selon les programmes. Le 
réglage COMPLET permet de rechercher la plage 
de fréquence complète, mais cela nécessite plus 
de temps.

LA FRÉQUENCE

(uniquement en mode DVB-
C)

Réglage de la fréquence. Le réglage par défaut est 
AUTO.
Activé uniquement lorsque l’option RÉSEAU est 
sélectionnée en mode Recherche. 

MODULATION

(uniquement en mode DVB-
C)

Réglage de la modulation. Le réglage par défaut est 
AUTO.
Activé uniquement lorsque l’option RÉSEAU est 
sélectionnée en mode Recherche. 

SYMBOLE

(uniquement en mode DVB-
C)

Réglage de la fréquence de symbole. Le réglage 
par défaut est AUTO.
Activé uniquement lorsque l’option RÉSEAU est 
sélectionnée en mode Recherche.  

ID RÉSEAU

(uniquement en mode DVB-
C)

Réglage des identifiants réseau.  Le réglage par défaut 
est AUTO.
Activé uniquement lorsque l’option RÉSEAU est 
sélectionnée en mode Recherche. 

  Une fois les réglages effectués, sélectionnez l’option RECHERCHE et confirmez 
votre choix avec O K .

  Une question de sécurité s’affiche. Sélectionnez l’option OUI et confirmez votre 
choix en appuyant sur O K . La recherche se lance.
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6.9.4.   Satellite
Réglage

 SATELLITE

Sélectionnez à l’aide des touches  le satellite dont vous 
souhaitez modifier les réglages. Confirmez la sélection en appu-
yant sur O K  afin d’accéder aux sous-menus correspondants.

Pour revenir au menu PARAMÈTRES SATELLITE, ap-
puyez sur la touche R E T U R N .

EDITER

Si vous le souhaitez, appuyez sur la touche jaune pour configurer 
le satellite sélectionné.
DIRECTION 

DE LA LON

GITUDE

À l’aide des touches directionnelles , sélecti-
onnez la position orbitale EST ou OUEST. 

ANGLE DE 

LONGITUDE
Saisissez le degré à l’aide des touches chiffrées.

BAND
Sélectionnez la bande de fréquence souhaitée KU 
ou C.

RENOMMER

Appuyez sur la touche rouge pour modifier le nom 
du satellite. Sélectionnez les caractères souhaités à 
l’aide des touches fléchées. Enregistrez le nouveau 
nom en appuyant sur la touche O K .

AJOUTER

Appuyez sur la touche rouge pour créer un nouveau satellite. Les 
possibilités de réglage sont ici identiques à celles de l’option EDITER.
EFFACER

Sélectionnez le satellite à supprimer de la liste et appuyez sur la 
touche verte. Confirmez la question avec OUI.

 TRANSPON

DEUR

Sélectionnez le transpondeur dont vous souhaitez modifier les ré-
glages ou pour lequel vous souhaitez effectuer une recherche.
EDITER

Si vous le souhaitez, appuyez sur la touche jaune pour configurer 
le transpondeur sélectionné.
LA FRÉ

QUENCE
Saisissez la fréquence à l’aide des touches chiffrées.

SYMBOLE
Saisissez la fréquence de symbole à l’aide des tou-
ches chiffrées.

POLARI

SATION

Sélectionnez le niveau de polarisation à l’aide des 
touches .
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Réglage

EFFACER

Sélectionnez le transpondeur à supprimer de la liste comme expli-
qué précédemment et appuyez sur la touche verte. Confirmez la 
question avec OUI.
AJOUTER

Appuyez sur la touche rouge pour créer un nouveau trans-
pondeur. Les possibilités de réglage sont identiques à celles de 
l’option EDITER.

TENSION 

LNB
Configurez ici la tension LNB.

TYPE DE LNB
Restituez ici la fréquence de l’oscillateur pour votre type de LNB. 
L’option UNIVERSEL est sélectionnée par défaut.

TONALITÉ
Le cas échéant, configurez ici le son. L’option par défaut est AU

TOMATISCH.

TONEBURST
Si votre installation satellite nécessite une impulsion sonore, vous 
pouvez sélectionner ici le réglage BURST A ou B.

DISEQC 

1.0/1.1

Si vous avez raccordé une antenne satellite avec plusieurs LNB ou 
un commutateur DiSEqC, vous pouvez régler ici le LNB souhaité.

MOTEUR

Si votre antenne satellite est contrôlée par moteur, sélectionnez à 
l’aide des touches  la version DiSEqC souhaitée. Appuyez sur 
O K  pour définir la position d’antenne.

UNICABLE

Les réglages UNICABLE suivants peuvent être effectués ici.
SLOT Vous pouvez configurer ici le canal souhaité.
FREQUEN

CY
Vous pouvez configurer ici la fréquence Center.

PIN Vous pouvez ici configurer la position de satellite.
LNB Sélectionnez le LNB souhaité.
VÉRIFIER Appuyez sur OK pour effectuer les réglages

RECHERCHE

Sélectionnez cette option pour effectuer des réglages relatifs à la 
recherche.
SATELLI

TE

Sélectionnez le satellite pour lequel vous souhaitez 
effectuer la recherche.

TRANS

PONDEUR

Sélectionnez le transpondeur par lequel la recherche 
doit commencer.

MODE DE 

RECHER

CHE

Déterminez quelles chaînes vous souhaitez recher-
cher : GRATUIT (chaînes gratuites), CODÉ (chaînes 
cryptées) ou GRATUIT+CODÉ (chaînes gratuites et 
cryptées).
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Réglage

TYPE DE 

SERVICE

Sélectionnez les types de chaînes.
DTV : recherche de chaînes télévisées numériques.
RADIO : recherche de chaînes radiophoniques nu-
mériques.
TOUT : recherche de chaînes télévisées et radiopho-
niques numériques.

TYPE DE 

LA RE

CHERCHE

Configurez le mode Recherche. 
RECHERCHE AVEUGLE : recherche complète sur le 
satellite sélectionné. La recherche prend alors éga-
lement en compte les nouveaux transpondeurs qui 
n’apparaissent pas encore dans la liste de transpon-
deurs. La recherche comprend deux cycles complets 
de balayage. Le premier cycle permet la détection des 
transpondeurs, le deuxième la recherche des chaînes. 
Ce type de recherche prend le plus de temps.
DÉFAUT : lancement d’une recherche pour le satellite 
sélectionné à l’aide de la liste de transpondeurs enre-
gistrée pour ce satellite. Cette procédure nécessite un 
peu de temps.
RÉSEAU : activation/désactivation de la recherche de 
réseaux.

  Une fois les réglages effectués, sélectionnez l’option RECHERCHE et confirmez 
votre choix avec O K .

  Une question apparaît à l’écran pour vous demander si vous souhaitez charger 
la liste Preset disponible ou non. Sélectionnez alors OUI ou NON avant de con-
firmer votre choix avec O K . La recherche commence alors ou la liste Preset est 
chargée. Si vous chargez la liste Preset, l’appareil redémarre.

La première installation décrite ici correspond à l’option PREMIÈRE INS

TALLATION dans le menu RÉGLAGES.
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7. Utilisation 

7.1. Sélection de programme 
  Pour sélectionner un programme, appuyez au choix sur l’une des touches 

C H + /   de l’appareil ou de la télécommande, ou accédez directement au pro-
gramme à l’aide des touches numériques correspondantes.
Pour saisir un numéro à deux ou trois chiffres, appuyez sur les touches nu-
mériques dans l’ordre correspondant. 

  La touche  vous permet de revenir au dernier programme visionné.

7.2.   Réglages de son
  Réglez le niveau sonore souhaité à l’aide des touches de réglage du volume 

V O L + /   sur l’appareil ou la télécommande.
  Pour désactiver complètement et réactiver le son, appuyez sur la touche  de 

mise en sourdine. 
  La touche I / I I  A U D I O  vous permet de choisir entre les différentes langues 

disponibles (canaux) pour le programme. Si le programme en cours prend en 
charge le mode DUAL (p. ex. dans le cas d’émissions bilingues), vous pouvez éga-
lement sélectionner le mode DUAL.

7.3.   Réglages de l’image
  En fonction de l’émission, les images sont transmises au format 4:3 ou 16:9. La 

touche S I Z E  vous permet d’adapter le format de l’image :

AUTO

Format automatiquement réglé sur le signal d’entrée.

4:3

Affichage non déformé 
d’une image au format 4:3.

16:9 (non disponible en 
mode ATV)
Affichage non défor-
mé d’une image au for-
mat 16:9.

ZOOM 1

Image agrandie 1x dans 
toutes les directions.
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ZOOM 2

Image agrandie 2x dans 
toutes les directions.

1:1 (uniquement via HDMI 
et sur PC) : Image restituée 
selon ses dimensions exac-
tes, au pixel près.

Vous pouvez également modifier le réglage du format de l’image dans le menu IM

MAGE > FORMAT D’IMAGE.
Veuillez noter que tous les formats d’image ne sont pas forcément dispo-
nibles en fonction de la source d’image paramétrée.

7.4. Affi  chage  d’informations
  Appuyez sur la touche I N F O  pour afficher des informations relatives au pro-

gramme en cours.
  Utilisez les touches directionnelles  pour faire défiler les informations relatives 

au programme.
  Appuyez sur la touche  pour accéder aux informations de programme de 

l’émission suivante.

7.5.   Affi  chage de la liste de favoris
Sélectionnez CANAL > PROGRAMME MODIFIER pour créer une liste de program-
mes favoris.

  Ouvrez le menu en appuyant sur la touche M E N U .
  Dans le menu KANAL, sélectionnez l’entrée PROGRAMME MODIFIER et confir-

mez la sélection en appuyant sur O K . 
  Sélectionnez ensuite le canal souhaité à l’aide des touches directionnelles  

et appuyez sur la touche F A V  pour l’inclure dans la liste des favoris.
  Appuyez pour finir sur la touche E X I T  (ou plusieurs fois sur la touche M E N U ) 

pour quitter le menu.
  En cours d’utilisation, appuyez sur la touche F A V  pour ouvrir la liste des favoris, 

dans laquelle apparaissent les canaux sélectionnés préalablement.
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Page Sélectionner

1 ---
2 ---
3 ---
4 ---
5 ---
6 ---
7 ---
8 ---
9 ---
10 ---
11 ---

Bouger

Liste de préférences

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

DTV

OKP+/-

  Sélectionnez un programme à l’aide des touches directionnelles  et ap-
puyez sur O K  pour y accéder.

  Utilisez les touches C H + / C H   pour avancer ou reculer de 10 en 10 dans la lis-
te des favoris.

7.6.  Sélection de sources
  La touche S O U R C E  (de la télécommande comme sur l’appareil) permet 

d’afficher la liste de sources disponibles.

DTV
TV numérique (connexion câblée numérique, DVB-T, DVB-T2, 
DVB-S)

ATV TV analogique (connexion câblée analogique)
HDMI 1 Entrée HDMI 1 (HDMI 1 permet les connexions de type CEC)
HDMI 2 Entrée HDMI 2 (HDMI 2 permet les connexions de type CEC)

HDMI 3
Entrée HDMI 3 (HDMI 3 permet les connexions de type CEC/
ARC)

YPBPR
Appareil raccordé à l’entrée YPbPr à l’aide d’un adaptateur 
(YUV)

AV Entrée audio/vidéo latérale à l’aide d’un adaptateur (AV)
SCART Entrée Scart
PC Appareil raccordé à l’entrée PC
LECTEUR Lecteur multimédia

APPLICATION
Applications réseau préinstallées : Netflix, YouTube, MEDION 
Portal, Wireless Display

  Vous pouvez accéder à la source souhaitée à l’aide des touches directionnelles 
.
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  Confirmez votre sélection à l’aide de la touche O K .

7.6.1.   Wireless Display
L’option Wireless Display vous permet d’afficher les contenus d’un appareil sour-
ce (par ex. tablette, smartphone, etc.) sur votre téléviseur. Pour ce faire, le sys-
tème d’exploitation Android version 4.2 ou version ultérieure doit être installé sur 
l’appareil source.
Sélectionnez WIRELESS DISPLAY en tant que source. L’écran affiche « Ready for 
Connection, to get started ».
La fonction mise en miroir de l’écran doit maintenant être activée sur l’appareil sour-
ce. L’appareil source reconnaît alors les téléviseurs disponibles avec lesquels une 
connexion peut être établie. Les appareils détectés sont affichés sur l’écran du télé-
viseur.
Une fois le téléviseur sélectionné, une connexion est établie. Le message « Connec-
ting to Wireless Display » s’affiche. L’appareil source s’affiche ensuite en miroir sur le 
téléviseur.

La fonction Wireless Display peut être utilisée uniquement lorsque 
l’appareil mobile souhaité prend en charge cette fonction.
Les processus de détection et de connexion diffèrent en fonction des 
programmes que vous utilisez. Pour cela, veuillez lire, le cas échéant, la 
notice d’utilisation de l’appareil source.
Les appareils mobiles Android doivent disposer de la version logiciel-
le V4.2 ou d’une version ultérieure.

En raison de la multitude d’appareils différents, il est impossible de ga-
rantir un fonctionnement parfait.

7.6.2.   Portail mulltimédia
Le portail multimédia vous permet d’accéder à des actualités, des jeux, des bou-
tiques en ligne, etc. grâce à des applications préinstallées. Une connexion Internet 
est requise pour pouvoir utiliser cette fonction.

  Accédez au portail multimédia via le menu de sélection des sources ou en appu-
yant sur la touche F O X X U M .
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Selecteer uw taal

OK

Dansk

Nederlands

English

Welkom op uw Smart TV-portal
U maakt nu gebruik van de nieuwste versie van de Media Portal

  Après sélection du portail, choisissez la langue d’affichage souhaitée. 

L’écran d’accueil du portail multimédia apparaît uniquement lors de la 
première utilisation ou après la réinitialisation du portail multimédia via 
le menu RÉGLAGES.

La page d’accueil du portail multimédia apparaît ensuite ; une présélection 
d’applications s’affiche. Parcourez les différentes applications à l’aide des touches 
directionnelles   et  et confirmez votre sélection en appuyant sur la touche 
OK. Vous pouvez ici sélectionner les options suivantes :

Touche jaune RÉGLAGES Vous pouvez définir ici dans quel-
les langues les applications sont sé-
lectionnées. Vous pouvez également 
réinitialiser le portail de façon à ce 
que l’affichage de la page d’accueil 
du portail retourne au paramétrage 
d’usine.

  Vous pouvez à tout moment passer de l’application sélectionnée à la page 
d’accueil à l’aide de la touche RETURN. La touche EXIT vous permet de quitter 
le portail multimédia et de repasser en mode TV.

  Navigateur

Dans le navigateur, vous pouvez directement saisir et enregistrer les URL des sites 
de votre choix. Pour accéder directement aux URL enregistrées, sélectionnez l’URL 
désirée à l’aide des touches directionnelles  et appuyez sur O K .

Attention, les pages Internet comportant des contenus Flash ne sont pas 
prises en charge par le navigateur Open Browser. Par ailleurs, il n’est pas 
possible d’effectuer de téléchargements.
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8. Télétexte
Le télétexte est un service gratuit émis par la majorité des chaînes télévisées et qui 
propose des informations relatives à l’actualité, à la météo, aux programmes télévi-
sés, au cours des actions, aux sous-titres et à d’autres thèmes.

8.1. Utilisation du télétexte
Votre télécommande dispose de touches télétexte spécifiques pour utiliser le télé-
texte.

  Sélectionnez un programme télévisé qui émet du télétexte.
  Appuyez une fois sur la touche TTX pour afficher la page d’accueil/l’index du té-

létexte.
  Appuyez une nouvelle fois sur la touche TTX pour afficher le télétexte en trans-

parence (l’image apparaît en arrière-plan du télétexte).
  Appuyez à nouveau sur la touche TTX pour revenir en mode TV.

8.2. Sélection des pages
  Saisissez directement le numéro à trois chiffres de la page de télétexte souhaitée 

à l’aide des touches numériques.
Le numéro de page sélectionné est affiché en haut à gauche de l’écran. Le comp-
teur télétexte cherche jusqu’à trouver ce numéro de page.

  Vous pouvez parcourir les pages de télétexte vers l’avant ou l’arrière à l’aide des 
touches directionnelles .

8.2.1.  Touches de couleur
Si des entrées textuelles ou des champs colorés sont affichés sur la bordure inférieu-
re de l’écran, vous pouvez sélectionner directement ces contenus en appuyant sur 
les touches de couleur R O U G E ,  V E R T,  J A U N E  et B L E U  correspondantes.

8.2.2. SUBTITLE
Certaines pages de télétexte contiennent des sous-pages. Vous voyez alors par ex. 
1/3 affiché en bas de l’écran. Les sous-pages défilent successivement à un rythme 
d’env. 2 par minute. Vous pouvez aussi afficher vous-même les sous-pages en appu-
yant sur la touche SUBTITLE. Utilisez les touches directionnelles  pour faire dé-
filer les sous-pages.
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8.3. Propriétés utiles du télétexte

8.3.1. INDEX
  À l’aide de la touche INDEX, sélectionnez la page principale du télétexte.

8.3.2. REVEAL
  Pour accéder aux informations masquées, comme les solutions des jeux, puzzles 

et quiz, appuyez sur la touche REVEAL.
  Appuyez une nouvelle fois sur la touche REVEAL pour masquer à nouveau les 

informations.

8.3.3. SIZE
Cette fonction permet d’agrandir la taille d’affichage des informations du télétexte.

  Appuyez sur la touche SIZE pour agrandir la partie supérieure de l’écran.
  Appuyez une nouvelle fois sur la touche SIZE pour agrandir la partie inférieure 

de l’écran.
  Appuyez encore une fois sur la touche SIZE pour retrouver la taille normale du 

télétexte.
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9. Navigation dans le menu
  Appuyez sur la touche M E N U  pour activer l’OSD. Les réglages possibles 

s’affichent alors au bas de l’écran.
  Utilisez les touches directionnelles  pour sélectionner les options du menu 

principal. Appuyez sur la touche O K  ou  pour accéder à l’entrée de menu sé-
lectionnée.

  Les touches directionnelles  vous permettent de sélectionner les options 
d’un menu.

  La touche directionnelle  permet d’accéder au sous-menu (le cas échéant).
  Les touches directionnelles  vous permettent de régler une valeur de 

votre choix ou d’effectuer une autre sélection.
  Appuyez sur la touche M E N U  ou R E T U R N  pour revenir au menu précédent.
  Appuyez sur E X I T  pour fermer le menu.

Le menu se ferme automatiquement si vous n’appuyez sur aucune touche.
Vous pouvez sélectionner les menus principaux suivants :
• Menu CANAL

• Menu IMAGE

• Menu SON

• Menu RÉSEAU

• Menu RÉGLAGES

• Menu VERROUILLAGE

• Menu TEMPS 

En raison de possibles modifications techniques, les menus décrits ici peu-
vent différer de ceux affichés sur votre écran. Tous les menus ne sont en 
outre pas disponibles selon la source sélectionnée.
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9.1.  Menu  Canal

Canal

Type d‘antenne
Recherche automatique
Paramètres satellite
Réglage manuel DTV
Recherche manuelle de ATV
Liste Chaîne
Liste de préférences
Programme modifier
Informations sur le signal
Information de CI
OAD
Recherche OAD

>
>
>
>

>
>
>
>
>

Option de 

menu

Réglage

TYPE 

D’ANTENNE

À l’aide des touches directionnelles, sélectionnez le type de con-
nexion (ANTENNE, CÂBLE ou SATELLITE).

RECHERCHE 

AUTOMA

TIQUE

Si vous avez sélectionné la source DTV (antenne ou câble), les possi-
bilités de réglage sont les suivantes :

TYPE DE RECHERCHE

Sélectionnez le type de réception à l’aide des touches direction-
nelles :
• ATV+DTV (recherche de canaux TV analogiques et nu-

mériques) ;
• ATV (recherche de canaux TV analogiques) ;
• DTV (recherche de canaux TV numériques)

PAYS

Sélectionnez le pays souhaité pour la recherche de chaînes.

RECHERCHE

Lorsque vous avez terminé tous les réglages, appuyez sur O K . La 
recherche de chaînes démarre immédiatement (uniquement en 
mode ANTENNE).
En mode CÂBLE ou SATELLITE, vous accédez aux paramètres de 
recherche avancés.



124

RECHERCHE

(uniquement 
en mode 
DVB-C)

Lorsque vous avez terminé tous les réglages, ap-
puyez sur O K . La recherche des chaînes démarre 
automatiquement.

MODE DE 

RECHERCHE

(uniquement 
en mode 
DVB-C)

Vous pouvez ici régler le mode de recherche. Le 
réglage RÉSEAU permet uniquement de recher-
cher les fréquences actives selon les program-
mes. Le réglage COMPLET permet de rechercher 
la plage de fréquence complète, mais cela néces-
site plus de temps.

LA FRÉ

QUENCE

(uniquement 
en mode 
DVB-C)

Réglage de la fréquence. Le réglage par défaut 
est AUTO.
Activé uniquement lorsque le mode de recher-
che RÉSEAU est sélectionné. 

MODULATI

ON

(uniquement 
en mode 
DVB-C)

Réglage de la modulation.

SYMBOLE

(uniquement 
en mode 
DVB-C)

Réglage de la fréquence de symbole.
Activé uniquement lorsque le mode de recher-
che RÉSEAU est sélectionné. 

ID RÉSEAU

(uniquement 
en mode 
DVB-C)

Réglage des identifiants réseau. Le réglage par 
défaut est AUTO.
Activé uniquement lorsque le mode de recher-
che RÉSEAU est sélectionné. 

Si vous avez sélectionné la source SATELLITE, les possibilités de 
réglage sont les suivantes :

RECHERCHE Lorsque vous avez terminé tous les réglages, ap-
puyez sur O K . La recherche des chaînes démarre 
automatiquement.

SATELLITE Sélectionnez le satellite par lequel la recherche 
doit commencer.

TRANSPON

DEUR

Sélectionnez le transpondeur par lequel la re-
cherche doit commencer.
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MODE DE 

RECHERCHE

Déterminez quelles chaînes vous souhaitez re-
chercher : GRATUIT (chaînes gratuites), CODÉ 

(chaînes cryptées) ou GRATUIT+CODÉ (chaînes 
gratuites et cryptées).

TYPE DE 

SERVICE

Sélectionnez les types de chaînes.
DTV : recherche de chaînes télévisées nu-
mériques.
TOUT : recherche de chaînes télévisées et radio-
phoniques numériques.
RADIO : recherche de chaînes radiophoniques 
numériques.

TYPE DE LA 

RECHERCHE

Configuration du mode de recherche. 
RECHERCHE AVEUGLE : recherche complète 
sur le satellite sélectionné. La recherche prend 
alors également en compte les nouveaux trans-
pondeurs qui n’apparaissent pas encore dans la 
liste de transpondeurs. La recherche comprend 
deux cycles complets de balayage. Le premier 
cycle permet la détection des transpondeurs, le 
deuxième la recherche des chaînes. Ce type de 
recherche prend le plus de temps.
DÉFAUT : lancement d’une recherche pour le sa-
tellite sélectionné à l’aide de la liste de transpon-
deurs enregistrée pour ce satellite. Cette procédu-
re nécessite un peu de temps.
RÉSEAU : activation/désactivation de la recher-
che de réseaux.
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PA

RAMÈTRES 

SATELLITE

(uniquement 
en mode 
DVB-S)

SATELLITE Sélectionnez le satellite dont vous souhaitez mo-
difier les réglages ou pour lequel vous souhai-
tez effectuer une recherche à l’aide des touches 
 puis confirmez votre choix avec O K .

EDITER

Si vous le souhaitez, appuyez sur la touche jaune 
pour configurer le satellite sélectionné.

DIREC

TION DE 

LA LONGI

TUDE

À l’aide des touches directionnelles 
, sélectionnez la position orbi-
tale OUEST ou EST. 

ANGLE DE 

LONGI

TUDE

Saisissez le degré à l’aide des tou-
ches chiffrées.

BAND Sélectionnez la bande de fré-
quence souhaitée KU ou C.

RENOM

MER

Appuyez sur la touche rouge pour 
modifier le nom du satellite. Sélec-
tionnez les caractères souhaités à 
l’aide des touches fléchées. Enre-
gistrez le nouveau nom en appu-
yant sur la touche O K .

AJOUTER

Appuyez sur la touche rouge pour créer un nou-
veau satellite. Les possibilités de réglage sont ici 
identiques à celles de l’option EDITER.

EFFACER

Sélectionnez le satellite à supprimer de la liste et 
appuyez sur la touche verte. Confirmez la ques-
tion avec OUI.

 TRANSPON

DEUR

Sélectionnez le transpondeur dont vous souhai-
tez modifier les réglages ou pour lequel vous 
souhaitez effectuer une recherche.

EDITER

Si vous le souhaitez, appuyez sur la touche jaune 
pour configurer le transpondeur sélectionné.

LA FRÉ

QUENCE

Saisissez la fréquence à l’aide des 
touches chiffrées.

SYMBOLE Saisissez la fréquence de symbole à 
l’aide des touches chiffrées.
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POLARI

SATION

Sélectionnez le niveau de polarisa-
tion à l’aide des touches .

EFFACER

Sélectionnez le transpondeur à supprimer de la 
liste comme expliqué précédemment et appuyez 
sur la touche verte. Confirmez la question avec 
OUI.

AJOUTER

Appuyez sur la touche rouge pour créer un nou-
veau transpondeur. Les possibilités de réglage 
sont identiques à celles de l’option EDITER.

TENSION 

LNB

Configurez ici la tension LNB.

TYPE DE LNB Restituez ici la fréquence de l’oscillateur pour 
votre type de LNB. L’option UNIVERSEL est sé-
lectionnée par défaut.

TONALITÉ 

22KHZ

Le cas échéant, configurez ici le son. L’option par 
défaut est AUTO.

TONBURST Si votre installation satellite nécessite une impul-
sion sonore, vous pouvez sélectionner ici le ré-
glage BURST A ou B.

DISEQC 

1.0/1.1

Si vous avez raccordé une antenne satellite avec 
plusieurs LNB ou un commutateur DiSEqC, vous 
pouvez régler ici le LNB souhaité.

MOTEUR Si votre antenne satellite est contrôlée par mo-
teur, sélectionnez à l’aide des touches  la 
version DiSEqC souhaitée. Appuyez sur O K  pour 
définir la position d’antenne.

UNICABLE Les réglages UNICABLE suivants peuvent être 
effectués ici.

SLOT Vous pouvez configurer ici le canal 
souhaité.

FREQUEN

CY

Vous pouvez configurer ici la fré-
quence Center.

PIN Vous pouvez ici configurer la positi-
on de satellite.

LNB Sélectionnez le LNB souhaité.

VÉRIFIER Appuyez sur OK pour effectuer les 
réglages
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RECHERCHE Sélectionnez cette option pour effectuer des ré-
glages relatifs à la recherche.

SATELLITE Sélectionnez le satellite pour le-
quel vous souhaitez effectuer la re-
cherche.

TRANS

PONDEUR

Sélectionnez le transpondeur par 
lequel la recherche doit commen-
cer.

MODE DE 

RECHER

CHE

Déterminez quelles chaînes vous 
souhaitez rechercher : GRATUIT 
(chaînes gratuites), CODÉ (chaî-
nes cryptées) ou GRATUIT+CODÉ 
(chaînes gratuites et cryptées).

TYPE DE 

SERVICE

Sélectionnez les types de chaînes.
DTV : recherche de chaînes télévi-
sées numériques.
RADIO : recherche de chaînes ra-
diophoniques numériques.
TOUT : recherche de chaînes té-
lévisées et radiophoniques nu-
mériques.
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TYPE DE 

LA RE

CHERCHE

Configurez le mode Recherche. 
RECHERCHE AVEUGLE : recherche 
complète sur le satellite sélection-
né. La recherche prend alors éga-
lement en compte les nouveaux 
transpondeurs qui n’apparaissent 
pas encore dans la liste de trans-
pondeurs. La recherche comprend 
deux cycles complets de balaya-
ge. Le premier cycle permet la dé-
tection des transpondeurs, le deu-
xième la recherche des chaînes. Ce 
type de recherche prend le plus de 
temps.
DÉFAUT : lancement d’une recher-
che pour le satellite sélectionné à 
l’aide de la liste de transpondeurs 
enregistrée pour ce satellite. Cet-
te procédure nécessite un peu de 
temps.
RÉSEAU : activation/désactivation 
de la recherche de réseaux.

RÉGLAGE 

MANUEL 

DTV

(uniquement 
en mode 
DVB-T)

Ce menu permet la programmation manuelle de chaînes individu-
elles en mode DVB-T, lorsque le signal est alimenté par l’antenne. 
Cette option est uniquement accessible lorsque la source d’entrée 
DTV a été préalablement sélectionnée.

VHF / UHF Sélectionnez le canal à rechercher. Ap-
puyez sur O K  pour démarrer la recher-
che. La qualité du signal est indiquée 
dans la barre inférieure.

DTV Affichage du nombre de chaînes TV nu-
mériques identifiées.

RADIO Affichage du nombre de stations radio 
numériques identifiées.

DONNÉES Affichage du nombre de canaux de don-
nées identifiés.
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RÉGLAGE 

MANUEL 

DTV

(uniquement 
en mode 
DVB-C)

Ce menu permet la programmation manuelle de chaînes individu-
elles en mode DVB-C, lorsque le signal est alimenté par câble. 
Cette option est uniquement accessible lorsque la source d’entrée 
DTV a été préalablement sélectionnée.

RECHERCHE Ce menu permet le démarrage d’une re-
cherche manuelle.

LA FRÉQUENCE Réglage de la fréquence à rechercher à 
l’aide des touches  ou des touches 
numériques de la télécommande.

SYMBOLE Réglage de la fréquence de symbole.

MODULATION Réglage de la modulation. 

DTV Affichage du nombre de chaînes TV nu-
mériques identifiées.

RADIO Affichage du nombre de stations radio nu-
mériques identifiées.

DONNÉES Affichage du nombre de canaux de don-
nées identifiés.

QUALITÉ Affichage de la qualité du signal.

FORCE Affichage de la force du signal.

RECHERCHE 

MANUELLE 

DE ATV

(uniquement 
en mode 
ATV)

Ce menu permet la programmation manuelle de chaînes analo-
giques individuelles.

ENREGISTRER 

DANS

Sélectionnez le numéro de programme 
pour lequel vous souhaitez effectuer la re-
cherche.

CH ACTUEL Sélectionnez ici la chaîne à modifier.

AFFINER Utilisez les touches  pour procéder au 
réglage fin des chaînes.

SYSTÈME BG, I, DK, L/L‘, M

RECHERCHE Lancez la recherche de chaînes à l’aide des 
touches .

LA FRÉQUENCE Affichage de la fréquence de la chaîne en 
cours.

SAUVER Appuyez sur la touche rouge de la
télécommande pour enregistrer les chaî-
nes détectées.

LISTE CHAÎ

NE

Affichage et modification de la liste de chaînes. Pour plus 
d’informations, reportez-vous au chapitre « Liste de chaînes ».
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LISTE DE 

PRÉFÉREN

CES

Affichage de la liste de favoris.

PROGRAM

ME MODI

FIER

Affichage des chaînes actuellement enregistrées. Vous pouvez 
procéder aux réglages suivants pour chacune des chaînes enregis-
trées.

EFFACER

Sélectionnez la chaîne à supprimer, puis appuyez sur la touche 

rouge. La chaîne sélectionnée est alors supprimée.

SUPPRIMER

Pour supprimer toutes les chaînes, appuyez sur la touche verte.
Répondez OUI à la demande de confirmation qui s’affiche, puis 
appuyez sur O K  pour supprimer toutes les chaînes de la liste de 
chaînes. Si vous ne souhaitez pas supprimer toutes les chaînes de 
la liste, sélectionnez NON.

BOUGER

Sélectionnez la chaîne à déplacer, puis appuyez sur la touche jau-

ne. Déplacez la chaîne à l’emplacement souhaité à l’aide des tou-
ches , puis appuyez sur la touche jaune une nouvelle fois. 
Les autres chaînes sont décalées en conséquence. 

SAUTER

Sélectionnez la chaîne à ignorer lors du défilement des chaînes à 
l’aide des touches CH+/-, puis appuyez sur la touche bleue.
La chaîne peut alors être sélectionnée à l’aide des touches nu-
mériques.

PRÉFÉRÉ

Pour enregistrer une chaîne dans une liste de favoris, sélection-
nez-la et appuyez sur la touche F A V . Utilisez les touches de la té-
lécommande pour accéder aux listes de favoris. 

INFORMA

TIONS SUR 

LE SIGNAL

Affichage des informations relatives au signal de la chaîne confi-
gurée.
Cette option de menu est uniquement disponible en mode DTV. 
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INFORMA

TION DE CI 

CI+

Si vous souhaitez regarder des chaînes payantes, vous devez vous 
enregistrer au préalable auprès d’un fournisseur correspondant. 
Après votre enregistrement, votre fournisseur vous fournit un 
Conditional Access Module (module CA) ainsi qu’une carte spé-
ciale. Des remarques relatives aux réglages figurent dans la docu-
mentation livrée avec le module.
Installez les composants CI sur votre téléviseur comme suit :

  Éteignez le téléviseur et débranchez la fiche d’alimentation.
  Insérez ensuite le module CI dans l’emplacement situé sur le 

côté de la Smart TV. Insérez ensuite la carte.

Notez que le module CI doit être inséré ou retiré uni-
quement lorsque l’appareil est débranché du secteur.

AVIS ! 

Risque de dommage !

Le module CI ou le téléviseur peuvent être 
endommagés si vous essayez d’insérer le 
module CI de force.

  Le module CI doit être correctement 
mis en place ; dans le cas inverse, il ne 
peut pas être inséré.

  Branchez le téléviseur au secteur, allumez-le et attendez quel-
ques secondes que la carte soit reconnue.

  Pour certains modules CAM, quelques étapes de configuration 
supplémentaires sont nécessaires ; vous pouvez les effectuer 
dans le menu INFORMATION DE CI.

OAD Activation/désactivation de l’option de téléchargement OTA. Cel-
le-ci permet la mise à jour logicielle sans fil en mode DVB-C.

RECHERCHE 

OAD

Démarrage de la recherche de mise à jour logicielle via DVB-C.
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9.2. Menu  Image

Image

Standard >
Bien sûr >

Auto >
Moyen >
Moyen   

Mode Image
Température de couleur
Format d‘image
Réduction du bruit
Réglage HDR

Option de menu Réglage

MODE IMAGE Sélection du mode d’image : STANDARD, DYNAMIQUE, CI

NÉMA, UTILISATEUR.

TEMPÉRATURE 

DE COULEUR

Sélection de la température de couleur : FRAIS, BIEN SÛR et 
CHAUD.

FORMAT 

D’IMAGE

Réglez ici le format d’image. 
Cette fonction correspond à la touche S I Z E .

RÉDUCTION DU 

BRUIT

Cette fonction vous permet de réduire le bruit d’image et 
d’améliorer la qualité d’image en cas de signal faible. Sélec-
tionnez l’un des réglages suivants : ARRÊT, SEMAINE, MO

YEN ou FORT.

RÉGLAGE HDR Sélectionnez ici un réglage pour la lecture HDR : ARRÊT, 

AUTO, BAS, MOYEN, HAUT. Les réglages HDR sont unique-
ment valables pour la lecture de contenus HDR.
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9.3. Menu  Son

Son

Standard >
50
50
0

PCM

50

Mode sonore
Basse
Aigus
Équilibre
Volume automatique
Son surround
Sortie audio numérique
Description audio
Volume de description audio

Option de menu Réglage

MODE SONORE
Sélection du mode audio : STANDARD, MUSIQUE, CINÉMA, 

UTILISATEUR. 

BASSE
Diminution ou augmentation des hautes fréquences (échel-
le 0 – 100).

AIGUS
Diminution ou augmentation des basses fréquences (échel-
le 0 – 100).

ÉQUILIBRE
Réglage de la balance entre les haut-parleurs gauche et droi-
te.

VOLUME AUTO

MATIQUE

La fonction AVL (Automatic Volume Limiting) atténue les dif-
férences de volume entre les différentes chaînes. Si elle est ré-
glée sur ARRÊT, vous entendez le volume original. Si elle est 
réglée sur MARCHE, vous entendez un volume uniforme.

SON SURROUND Activation/désactivation de l’effet Surround.

SORTIE AUDIO 

NUMÉRIQUE

Réglage du mode SPDIF sur AUTO ou PCM.
Le son multicanal (5.1) est uniquement accessible 
en mode AUTO.

DESCRIPTION AU

DIO

Activation/désactivation et réglage du volume de 
l’audiodescription. Uniquement disponible en mode DTV. La 
disponibilité varie en fonction de la chaîne.
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Option de menu Réglage

VOLUME DE

SCRIPTION AU

DIO

Réglage du volume de l’audiodescription (sur une échelle de 0 à 
100).

Cette option est disponible uniquement lorsque 
l’option DESCRIPTION AUDIO est activée.

9.4. Menu  Réseau

Réseau

Wifi  
>

c0:d2:f3:79:22:fa

Réseau
Configuration Wifi
MAC osoit
Connexion OK

Option de menu Réglage

RÉSEAU
Sélectionnez le type de connexion réseau souhaité CÂBLE ou 
WIFI.

CONFIGURATION 

IP (uniquement 
pour connexion 
câblée)

L’option CONFIGURATION IP vous permet de sélectionner 
sous TYPE le type de connexion LAN (DHCP ou STATIQUE). 
Sélectionnez STATIQUE si vous souhaitez effectuer des ré-
glages manuels sur les options IP, MASQUE DE SOUSRÉ

SEAU, PASSERELLE et DNS1/2.
  Sélectionnez ensuite l’option CONNECTER et confirmez 

votre choix en appuyant sur O K . La connexion réseau 
est ensuite établie. Le message CONNECTER OK appa-
raît. Appuyez ensuite sur la touche E X I T  pour accéder à 
l’étape suivante de la première installation.
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CONFIGURATION 

WIFI

L’option STATION DE BASE affiche l’ensemble des réseaux 
disponibles. Sélectionnez le réseau souhaité à l’aide des tou-
ches directionnelles  et appuyez sur O K .

  Saisissez le mot de passe requis sur le clavier virtuel et sé-
lectionnez ensuite la touche Retour avant de confirmer 
avec O K .

  Confirmez ensuite l’option CONNECTER avec O K . La 
connexion réseau est maintenant établie. Le message 
CONNECTER OK apparaît.

Sélectionnez AJOUTER pour ajouter manuellement un ré-
seau Wi-Fi.

  Sous RÉSEAU, renseignez le nom du réseau à l’aide du 
clavier virtuel.

  Sous CRYPTAGE, sélectionnez le chiffrement WPA2 si 
vous désirez chiffrer la connexion réseau.

  Enfin, sous MOT DE PASSE, indiquez le mot de pas-
se d’accès au réseau W-Fi ajouté manuellement. Activez 
l’option MOT DE PASSE VISIBLE si vous souhaitez que le 
mot de passe reste visible.

  Confirmez ensuite l’option CONNECTER avec O K . La 
connexion réseau est maintenant établie. Le message 
CONNECTER OK apparaît.

MAC OSOIT Affichage de l’adresse MAC.
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9.5.  Menu  Réglages

Réglages

Français >
>
>

>
>

>
>
>

Langue
Option PVR
Système Fichier PVR
Sous-titres
Sous-titrage malentendant
Langue Audio
Langue de sous-titres
Transparence
Mise à jour
HDMI CEC
Paramètres Netflix
Réinitialiser l‘appareil
HBBTV
Première installation
Informations sur la confidentialité
Contraste dynamique

Option de menu Réglage

LANGUE
Sélection de la langue des menus de l’OSD. La langue est 
instantanément modifiée.
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OPTION PVR

(uniquement en mode 
DTV)

ENREGIST

REMENT

Programmation d’enregistrements. Sé-
lectionnez à l’aide des touches fléchées 
 la chaîne souhaitée et dé-
terminez ensuite l’heure de début de 
l’enregistrement sous HEURE DE DÉ

BUT, ainsi que l’heure de fin sous HEURE 

DE FIN (renseignez les champs HEURE, 
MINUTE, MOIS et DATE). Indiquez sous 
MODE la fréquence de répétition de 
l’enregistrement : UNE FOIS, TOUS LES 

JOURS ou HEBDOMADAIRE. Appuyez en-
suite sur la touche OK pour valider la pro-
grammation.

RAPPEL

Programmation de rappels. Sélectionnez 
à l’aide des touches fléchées  la 
chaîne souhaitée et définissez l’heure du 
rappel (en renseignant les champs HEURE, 
MINUTE, MOIS et DATE). Indiquez sous 
MODUS la fréquence de répétition du 
rappel : UNE FOIS, TOUS LES JOURS ou 
HEBDOMADAIRE. Appuyez ensuite sur la 
touche OK pour valider la programmation.

LISTE DES 

HORAIRES

Affichage des enregistrements et rappels 
programmés. Vous pouvez ici modifier, trier 
et supprimer les différentes entrées.
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SYSTÈME FICHIER 

PVR

SÉLECTI

ONNER LE 

DISQUE

Affichage de la liste des supports de sto-
ckage USB reliés. Sélectionnez ici le sup-
port de stockage USB souhaité.

COMMEN

CER LE FOR

MATAGE

Commande de formatage d’un support 
de stockage USB sélectionné. Appuyez sur 
la touche O K  pour démarrer le formata-
ge. Sélectionnez OUI pour confirmer la de-
mande de formatage ou sur NON pour an-
nuler. 

VÉRIFICA

TION DE 

VITESSE

Affichage de la vitesse de transmission des 
données à la suite d’un test de vitesse de la 
connexion ou d’un formatage.

LISTE 

D’ENRE

GISTRE

MENT

Affichage de tous les enregistrements dis-
ponibles sur les différents supports de don-
nées. Vous pouvez ici modifier, trier et sup-
primer les différentes entrées.

TAILLE TIME 

SHIFT

Affichage du temps disponible pour 
l’enregistrement en contrôle du direct suite 
au contrôle du système de fichiers PVR.

SOUSTITRES Activation/désactivation des sous-titres.
SOUSTITRAGE MA

LENTENDANT

(uniquement disponi-
ble si l’option SOUS

TITRES est activée)

Activation de la réception de signaux dédiés aux malen-
tendants, lorsque la fonction est prise en charge par la 
chaîne.
Cette option de menu est uniquement disponible en 
mode DTV.

LANGUE AUDIO

Lorsque la chaîne actuelle est disponible en plusieurs 
langues, sélection de la langue favorite. Le signal corres-
pondant est instantanément diffusé.

LANGUE DES SOUS

TITRES

Lorsque la chaîne actuelle propose plusieurs langues de 
sous-titrage, sélection de la langue favorite. Le signal cor-
respondant est instantanément diffusé. 

TRANSPARENCE Augmentation de la transparence du menu OSD affiché.
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MISE À JOUR

MISE À 

JOUR USB

Mise à jour du logiciel par le biais d’un sup-
port de stockage USB. La mise à jour dure 
quelques minutes. N’interrompez jama-
is une mise à jour, car ceci peut causer des 
dommages irrémédiables à l’appareil.

MISE À 

JOUR RÉ

SEAU

Vous pouvez ici chercher sur Internet la 
version logicielle la plus récente pour le té-
léviseur et la mettre à jour. La mise à jour 
dure quelques minutes. N’interrompez ja-
mais une mise à jour, car ceci peut causer 
des dommages irrémédiables à l’appareil.

VERSION 

DU LOGI

CIEL

Affichage de la version logicielle actuelle.

HDMI CEC

(Consumer Electronics 
Control)

Activez cette fonction pour permettre la communica-
tion de tous les appareils raccordés par HDMI. Vous pou-
vez ainsi commander tous les appareils d’un réseau HDMI 
avec une seule télécommande. Tous les appareils reliés 
doivent prendre en charge la fonction CEC.  Les fonctions 
accessibles peuvent être limitées en fonction des appareils 
reliés. 

HDMI CEC
Activation/désactivation de la fonction 
CEC.

MODE VEIL

LE AUTO

MATIQUE

Déterminez ici si les appareils reliés doi-
vent également être mis en veille en même 
temps que le téléviseur.

ARC

La fonction ARC (Audio Return Channel) est 
utile lorsque le téléviseur est relié à un ré-
cepteur AV ou une barre de son avec fonc-
tion ARC.
La fonction ARC permet non seulement 
la réception des signaux audio via HDMI, 
mais également la transmission par le 
même câble vers un appareil compatible 
ARC relié.

La fonction ARC fonctionne uni-
quement sur le port HDMI3

MISE EN 

MARCHE 

AUTO

Déterminez ici si le téléviseur doit être au-
tomatiquement allumé lorsqu’un appareil 
relié est mis sous tension.
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 PARAMÈTRES NET

FLIX

L’application Netflix permet de visionner en streaming de 
nombreux films et séries directement sur Internet. Il s’agit 
ici d’un service payant pour lequel vous devez vous enre-
gistrer avant la première utilisation.

Netflix est un service par abonnement qui per-
met à ses membres de visionner en streaming 
des films et des séries (« contenus Netflix ») sur 
des téléviseurs, ordinateurs et autres appareils 
compatibles (« appareils compatibles Netflix ») 
par le biais d’Internet. Le service Netflix est mis 
à disposition des utilisateurs par la société Net-
flix International B.V., société à responsabilité li-
mitée sise aux Pays-Bas.

Appuyez sur la touche S O U R C E  et sélectionnez 
l’application NETFLIX dans la liste des sources disponibles 
sous APPLICATION. Vous pouvez également appuyer sur 
la touche N E T F L I X  de la télécommande pour accéder 
directement au portail Netflix. Sous PARAMÈTRES NETF

LIX vous trouverez l’option de déconnexion DÉCONNEC

TEZVOUS DE NETFLIX et l’option de désabonnement 
QUITTEZ NETFLIX.

RÉINITIALISER 

L’APPAREIL
Réinitialisation de l’appareil aux réglages d’usine.
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 HBBTV

Activation/désactivation de HbbTV
Le système HbbTV (Hybrid Broadcast-Broadband-TV) per-
met une combinaison de contenus radio et Internet qui 
est habituellement visible en appuyant sur la touche 
rouge de la télécommande.
Les services passant par HbbTV comprennent les chaî-
nes de télévision traditionnelles, le replay, la vidéo à la de-
mande, l’EPG, la publicité interactive, la personnalisation, 
les votes, les jeux, les réseaux sociaux et les autres applica-
tions multimédias.
Les applications HbbTV sont accessibles uniquement 
lorsque le radiodiffuseur émet ces signaux et que le télé-
viseur dispose d’une connexion Internet. L’ampleur ainsi 
que le fonctionnement de ce service diffèrent en fonction 
du programme et de la chaîne. 
Si une chaîne propose des applications HbbTV, cela est si-
gnalé par un bref affichage sur l’écran. La forme précise et 
la position de cet affichage dépendent des différentes ap-
plications. La touche rouge vous permet d’ouvrir et de fer-
mer les pages d’application. La navigation dans les ap-
plications s’effectue à l’aide des touches de couleur de la 
télécommande mais peut varier en fonction du program-
me et de l’émission. Tenez compte des messages affichés 
dans les applications.

 PREMIÈRE INSTAL

LATION
Affichage du menu de première installation.

INFORMATIONS SUR 

LA CONFIDENTIA

LISÉ

Vous pouvez lire et accepter les informations relatives 
à la protection des données (ACCEPTER). Sous VOIR 

LES DÉTAILS figurent des informations relatives à la 
collecte de données. Vous pouvez notamment accep-
ter les mises à jour logicielles automatiques (ACCEP

TER LES MISES À JOUR AUTOMATIQUES) ou la collecte 
d’informations sur les utilisateurs (ACCEPTER LE COLL

ECTE D’INFORMATIONS U...). Sélectionnez ACCEPTER 

TOUT pour tout accepter. À l’inverse, si vous ne souhaitez 
pas tout accepter en l’état, sélectionnez REFUSER TOUT.

CONTRASTE DYNA

MIQUE
Activation/désactivation du contraste dynamique
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9.6. Menu Verrouillage

Verrouillage

Dispositif de verrouillage
Nouveau mot de passe
Programme de verrouillage
Contrôle parental
Verouiller

>

Arrêt >

Option de menu Réglage

Indiquez pour ce faire le mot de passe. Par défaut : 0000.

DISPOSITIF DE VER

ROUILLAGE

Déverrouillage des options NOUVEAU MOT DE PASSE, 

PROGRAMME DE VERROUILLAGE, CONTRÔLE PA

RENTAL et VERROUILLAGE. 
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NOUVEAU MOT DE 

PASSE

Champ de saisie pour le changement de mot de passe.

ENTREZ 

L’ANCIEN MOT 

DE PASSE

Saisissez l’ancien mot de passe.

ENTREZ UN 

NOUVEAU 

MOT DE PAS

SE

Indiquez un nouveau mot de passe à 
quatre caractères.

CONFIRMER 

LE NOUVEAU 

MOT DE PAS

SE

Répétez le nouveau mot de passe. Le 
nouveau mot de passe est enregistré.

Veillez à bien conserver le nouveau mot de 
passe. Celui-ci n’est pas réinitialisé en cas de ré-
initialisation des paramètres à la configuration 
d’usine.
Si vous oubliez votre mot de passe, utilisez le 
mot de passe maître 8899.

PROGRAMME DE 

VERROUILLAGE

Configuration du verrouillage de chaînes.

CONTRÔLE PAREN

TAL

Sélection de l’âge des enfants.
Cette option de menu est uniquement disponible en 
mode DTV.

VERROUILLER Réinitialisation de tous les réglages effectués précédem-
ment.
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9.7.  Menu  Temps

Heure

Arrêt >
4 Heures >

15S >
Bruxelles GMT+1 >

Temps de sommeil
Extinction auto.
Temps actif OSD
Fuseau horaire
L‘heure d‘été

Option de menu Réglage

TEMPS DE SOMMEIL Sélection d’une heure d’arrêt automatique pour l’appareil. 
Sélectionnez le réglage ARRÊT pour désactiver la fon-
ction.

EXTINCTION AUTO. Sélection du délai d’inactivité avant arrêt automatique 
du téléviseur (aucune activation de touche sur le pan-
neau de commande ou la télécommande pendant une 
durée définie). 
Cette fonction contribue à la préservation de 
l’environnement.

TEMPS ACTIF OSD Réglage de la durée au bout de laquelle le menu OSD 
se ferme automatiquement.

FUSEAU HORAIRE Réglage du fuseau horaire.
Cette option de menu est uniquement disponible en 
mode DTV.

L’HEURE D’ÉTÉ Activation/désactivation de l’heure d’été.
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9.8.  Enregistrement PVR 
Avant de lancer un enregistrement PVR, vérifiez qu’un support de stockage 
USB est bien relié à l’un des ports USB de l’appareil et que tous les réglages 
nécessaires ont été effectués sous RÉGLAGES > PVR OPTION et ENREGIS

TREMENT.
  Appuyez en cours d’utilisation sur la touche . L’enregistrement du programme 

actuellement sélectionné démarre automatiquement :
Les options suivantes restent accessibles pendant l’enregistrement :
– : arrêt de l’enregistrement
 – : activation de la fonction d’enregistrement en contrôle du direct (voir cha-

pitre « Contrôle du direct pendant l’enregistrement PVR »).
  Pour arrêter l’enregistrement en cours, appuyez sur . Confirmez l’arrêt en ap-

puyant sur OK. L’enregistrement figure désormais sous RÉGLAGES > SYSTÉME 

FICHIER PVR > LISTE D’ENREGISTREMENT. 

Vous pouvez également appuyer sur la touche I N D E X  pour afficher la lis-
te des enregistrements. 

Les options disponibles sont alors les suivantes :
 – Effaccer (touche rouge) : suppression de l’enregistrement sélectionné
 – Monter/Descendre (touche verte) : tri des émissions enregistrées par ordre 

chronologique croissant/décroissant
 – Indice (touche jaune) : configuration du tri des émissions par numéro 

d’identification, chaîne ou nom du programme/service
  Dans LISTE D’ENREGISTREMENT, sélectionnez un enregistrement et appuyez 

sur O K  pour le lire.
Les options suivantes restent accessibles pendant la lecture d’un enregistrement :

 – : activation de la fonction de lecture en boucle A-B (voir chapitre « Contrôle 
du direct pendant l’enregistrement PVR »).

 – : interruption de la lecture
– / : retour/avance rapide
– : arrêt de la lecture
– : configuration de l’heure de début de la lecture 

9.8.1.   Contrôle du direct
Vous avez la possibilité de mettre en pause le programme en cours pour reprendre 
le visionnage un peu plus tard. 

  Appuyez en cours d’utilisation sur la touche / T I M E S H I F T . Le program-
me est arrêté et l’enregistrement en contrôle du direct démarre en arrière-plan.

  Appuyez une nouvelle fois sur la touche / T I M E S H I F T  pour démarrer 
l’enregistrement en contrôle du direct. Le visionnage du programme reprend 
maintenant en différé.

  Pour mettre fin au visionnage en différé, appuyez sur .
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Les enregistrements en contrôle du direct ne sont pas conservés et 
n’apparaissent pas dans la liste des enregistrements. Les données enregist-
rées afin de permettre le contrôle du direct sont systématiquement suppri-
mées lors du visionnage en différé afin de toujours disposer de la capacité 
de mémoire nécessaire au contrôle du direct. L’espace mémoire occupé est 
fonction du différé.

9.8.2.   Contrôle du direct pendant l’enregistrement PVR
Vous pouvez également visionner un programme en différé alors qu’un enregistre-
ment PVR est en cours. Pour cela, procédez comme suit :

  Appuyez en cours d’utilisation sur la touche . L’enregistrement du programme 
actuellement sélectionné démarre immédiatement.

Les options suivantes restent accessibles pendant l’enregistrement :
– : arrêt de l’enregistrement
 – : lecture différée de l’enregistrement en cours. L’enregistrement se poursuit 

en arrière-plan (fonction contrôle du direct)
  Appuyez ensuite sur la touche . L’enregistrement en cours est lu depuis le dé-

but. En arrière-plan, l’enregistrement se poursuit pendant la lecture en différé du 
contenu.

Les options suivantes restent accessibles pendant la lecture d’un enregistrement :
 – : activation de la lecture en boucle A-B
 – : interruption de la lecture
– / : retour/avance rapide
– : arrêt de la lecture
– : configuration de l’heure de début de la lecture

  Lecture en boucle A-B : vous avez la possibilité de définir une boucle de lec-
ture : appuyez une nouvelle fois sur la touche  pour en marquer le point 
de départ A. Appuyez à nouveau sur la touche  pour définir le point final B. 
L’extrait entre les deux points ainsi défini est à présent lu et répété en bouc-
le. Pour mettre fin à la lecture en boucle A-B, appuyez sur . Vous revenez en 
mode de visionnage différé.

  Pour mettre fin au visionnage en différé, appuyez une nouvelle fois sur . Le 
programme actuel est à nouveau affiché en temps réel. L’enregistrement PVR ini-
tialement démarré se poursuit encore et toujours.

  Pour mettre fin également à l’enregistrement PVR, appuyez une nouvelle fois sur 
la touche . Confirmez l’arrêt en appuyant sur OK. 

L’utilisation de la fonction de contrôle du direct pendant l’enregistrement 
ne modifie en rien l’enregistrement PVR en arrière-plan et celui-ci apparaît-
ra normalement dans la liste des enregistrements PVR.
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9.9.  Liste des chaînes
Appuyez en cours d’utilisation sur la touche C H . L I S T  pour afficher la LISTE 

CHAÎNE. Les options suivantes sont disponibles :

Touche Entrée Fonction

 BOUGER Utilisez ces touches pour vous déplacer vers le bas 
ou vers le haut dans la liste des chaînes. Appuyez 
sur la touche O K  pour regarder la chaîne actuel-
lement sélectionnée. Les touches C H + /   permet-
tent d’avancer ou de reculer de 10 chaînes dans la 
liste des chaînes.

Touche jau-
ne

RECHERCHE Cette option permet la recherche de chaînes à par-
tir d’un clavier. Indiquez le nom de la chaîne re-
cherchée en sélectionnant les différents carac-
tères l’un après l’autre à l’aide des touches fléchées 
et en confirmant chaque lettre à l’aide de la tou-
che O K . Pour chaque nouveau caractère saisi, la 
liste des chaînes correspondantes s’affine. Confir-
mez la saisie à l’aide de la touche Entrée . À l’aide 
des touches fléchées , sélectionnez la chaîne 
souhaitée dans la liste des résultats et confirmez 
en appuyant sur la touche O K . La chaîne sélecti-
onnée est affichée sur l’écran du téléviseur.

C H + / C H  PAGE Ces touches permettent d’avancer ou de reculer de 
12 chaînes à la fois au sein de la liste de chaînes.
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10.   Lecteur multimédia
En raccordant un support de données USB à la Smart TV, vous pouvez lire des 
fichiers musicaux, des photos, des vidéos et des fichiers texte. Les formats pris en 
charge sont indiqués dans les caractéristiques techniques à la fin de cette notice 
d’utilisation.
Remarques relatives à l’utilisation de l’ USB

  Il est possible que certains types d’appareils USB (lecteur MP3) ne soient pas 
compatibles avec ce téléviseur Smart TV.

  Branchez directement l’appareil USB. 
  N’utilisez aucun câble séparé qui pourrait entraîner des problèmes de compati-

bilité. 
  Ne retirez pas l’appareil USB pendant la lecture d’un fichier.

AVIS !

Risque de dommage !

L’insertion et le retrait rapides et répétés d’appareils USB 
sont dangereux et risquent d’endommager l’appareil 
USB et tout particulièrement le téléviseur Smart TV. 

  Vous devez en particulier éviter d’insérer et de retirer 
rapidement et successivement l’appareil USB.

10.1. Accès au lecteur multimédia
  Branchez le support de données USB dans le port USB latéral de l’appareil.
  Appuyez sur la touche S O U R C E  (de la télécommande ou de l’appareil) et sé-

lectionnez à l’aide des touches  la source LECTEUR.
  Confirmez votre choix en appuyant sur O K . 
  Pour quitter le lecteur multimédia, appuyez sur la touche E X I T  et confirmez 

votre choix en appuyant sur O K .

10.2. Menu principal du lecteur multimédia
Après avoir suivi les étapes ci-dessus pour accéder au lecteur multimédia via USB, 
vous atteignez le menu principal.

  Les options suivantes sont alors à votre disposition :
 – FICHIERS - lecture de tous les fichiers multimédia contenus
 – IMAGES - lecture des fichiers photo
 – MUSIQUE - lecture des fichiers musicaux
 – FILMS – lecture des fichiers vidéo

  Sélectionnez à l’aide des touches  le menu correspondant, puis confirmez 
en appuyant sur O K .

  Sélectionnez à présent la source à partir de laquelle vous souhaitez lire les 
fichiers (p. ex. clé USB ou disque dur).
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Pour quitter le lecteur multimédia, appuyez sur la touche E X I T  autant de fois que 
nécessaire pour revenir à la source précédemment utilisée.

10.3. Affi  chage de photos
Si vous sélectionnez IMAGES dans le menu principal, l’appareil filtre les fichiers ima-
ges disponibles et les affiche à l’écran.

  Si le support de données comporte plusieurs dossiers de fichiers, sélectionnez 
tout d’abord le dossier adéquat à l’aide des touches , puis confirmez la 
sélection en appuyant sur O K .

  Appuyez sur la touche   pour afficher tous les fichiers dans un diaporama. 
Pour lire uniquement un fichier spécifique, sélectionnez-le à l’aide des touches 
fléchées et appuyez sur O K . La lecture démarre.

  Les touches fléchées  permettent d’accéder à davantage d’options. 
Confirmez chaque option en appuyant sur O K . La touche O K  permet d’afficher 
le menu des options disponibles. Si vous n’effectuez aucune sélection, celui-ci se 
referme automatiquement au bout de quelques secondes.
–  : lecture/pause du diaporama de photos.
–  : affichage de l’image précédente/suivante.
– : arrêt du diaporama.
 –  : pivotement de l’image affichée de 90 degrés dans le sens anti-horaire/

horaire

 –  : grossissement/réduction de l’image affichée
 – : affichage des informations de fichier relatives à l’image affichée
 – : ouverture du menu PARAMÈTRES DE PHOTO :

• MODE DE LECTURE : sélection du mode de lecture : AU HASARD, RÉPÉTER 

LA PHOTO,  RÉPÉTER LA LISTE DE LECTURE

Le menu PARAMÈTRES DE PHOTO est également accessible à partir de la 
touche M E N U .

  Vous pouvez en outre utiliser les touches multimédia de la télécommande pour 
piloter la lecture de fichiers.

  Appuyez sur la touche  pour revenir au menu précédent.
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10.4. Lecture de musique
Si vous sélectionnez MUSIQUE dans le menu principal, l’appareil filtre les fichiers 
musicaux disponibles et les affiche à l’écran.

  Si le support de données comporte plusieurs dossiers de fichiers, sélectionnez 
tout d’abord le dossier adéquat à l’aide des touches , puis confirmez la 
sélection en appuyant sur O K .

  Appuyez sur la touche   pour lire tous les fichiers à la suite. Pour lire unique-
ment un fichier spécifique, sélectionnez-le à l’aide des touches fléchées et ap-
puyez sur O K . La lecture démarre.

  Outre le titre en cours, tous les autres titres disponibles sont inclus dans une lis-
te de lecture. À l’aide des touches fléchées , sélectionnez les autres titres dé-
sirés et confirmez la lecture en appuyant sur O K  ou  . Les fonctions suivan-
tes sont disponibles :
–   : lecture/pause de la lecture
 – O K  : lecture/pause de la lecture / lecture d’un autre titre de la liste de lecture
– : retour/avance rapide
–  : lecture du titre précédent/suivant
 – : sélection d’un titre dans la liste
 – M E N U  : ouverture du menu RÉGLAGE AUDIO :

• MODE SONORE : sélection du mode audio : STANDARD, MUSIQUE, THÉÂTRE, 

SPORT, UTILISATEUR

• SON SURROUND : activation/désactivation de l’effet Surround.
• ÉQUILIBRE : réglage de la balance entre les haut-parleurs gauche et droite.
• MODE DE LECTURE : sélection du mode de lecture : AU HASARD, RÉPÉTER 

LA CHANSON,  RÉPÉTER LA LISTE DE LECTURE

  Appuyez sur la touche  pour revenir au menu précédent.
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10.5. Lecture de vidéos
Si vous sélectionnez FILMS dans le menu principal, l’appareil filtre les fichiers vidéo 
disponibles et les affiche à l’écran.

  Si le support de données comporte plusieurs dossiers de fichiers, sélectionnez 
tout d’abord le dossier adéquat à l’aide des touches , puis confirmez la 
sélection en appuyant sur O K .

  Appuyez sur la touche   pour lire tous les fichiers à la suite. Pour lire unique-
ment un fichier spécifique, sélectionnez-le à l’aide des touches fléchées et ap-
puyez sur O K . La lecture démarre.

  Les touches fléchées  permettent d’accéder à davantage d’options. 
Confirmez chaque option en appuyant sur O K . La touche O K  permet d’afficher 
le menu des options disponibles. Si vous n’effectuez aucune sélection, celui-ci se 
referme automatiquement au bout de quelques secondes.
–  : lecture/pause de la lecture.
– : retour/avance rapide
–  : affichage de la vidéo précédente/suivante
 – AB : configuration de la répétition de vidéos.
– : démarrage de la vidéo à un moment défini
 – :  affichage des informations de fichier relatives à la vidéo affichée
 – : ouverture du menu PARAMÈTRES VIDÉO :

• MODE IMAGE : sélection du mode d’image : STANDARD, CINÉMA, MAISON, 

UTILISATEUR, SPORT

• SON SURROUND : activation/désactivation de l’effet Surround.
• ÉQUILIBRE : réglage de la balance entre les haut-parleurs gauche et droite.
• MODE DE LECTURE : sélection du mode de lecture : AU HASARD, RÉPÉTER 

LA VIDÉO,  RÉPÉTER LA LISTE DE LECTURE

• SOUSTITRES : activation/désactivation des sous-titres.
• PISTE AUDIO : sélection des langues audio disponibles (canaux)
• TAILLE DE L’ÉCRAN : réglage du format d’image : AUTO, 16:9, 4:3

• MODE SONORE : sélection du mode audio : STANDARD, MUSIQUE, THÉÂTRE, 

SPORT, UTILISATEUR

• RÉGLAGE HDR : sélectionnez ici un réglage pour la lecture HDR : AUTO, BAS, 

MOYEN, HAUT. Les réglages HDR sont uniquement valables pour la lecture de 
contenus HDR.

Le menu PARAMÈTRES VIDÉO est également accessible à partir de la tou-
che M E N U .

  Vous pouvez en outre utiliser les touches multimédia de la télécommande pour 
piloter la lecture de fichiers.

  Appuyez sur la touche  pour revenir au menu précédent.
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11. EPG –  Guide des programmes
La touche E P G  permet d’ouvrir le guide électronique des programmes. 
Le tableau affiche l’émission en cours ainsi que la prochaine émission pour les chaî-
nes disponibles. 

  Appuyez sur la touche E P G  pour ouvrir le guide des programmes.
  À l’aide des touches , sélectionnez une chaîne.
  Utilisez les touches  ou  pour parcourir les programmes affichés.

Les informations relatives aux programmes affichées sont établies par les 
chaînes de télévision. L’absence d’informations relatives à un programme 
n’est pas une défaillance de votre téléviseur Smart TV.

Le tableau suivant présente les options disponibles pour le menu GUIDE DE PRO

GRAMME :

Touche Entrée Fonction

Touche 
rouge

ENREGISTRE

MENT

Programmation d’enregistrements. Sélection-
nez à l’aide des touches fléchées  la chaî-
ne souhaitée et déterminez ensuite l’heure de 
début de l’enregistrement sous HEURE DE DÉ

BUT, ainsi que l’heure de fin sous HEURE DE 

FIN (renseignez les champs HEURE, MINU

TE, MOIS et DATE). Indiquez sous MODE la 
fréquence de répétition de l’enregistrement : 
UNE FOIS, TOUS LES JOURS ou HEBDOMA

DAIRE. Appuyez ensuite sur la touche OK pour 
valider la programmation.

Ces réglages sont identiques à ceux 
accessibles par le biais du menu RÉ

GLAGES > PVR OPTION > ENRE

GISTREMENT.

Touche ver-
te

INFO Affiche une description détaillée de l’émission 
sélectionnée (si disponible).
Appuyez de nouveau sur la touche pour mas-
quer la description.

Touche jau-
ne 

PROGRAMME Affichage de tous les rappels programmés.
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Touche 
bleue

RAPPEL Programmation de rappels. Sélectionnez à 
l’aide des touches fléchées  la chaî-
ne souhaitée et définissez l’heure du rappel 
(en renseignant les champs HEURE, MINUTE, 
MOIS et DATE). Indiquez sous MODE la fré-
quence de répétition du rappel : UNE FOIS, 
TOUS LES JOURS ou HEBDOMADAIRE. Ap-
puyez ensuite sur la touche OK pour valider la 
programmation. Le rappel ainsi configuré ap-
paraît alors sous RÉGLAGES > OPTION PVR > 

LISTE DES HORAIRES.

Ces réglages sont identiques à ceux 
accessibles par le biais du menu RÉ

GLAGES > PVR OPTION > RAPPEL.

 BOUGER Utilisez les touches directionnelles pour vous 
déplacer au sein du guide des programmes. 
Utilisez les touches  sous la date/l’heure 
pour afficher le programme des jours suivants 
(maximum une semaine). Pour cela, l’option 
TEMPS doit être sélectionnée dans la ligne su-
périeure. Sélectionnez l’option CANAL pour af-
ficher l’intégralité du programme prévu pour 
la chaîne actuellement sélectionnée. Utilisez 
les touches  sous le nom de la chaîne (CH) 
pour sélectionner d’autres chaînes.

E X I T SORTIE Sortie du guide des programmes.
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12.  Protection des données - téléviseur 
Smart TV MEDION®

Votre téléviseur Smart TV MEDION® compatible Internet dispose de fonctions de 
service Internet (HbbTV, portail et Open Browsing). Ces fonctions vous permettent 
d’accéder à des services, des contenus, des logiciels et des produits de tiers sur In-
ternet. Par ailleurs, vous avez accès à des contenus Internet en libre accès. Votre té-
léviseur vérifie ainsi automatiquement si une nouvelle version logicielle est dispo-
nible. À cet égard, votre appareil envoie son adresse IP, sa version logicielle et son 
adresse MAC : ces données sont nécessaires pour garantir le service de mise à jour 
du logiciel.
L’accès à des applications par le biais du portail ou de HbbTV peut, en fonction du 
prestataire, exiger un enregistrement, la saisie d’un compte utilisateur et/ou, pour 
certains services, être payant. L’enregistrement peut nécessiter que vous fournissiez 
des données à caractère personnel ainsi que la sélection d’un mot de passe unique 
et secret. Veuillez consulter au préalable la politique de confidentialité du fournis-
seur correspondant. 
MEDION® ne saurait être tenu responsable si le système HbbTV, le portail ou 
une prestation de service ne remplissait pas les exigences de l’utilisateur ou si 
l’utilisation du service, en particulier mais sans limitation, n’avait pas lieu sans inter-
ruption, en temps voulu, de manière sécurisée et sans défaillance.
MEDION® décline toute responsabilité concernant les informations et contenus ac-
cessibles par le biais de HbbTV, du portail ou d’Internet, ainsi que leur utilisation 
et leur fiabilité. Lors de l’achat de votre téléviseur Smart TV, des garanties spécia-
les vous ont été remises. La validité de ces garanties, y compris celle des clauses de 
non-responsabilité afférentes, perdure.
En cas d’autres questions relatives à la protection des données lors de l’utilisation 
de votre téléviseur Smart TV, veuillez vous adresser au fournisseur concerné des fon-
ctions de service Internet ou directement à l’adresse www.medion.com, ou contac-
tez MEDION® par le biais de la rubrique « Protection des données ». 
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13. Résolution des problèmes   
Erreur Mesure
Aucune image ne 

s’affiche et aucun 

son n’est audible.

• Vérifiez que le cordon d’alimentation est correctement 
branché à la prise de courant.

• Vérifiez que la réception du signal est réglée sur TV.

Aucune image ne 

s’affiche sur AV.

• Vérifiez que le contraste et la luminosité soient correcte-
ment réglés.

• Vérifiez que tous les appareils externes sont correctement 
raccordés.

• Vérifiez que la bonne source AV est sélectionnée.

Aucun son n’est 

audible.

• Assurez-vous que le volume n’est pas réglé à son niveau 
minimal.

• Assurez-vous que la mise en sourdine n’est pas activée. 
Appuyez pour ce faire sur la touche en haut à gauche de 
la télécommande sur laquelle figure le symbole du haut-
parleur barré.

• Vérifiez si un casque est branché.
• Si vous avez raccordé un récepteur satellite ou un lecteur 

DVD au téléviseur par le biais d’un câble péritel, assurez-
vous que le câble est bien fixé dans la prise péritel.

Il n’y a aucune 

image ou aucun 

son. En revanche, 

des grésillements 

sont audibles.

• Il est possible que la réception soit mauvaise. Vérifiez que 
l’antenne est raccordée.

L’image n’est pas 

claire.

• Il est possible que la réception soit mauvaise.
• Vérifiez que l’antenne est raccordée.

L’image est trop 

claire ou trop 

sombre.

• Vérifiez les réglages de contraste et de luminosité.

L’image n’est pas 

nette.

• Il est possible que la réception soit mauvaise.
• Vérifiez que l’antenne est raccordée.
• Vérifiez les réglages de netteté et de réduction du bruit 

dans le menu IMAGE.
L’image apparaît 

en double ou en 

triple.

• Vérifiez que l’antenne est correctement dirigée.
• Il est possible que des montagnes ou des bâtiments ren-

voient des vagues réfléchissantes.

L’image est traver-

sée de points.

• Il y a probablement des interférences avec des voitures, 
des trains, des tuyaux, des lumières au néon, etc.

• Il y a probablement une interférence entre le câble 
d’antenne et le câble d’alimentation. Éloignez les câbles 
l’un de l’autre.
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Erreur Mesure

Des bandes appa-

raissent à l’écran 

ou les couleurs 

s’estompent.

• Y a-t-il une interférence avec un autre appareil ?
• Les antennes de transmission des stations de radio, les 

antennes des amateurs de radio ou les téléphones porta-
bles peuvent également provoquer des interférences.

• Déplacez le téléviseur aussi loin que possible de l’appareil 
qui est susceptible d’avoir provoqué l’interférence.

L’écran de com-

mande de 

l’appareil ne fonc-

tionne pas.

• Il est possible que la sécurité enfants soit activée.

La télécommande 

ne fonctionne pas.

• Vérifiez si les piles sont déchargées ou mal insérées dans 
la télécommande.

• Assurez-vous que la fenêtre de capteur ne se trouve pas 
dans un rayon lumineux intense.

Le téléviseur 

s’éteint.

• Vérifiez si l’arrêt automatique du téléviseur est activé sous 
TEMPS.

Aucune récepti-

on/mauvaise ré-

ception avec une 

connexion réseau 

sans câble (Wi-Fi).

• Assurez-vous que tous les réglages nécessaires ont été ef-
fectués.

• Le routeur est peut-être trop éloigné. L’utilisation d’un ré-
péteur peut dans ce cas s’avérer judicieuse.

La connexion WI-

RELESS DISPLAY 

ne peut pas être 

établie.

• Assurez-vous que tous les réglages nécessaires ont été ef-
fectués. À ce sujet, lisez le paragraphe WIRELESS DIS

PLAY.
• Il est possible que les appareils ne soient pas compatibles 

(seuls les appareils Android avec certains prérequis logi-
ciels sont compatibles). 

13.1. Vous avez besoin d’une aide supplémentaire ?
Si les propositions données dans les chapitres précédents ne parviennent pas à ré-
soudre votre problème, veuillez nous contacter. Les informations suivantes nous se-
raient alors très utiles :
• Quels appareils externes sont raccordés ?
• Quels sont les messages affichés à l’écran ?
• À quelle étape de fonctionnement le problème est-il survenu ?
• Si vous avez raccordé un PC à l’appareil :

 – Quelle est la configuration de votre ordinateur ?
 – Quel logiciel utilisiez-vous lorsque l’erreur s’est produite ?

• Qu’avez-vous déjà tenté pour résoudre le problème ?
• Si vous possédez déjà un numéro de client, veuillez nous le communiquer.
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13.2.   Pixels défectueux avec les Smart TV
Malgré les processus de fabrication 
les plus avancés de l’industrie, il peut 
se produire dans des cas rares, en rai-
son de la technique extrêmement 
complexe, des pertes de points lumi-
neux individuels ou multiples.
Les écrans TFT à matrice active d’une 
résolution de 3 840 x 2 160 pixels, 
se composant chacun de quatre 
sous-pixels (rouge, vert, bleu, blanc), 
utilisent au total env. 33,2 mil-

lions de transistors de commande. 
Compte tenu du très grand nombre 
de transistors et des processus de fa-
brication extrêmement complexes 
qui y sont associés, il peut se produire par endroits des pertes ou un mauvais adres-
sage de pixels ou de sous-pixels individuels.

Classe 

d’erreur de pi-

xels

Erreur type 1

pixel allumé en 

permanence

Erreur type 2

pixel noir en 

permanence

Erreur type 3

sous-pixel défectueux

allumé noir

0 0 0 0 0

I 1 1 2
1
0

1
3
5

II 2 2 5
5 − n*
0

0
2 x n*
10

III 5 15 50
50 − n*
0

0
2 x n*
100

IV 50 150 500
500 − n*
0

0
2 x n*
1 000

n* = 1,5
Le nombre autorisé des erreurs types présentées ci-dessus dans chaque classe 
d’erreur s’élève à un million de pixels et doit être converti conformément à la résolu-
tion physique de l’écran.
Votre appareil est conforme à la norme européenne ISO 9241-307 classe II (classe 
d’erreur de pixels).
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14. Nettoyage 
Vous pouvez prolonger la durée de vie de votre téléviseur Smart en tenant compte 
des mesures suivantes :

AVERTISSEMENT !

Risque d’électrocution !

Si le boîtier est ouvert et si vous touchez des pièces se 
trouvant dans l‘appareil, il y a danger de mort par dé-
charge électrique !

  N‘ouvrez pas le boîtier de l‘appareil. Celui-ci ne 
contient aucune pièce à entretenir. Avant le net-
toyage, débranchez toujours la fiche d‘alimentation 
et tous les câbles de connexion.

• Les éléments polis brillants sont recouverts de films de protection afin de proté-
ger le téléviseur contre les rayures. Retirez ces films une fois le téléviseur correc-
tement installé.

• Si les éléments polis brillants sont sales, commencez par les épousseter. Es-
suyez-les ensuite avec précaution à l’aide d’un chiffon de nettoyage. Si vous 
n’époussetez pas au préalable la poussière sur les éléments polis brillants ou que 
vous les frottez trop fort, vous risquez de les rayer.

• N’utilisez ni solvants ni détergents corrosifs ou gazeux.
• Nettoyez l’écran à l’aide d’un chiffon doux non pelucheux.
• Veillez à ce qu’aucune goutte d’eau ne reste sur le téléviseur Smart. L’eau peut 

provoquer une altération permanente des couleurs.
• Pour éviter tout dommage de l’appareil, veillez à ce que de l’eau ne s’infiltre ja-

mais dans l’appareil.
• N’exposez pas l’écran à un rayonnement solaire intense ni aux rayons ultravio-

lets.
• Conservez précieusement les différents emballages et utilisez-les exclusivement 

pour transporter le téléviseur Smart.

15. Stockage en cas de non-utilisation
Si vous n‘utilisez pas le téléviseur pendant une période prolongée, stockez-le dans 
un endroit frais et sec en veillant à le protéger de la poussière et des variations de 
température extrêmes. Débranchez auparavant tous les câbles et sortez les piles de 
la télécommande.
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16.  Recyclage
Emballage

Votre appareil se trouve dans un emballage de protection afin d’éviter 
qu’il ne soit endommagé au cours du transport. Les emballages sont fa-
briqués à partir de matériaux qui peuvent être recyclés écologiquement 
et remis à un service de recyclage approprié.

Appareil

Le symbole de poubelle barrée ci-contre signifie que l‘appareil est sou-
mis aux dispositions de la directive 2012/19/UE. Les appareils usagés ne 
doivent pas être jetés avec les déchets domestiques. Conformément à 
la directive 2012/19/UE, lorsque l’appareil est arrivé en fin de vie, il doit 
être recyclé de manière réglementaire. Les matériaux recyclables que 
contient l’appareil sont alors réutilisés, ce qui permet de ménager l’en-
vironnement. Remettez l’appareil usagé dans un centre de collecte des 
déchets d’équipements électriques et électroniques ou une déchetterie. 
Pour plus de renseignements, adressez-vous à votre entreprise de recy-
clage locale ou à votre municipalité.

Piles

L‘élimination correcte des piles usées préserve l‘environnement et votre 
santé personnelle. Les piles usées ne sont pas des déchets domestiques. 
Les piles doivent être éliminées de manière appropriée. Les magasins 
vendant des piles et les lieux de collecte municipaux mettent à disposi-
tion des containers spéciaux prévus à cet effet. Renseignez-vous auprès 
d‘une entreprise de recyclage locale ou de votre municipalité.
Dans le cadre de la vente de piles ou de la livraison d‘appareils qui con-
tiennent des piles, nous sommes tenus d‘attirer votre attention sur ce 
qui suit :
Vous êtes en tant qu‘utilisateur final obligé par la loi de rapporter les 
piles usées. Vous pouvez renvoyer gratuitement les piles usées que nous 
proposons ou avons proposées comme piles neuves dans notre assorti-
ment à notre entrepôt d‘expédition (adresse d‘expédition).
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17.  Caractéristiques techniques 
Smart TV

Désignation de l’appareil P15504 (MD 31204)
Taille de l’écran 146,1 cm (58”) LCD ; écran 16:9
Consommation Max. 160 W
Consommation en veille < 0,50 W
Puissance de sortie des haut-parleurs 2 x 8 W RMS
Résolution physique 3 840 x 2 160
Système TV Pal B/G, D/K, I ; Secam L,L´
Emplacements de programme 199 (ATV), 7 000 (DTV)

Canaux

VHF (bande I/III)
UHF (bande U)
HYPERBANDE
TÉLÉVISION PAR CÂBLE (S1–S20)/(S21–S41)
DVB-T/DVB-T2 HD (H.265)
DVB-C
DVB-S2 (H.265, HEVC)

Connexions

Connexion par antenne (TV analogique, DVB-T 
ou DVB-C)
Connexion satellite
3 ports USB 2.0
Fente Common Interface (CI+)
1 port LAN RJ-45

Vidéo

3 ports HDMI® 2.0 avec déchiffrage HDCP 2.2
1 port Scart
1 port VGA 15 broches D-SUB
Entrée AV (adaptateur fiche jack 3,5 mm vers Cinch)
Entrée YPbPr (YUV) (adaptateur fiche jack 3,5 mm 
vers Cinch)

Audio

Entrée audio stéréo pour AV, YPbPr (YUV) 
(adaptateur fiche jack 3,5 mm vers Cinch)
Entrée PC audio (fiche jack 3,5 mm)
Sortie casque (fiche jack 3,5 mm)
Sortie audio numérique (SPDIF, optique)



162

Lecteurs/Supports de stockage

Lecteurs USB, Common Interface
Formats pris en charge par USB3 Photo : BMP, JPG, JPEG, PNG, GIF

Musique : MP3, FLAC, OGG
Vidéo : AVI, MKV, MP4, MPEG 1/2/4, MOV, TS, 
VOB, Xvid, 3GP
Texte : TXT

Capacité USB max. 1 To

Télécommande

Mode de transmission Infrarouge
Classe LED 1
Type de piles 2 x 1,5 V AAA

2

Dimensions/Températures ambiantes

Température ambiante autorisée +5 °C - +35 °C
Humidité ambiante relative au-
torisée

20 % – 85 %

Dimensions/poids

Dimensions sans pieds 
(l x H x P)

env. 1308 x 773 x 90 mm

Dimensions avec pieds 
(l x H x P)

env. 1308 x 828 x 284 mm

Poids sans pieds env. 14,7 kg
Poids avec pieds env. 14,9 kg
Montage mural Norme Vesa, écart 400 x 400 mm4

3

         www.tuv.com

ID 1111228523

 

2 En raison de la multitude de codecs diff érents, la lecture de tous les formats ne peut pas être garan-
tie.

3 Support mural non fourni à la livraison. Lors du montage, assurez-vous d’utiliser des vis de taille M6. 
La longueur maximale des vis correspond à l’épaisseur du support mural plus 10 mm.
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18.  Fiche produit
Scannez le code QR indiqué sur l‘étiquette énergétique pour télécharger 
la fiche technique du produit.

19. Informations relatives au service après-
vente

Si votre appareil ne fonctionne pas de la manière dont vous le souhaitez, veuillez 
d’abord vous adresser à notre service après-vente. Vous disposez des moyens sui-
vants pour entrer en contact avec nous :
• Au sein de notre Service Community, vous pouvez discuter avec d’autres utili-

sateurs ainsi qu’avec nos collaborateurs pour partager vos expériences et vos 
connaissances.
Vous pouvez accéder à notre Service Community ici : community.medion.com.

• Vous pouvez également utiliser notre formulaire de contact disponible ici :
www.medion.com/contact.

• Notre équipe du service après-vente se tient également à votre disposition via 
notre assistance téléphonique ou par courrier.

Horaires d’ouverture Hotline SAV (Belgique)

Lun - Ven : 9h00 à 19h00
 02 - 200 61 98
Hotline SAV (Luxembourg)

 34 - 20 808 664
Adresse du service après-vente

MEDION B.V.

John F.Kennedylaan 16a

5981 XC Panningen

Nederland

La présente notice d’utilisation et bien d’autres sont disponibles 
au téléchargement sur le portail de service après-vente
www.medion.com/be/fr/service/accueil/.
Vous pourrez également y trouver des pilotes et d’autres logiciels 
pour différents appareils.
Vous pouvez également scanner le code QR ci-contre pour char-
ger la notice d’utilisation sur un appareil mobile via le portail de 
service.
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20. Mentions légales
Copyright © 2020
Date : 7. décembre 2020
Tous droits réservés.

La présente notice d’utilisation est protégée par les droits d’auteur.
Toute reproduction sous forme mécanique, électronique ou sous toute autre forme 
que ce soit est interdite sans l’autorisation préalable écrite du fabricant.
Le responsable de mise sur le marché possède les droits d’auteur :

MEDION AG

Am Zehnthof 77

45307 Essen

Allemagne

Veuillez noter que l’adresse ci-dessus n’est pas celle du service des retours. Contac-
tez toujours notre service après-vente d’abord.
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21. Déclaration de confi dentialité
Chère cliente, cher client,
Nous vous informons que nous, MEDION AG, Am Zehnthof 77, 45307 Essen, 
sommes responsables du traitement de vos données personnelles.
En matière de protection des données, nous sommes assistés par le délégué à 
la protection des données personnelles de notre entreprise, que vous pouvez 
contacter à l’adresse MEDION AG, Datenschutz, Am Zehnthof 77, D - 45307 Essen ; 
datenschutz@medion.com. Nous traitons vos données dans le cadre du déroule-
ment de la garantie et des processus connexes (p. ex. des réparations) et basons le 
traitement de vos données sur le contrat de vente que nous avons conclu.
Nous transmettons vos données aux prestataires de services de réparation que 
nous avons mandatés dans le cadre du déroulement de la garantie et des processus 
connexes (p. ex. des réparations). En règle générale, nous conservons vos données 
personnelles pendant une durée de trois ans afin de respecter vos droits de garan-
tie légaux.
Vous avez le droit d’obtenir des informations sur les données personnelles vous 
concernant ainsi que de les faire rectifier, supprimer, limiter leur traitement, vous 
opposer à leur traitement et à leur transmission.
Toutefois, les droits d’information et de suppression sont soumis à des restrictions 
en vertu des §§ 34 et 35 des dispositions légales allemandes spéciales en matière de 
protection des données conformément à la loi fédérale allemande sur la protection 
des données (BDSG) (art. 23 GDPR), et il existe également un droit de recours auprès 
d’une autorité de surveillance compétente en matière de protection des données 
(art. 77 GDPR en relation avec le § 19 des dispositions légales allemandes spéciales 
en matière de protection des données conformément à la loi fédérale allemande sur 
la protection des données (BDSG)). En cas de recours auprès de MEDION AG, adres-
sez-vous au responsable de la protection des données et de la liberté d’information 
de Rhénanie-du-Nord-Westphalie, Postfach 200444, 40212 Düsseldorf, www.ldi.nrw.
de.
Le traitement de vos données est nécessaire pour le déroulement de la garantie ; 
sans la mise à disposition des données nécessaires, le déroulement de la garantie 
n’est pas possible.
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John F. Kennedylaan 16a

5981 XC Panningen
Nederland

Hotline: 02 2006 198
Fax 02 2006 199

Hotline: 34-20 808 664
Fax 34-20 808 665

Maak gebruik van het contactformulier onder:/
Veuillez utiliser le formulaire de contact sous :/
Bitte benutzen Sie das Kontaktformular unter:

www.medion.com/contact
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